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STRANICA programa i projekata u nadležnim ustrojstvenim jedinicama Središnjeg 
državnog ureda; objedinjava podatke o stanju Hrvata u pojedinim dr-
žavama i koordinira pripremu stajališta Republike Hrvatske u odnosu 
na položaj Hrvata izvan Republike Hrvatske; koordinira izradu analiza 
provedbe ciljeva zacrtanih u Strategiji i Zakonu o odnosima Republi-
ke Hrvatske s Hrvatima izvan Republike Hrvatske; koordinira poslove 
strateškog planiranja sukladno propisu kojim se uređuje sustav strateš-
kog planiranja i upravljanja razvojem Republike Hrvatske te surađuje 
s tijelom državne uprave nadležnim za poslove regionalnoga razvoja i 
fondova Europske unije kao Koordinacijskim tijelom; koordinira po-
slove izrade plana zakonodavnih aktivnosti i poslove procjene učinaka 
propisa; priprema i koordinira nastupe državnog tajnika i zamjenika dr-
žavnog tajnika u medijima, u Republici Hrvatskoj i inozemstvu, poslove 
odnosa s javnošću te ceremonijalne aktivnosti od posebnog značenja 
za Središnji državni ured; obavlja i druge stručne i administrativne po-
slove u vezi s realizacijom programa rada i aktivnosti državnog tajnika 
i zamjenika državnog tajnika, poslove vezane uz predstavke i pritužbe 
građana te obavlja i druge poslove iz svoga djelokruga.

Surađuje s tijelima državne uprave, drugim državnim tijelima i 
pravnim osobama koje su nositelji odnosa Republike Hrvatske s Hr-
vatima izvan Republike Hrvatske u i izvan Republike Hrvatske; planira, 
izrađuje i provodi komunikacijsku strategiju; kontinuirano surađuje i 
provodi neposrednu komunikaciju s medijima u Republici Hrvatskoj 
i izvan Republike Hrvatske; planira, kreira i provodi promidžbene ak-
tivnosti Središnjeg državnog ureda i Hrvata izvan Republike Hrvatske; 
planira, priprema i provodi organizaciju tematskih događaja (seminari, 
konferencije, radionice, sjednice) samostalno i u suradnji s drugim sek-
torima i ustrojstvenim jedinicama; planira i kreira tiskane, multimedi-
jalne i druge vrste sadržaja; analizira sadržaje u medijima te priprema 
redovita periodička izvješća o programskim sadržajima i objavama; pra-
ti, proučava te analizira trendove i izrađuje cjelovite analize, kao podlogu 
planiranju i provedbi komunikacijskih aktivnosti; sadržajno priprema, 
uređuje i ažurira internetsku stranicu Središnjeg državnog ureda na hr-
vatskom, engleskom i španjolskom jeziku te izrađuje stručne prijedloge 
u svrhu njezina unaprjeđenja; vodi i održava komunikacijske kanale na 
društvenim mrežama i provodi online komunikaciju; samostalno i u 
suradnji s drugim ustrojstvenim jedinicama planira i provodi promo-
tivne aktivnosti vezano za programe i projekte za svaki Sektor zasebno 
te u cijelosti; provodi komunikacijske aktivnosti i procese odnosne na 
informiranje i senzibiliziranje javnosti u Republici Hrvatskoj i svijetu o 
povratku/useljavanju hrvatskog iseljeništva; obavlja i druge poslove koji 
se odnose na javnost rada i promociju aktivnosti Središnjeg državnog 
ureda i Hrvata izvan Republike Hrvatske te prati i implementira u sva-
kodnevni rad politike i propise iz područja razvoja digitalnog društva 
te obavlja i druge poslove iz svoga djelokruga.

2. GLAVNO TAJNIŠTVO
Članak 4.

Glavno tajništvo obavlja pravne poslove, poslove upravljanja 
ljudskim potencijalima, financijsko-planske, računovodstvene, or-
ganizacijske te opće, pomoćne, tehničke i druge poslove koji se od-
nose na tehničko usklađivanje rada unutarnjih ustrojstvenih jedinica 
za potrebe Središnjeg državnog ureda; koordinira izradu godišnjeg 
plana rada i prati njegovo izvršavanje; koordinira poslove na razvo-
ju sustava unutarnjih kontrola; obavlja stručne poslove te sudjelu-
je u izradi akata strateškog planiranja vezanih uz djelokrug rada 
Središnjeg državnog ureda; izrađuje prijedlog financijskog plana za 
tekuću godinu te prati njegovo ostvarivanje i obavlja nadzor nad 
namjenskim trošenjem sredstava; vodi knjigovodstvenu evidenciju i 
analitiku; izrađuje interne opće akte te donosi upravne akte iz svoga 
djelokruga; obavlja poslove u vezi radno-pravnog statusa službenika 
i namještenika, njihovog stručnog osposobljavanja i usavršavanja te 
napredovanja i nagrađivanja; obavlja poslove planiranja, upravljanja 
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VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
1348

Na temelju članka 54. stavka 1. Zakona o sustavu državne upra-
ve (»Narodne novine«, broj 66/19.), Vlada Republike Hrvatske je na 
sjednici održanoj 27. srpnja 2023. donijela

UREDB U
O UNUTARNJEM USTROJSTVU SREDIŠNJEG 

DRŽAVNOG UREDA ZA HRVATE IZVAN 
REPUBLIKE HRVATSKE

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovom se Uredbom uređuje unutarnje ustrojstvo Središnjeg dr-
žavnog ureda za Hrvate izvan Republike Hrvatske (u daljnjem tek-
stu: Središnji državni ured), nazivi ustrojstvenih jedinica i njihov 
djelokrug, način upravljanja tim jedinicama, okvirni broj državnih 
službenika i namještenika, te druga pitanja značajna za rad Središ-
njeg državnog ureda.

II. UNUTARNJE USTROJSTVO
Članak 2.

U sastavu Središnjeg državnog ureda ustrojavaju se:
1. Kabinet državnog tajnika
2. Glavno tajništvo
3. Sektor za Hrvate u Bosni i Hercegovini
4. Sektor za hrvatsku nacionalnu manjinu
5. Sektor za hrvatsko iseljeništvo
6. Sektor za integraciju i statusna pitanja Hrvata izvan Repub

like Hrvatske.

1. KABINET DRŽAVNOG TAJNIKA
Članak 3.

U Kabinetu državnog tajnika obavljaju se stručni i administra-
tivni poslovi za državnog tajnika i zamjenika državnog tajnika, po-
slovi praćenja rada i komuniciranja s Hrvatskim saborom, Vladom 
Republike Hrvatske, tijelima državne uprave i drugim nositeljima 
suradnje Republike Hrvatske s Hrvatima izvan Republike Hrvatske. 
Kabinet koordinira izradu pravnih dokumenata za zaštitu prava i 
interesa Hrvata izvan Republike Hrvatske; koordinira provedbu 
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ureda; upućuje nacrte prijedloga zakona i prijedloge drugih propisa 
iz djelokruga Središnjeg državnog ureda u proceduru Vladi Repu-
blike Hrvatske; daje mišljenja na nacrte prijedloga zakona i drugih 
propisa drugih tijela državne uprave iz svoga djelokruga u suradnji s 
drugim ustrojstvenim jedinicama Središnjeg državnog ureda; koor-
dinira i vodi brigu o izradi prijedloga godišnjeg plana zakonodavnih 
aktivnosti iz područja rada Središnjeg državnog ureda te nadzire 
njegovu provedbu; izrađuje interne opće akte Središnjeg državnog 
ureda iz svoga djelokruga i pruža pravnu pomoć drugim ustroj-
stvenim jedinicama pri izradi internih akata; sudjeluje u davanju 
prethodnih mišljenja na akte koje Hrvatska matica iseljenika donosi 
uz suglasnost Vlade Republike Hrvatske po prethodno pribavljenom 
mišljenju Središnjeg državnog ureda.

Služba obavlja poslove nabave roba, radova i usluga po postup-
ku propisanom Zakonom o javnoj nabavi, kao i poslove nabave čija 
je vrijednost manja od vrijednosnog praga koji propisuje Zakon o 
javnoj nabavi; sudjeluje u izradi prijedloga financijskog plana Središ-
njeg državnog ureda u okviru svoga djelokruga; prikuplja i objedi-
njuje iskaze potreba ustrojstvenih jedinica Središnjeg državnog ure-
da temeljem kojih izrađuje plan nabave Središnjeg državnog ureda; 
vodi brigu da se nabava odvija sukladno planu; priprema i izrađuje 
ugovore iz područja nabave te prati ugovorne obveze i kontrolira 
izvršenja; vodi evidenciju ugovora iz svoje nadležnosti te evidencije 
sukladno odredbama Zakona o javnoj nabavi; priprema godišnje iz-
vješće o javnoj nabavi putem Elektroničkog oglasnika javne nabave; 
izrađuje i redovito ažurira izvješće o javnoj nabavi koje se objavljuje 
na web stranici; priprema očitovanja o potrebama Središnjeg držav-
nog ureda po svim nabavnim kategorijama središnje javne nabave.

Služba obavlja upravne i stručne poslove koji se odnose na sta-
tusna i radno-pravna pitanja službenika i namještenika Središnjeg 
državnog ureda; u suradnji s drugim unutarnjim ustrojstvenim je-
dinicama obavlja poslove planiranja, upravljanja i razvoja ljudskih 
potencijala Središnjeg državnog ureda; prikuplja, unosi i ažurira po-
datke u Registru zaposlenih u javnom sektoru; vodi osobne očevid-
nike državnih službenika i namještenika Središnjeg državnog ureda; 
priprema potrebne dokumente i nadzire provedbu postupaka javnog 
natječaja i internog oglasa za prijam u državnu službu; priprema 
prijedloge rješenja o prijmu i rasporedu službenika i namještenika 
u skladu s propisima te priprema ostala rješenja iz područja službe-
ničkih i radno-pravnih odnosa; sudjeluje u izradi, donošenju i pro-
vedbi programa razvoja, upravljanja i stručnog usavršavanja; obavlja 
stručne poslove u vezi s pripremom i provedbom plana izobrazbe za 
državne službenike i namještenike; obavlja poslove u vezi napredo-
vanja, promicanja i premještaja državnih službenika i namještenika; 
priprema prijedlog Plana prijma u državnu službu; prati i osigurava 
primjenu zakona i drugih propisa iz područja službeničkih i radno 
pravnih odnosa.

Služba obavlja poslove uredskog poslovanja za Središnji državni 
ured, a osobito poslove primanja i pregleda pismena i drugih doku-
menata, njihovog razvrstavanja i raspoređivanja, upisivanja u odgo-
varajuće upisnike uredskog poslovanja, dostave pismena i predmeta 
u rad te otpremanja akata i drugih dokumenata; obavlja poslove 
arhiviranja arhivskog gradiva, evidentiranja predmeta i akata u od-
govarajuće arhivske upisnike te poslove čuvanja, zaštite i izlučivanja 
arhivskog gradiva te obavlja i druge poslove iz svoga djelokruga.

2.3. Služba za digitalizaciju, informatičke i opće poslove
Članak 7.

Služba za digitalizaciju, informatičke i opće poslove obavlja po-
slove koji se odnose na unapređivanje poslovnih procesa i primjenu 

i razvoja ljudskih potencijala; obavlja poslove planiranja i nabave 
robe, radova i usluga; poslove uredskog poslovanja; planira, pripre-
ma i koordinira izradu aplikativnih i drugih digitalnih rješenja za in-
ternu i eksternu upotrebu; skrbi o urednom i pravilnom održavanju i 
korištenju imovine, sredstava za rad, opremanju prostora Središnjeg 
državnog ureda i okoliša, voznom parku, tehničkoj ispravnosti, nači-
nu održavanja sredstava i opreme, sudjeluje u pomoćnim poslovima 
pripreme i organizacije događaja, manifestacija, konferencija i dru-
gih pratećih aktivnosti te obavlja i druge poslove iz svoga djelokruga.

U Glavnom tajništvu ustrojavaju se:
2.1. Služba za proračun i financijsko upravljanje
2.2. Služba za pravne poslove, javnu nabavu, ljudske potencijale 

i uredsko poslovanje
2.3. Služba za digitalizaciju, informatičke i opće poslove.

2.1. Služba za proračun i financijsko upravljanje
Članak 5.

Služba za proračun i financijsko upravljanje obavlja stručne 
poslove koji se odnose na izradu prijedloga državnog proračuna, iz-
vršavanje proračuna, praćenje izvršenja financijskog plana te izradu 
prijedloga za izmjene i dopune proračuna u suradnji s rukovodite-
ljima ustrojstvenih jedinica; brine o usklađenosti prijedloga financij-
skog plana sa strateškim ciljevima; sudjeluje u izradi akata strateš-
kog planiranja vezanih uz djelokrug rada Središnjeg državnog ureda; 
koordinira razvoj financijskog upravljanja i sustava unutarnjih kon-
trola na svim razinama i u svim ustrojstvenim jedinicama Središnjeg 
državnog ureda; koordinira provođenje samoprocjene financijskog 
upravljanja i sustava unutarnjih kontrola putem Izjave o fiskalnoj 
odgovornosti; pruža savjet i potporu rukovoditeljima u oblikovanju 
i razvoju sustava unutarnjih kontrola; uspostavlja unutarnju kontro-
lu i analizu rizika u dijelu praćenja prihoda i primitaka, izvršenja 
rashoda i izdataka, praćenja imovine i obveza; izrađuje smjernice i 
druge interne akte, brine o usklađenosti prijedloga financijskog pla-
na sa strateškim ciljevima; izrađuje propisana financijska, statistička 
i ostala izvješća sukladno zakonima i ostalim propisima; priprema i 
izrađuje periodične obračune, završni račun, vodi poslovne knjige; 
izvršava plaćanja za odobrene tekuće i kapitalne izdatke po pozici-
jama državnog proračuna; obavlja poslove obračuna plaća i naknada 
zaposlenima, obračuna i isplate dohotka od intelektualnih i ostalih 
usluga i autorskih honorara; vodi blagajničko poslovanje, kontira, 
knjiži i knjigovodstveno prati izvršenje primitaka i izdataka po po-
zicijama državnog proračuna; obavlja devizno poslovanje; obavlja 
sustavno praćenje stanja imovine, obveza i izvora vlasništva, orga-
nizira godišnji popis imovine i obveza te vodi knjigovodstvo osnov-
nih sredstava i sitnog inventara; obavlja poslove područne riznice 
za Središnji državni ured i Hrvatsku maticu iseljenika u skladu s 
autorizacijama i utvrđenim poslovnim procesima Državne riznice; 
obavlja sve financijske poslove vezane uz projekte i programe re-
alizacije financijskih potpora Hrvatima izvan Republike Hrvatske; 
prikuplja, obrađuje i analizira financijske pokazatelje poslovanja; 
izrađuje smjernice i predlaže interne akte za ključne procese finan-
cijskog upravljanja; surađuje s drugim tijelima državne uprave nad-
ležnim za financije i unutarnju reviziju; obavlja i druge poslove iz 
svoga djelokruga.

2.2. Služba za pravne poslove, javnu nabavu, ljudske 
potencijale i uredsko poslovanje

Članak 6.
Služba za pravne poslove, javnu nabavu, ljudske potencijale i 

uredsko poslovanje sudjeluje u planiranju izrade i izradi nacrta pri-
jedloga zakona i drugih propisa iz djelokruga Središnjeg državnog 
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hibridnog oblika rada, posebice primjenu informacijskih i komuni-
kacijskih tehnologija u radu, digitalizaciju i digitalnu transformaciju 
poslovnih procesa Središnjeg državnog ureda; planira, priprema i 
koordinira izradu aplikativnih i drugih digitalnih rješenja za internu 
i eksternu upotrebu; nadzire i analizira upotrebu i funkcionalnost 
digitalnih rješenja i aplikacija; izrađuje periodična i izvanredna iz-
vješća i analize o korištenju digitalnih rješenja, ažurira i organizira 
objavu podataka, informacija i dokumenta; obavlja poslove vezane 
uz razvoj, uspostavu, pravilan rad, upravljanje, održavanje i sigur-
nost informatičke infrastrukture te pruža potporu u radu zaposleni-
cima Središnjeg državnog ureda; obavlja poslove u vezi s državnom 
informacijskom infrastrukturom; komunicira i koordinira s pruža-
teljima usluga tijekom razvoja, uspostave, održavanja i unaprjeđenja 
digitalnih rješenja za krajnje korisnike; brine o zaštiti na radu; skrbi 
o urednom i pravilnom korištenju imovine, sredstava za rad, opre-
manju prostora, korištenju i održavanju vozila, o načinu održavanja 
prostora, sredstava i opreme Središnjeg državnog ureda; sudjeluje 
u pomoćnim poslovima pripreme i organizacije događaja, manife-
stacija, konferencija i drugih pratećih aktivnosti te obavlja i druge 
poslove iz svoga djelokruga.

3. SEKTOR ZA HRVATE U BOSNI I HERCEGOVINI
Članak 8.

Sektor za Hrvate u Bosni i Hercegovini skrbi o zaštiti prava i 
promicanju interesa Hrvata u Bosni i Hercegovini, unaprjeđenju nji-
hova položaja i kvalitete života, jačanju njihovih organizacija; razvija 
povezanost i odnose s Hrvatima u Bosni i Hercegovini, naročito kroz 
aktivnosti usmjerene na: stvaranje uvjeta za održivi ostanak i opsta-
nak, očuvanje i razvijanje kulturnog i nacionalnog identiteta Hrvata 
u Bosni i Hercegovini, poticanje i podupiranje programa i projeka-
ta Hrvata u Bosni i Hercegovini, poticanje gospodarske suradnje s 
Hrvatima u Bosni i Hercegovini i koordinaciju poslova vezanih uz 
strateške projekte Hrvata u Bosni i Hercegovini te obavlja i druge 
poslove iz svoga djelokruga.

U Sektoru za Hrvate u Bosni i Hercegovini ustrojavaju se:
3.1. Služba za pravni položaj, kulturu, obrazovanje i gospodar-

stvo Hrvata u Bosni i Hercegovini
3.2. Služba za projekte i programe Hrvata u Bosni i Hercegovini.

3.1. Služba za pravni položaj, kulturu, obrazovanje i 
gospodarstvo Hrvata u Bosni i Hercegovini

Članak 9.
Služba za pravni položaj, kulturu, obrazovanje i gospodarstvo 

Hrvata u Bosni i Hercegovini skrbi o očuvanju nacionalnog i kultur-
nog identiteta Hrvata u Bosni i Hercegovini, surađuje s kulturnim, 
obrazovnim, sportskim i gospodarskim institucijama, udrugama i 
organizacijama Hrvata u Bosni i Hercegovini te s predstavnicima 
Hrvata sa svih razina vlasti u Bosni i Hercegovini u cilju jačanja 
njihova položaja i statusa; inicira izradu međunarodnih bilateralnih 
sporazuma i sklapanje novih u svrhu očuvanja jednakopravnog po-
ložaja, opstanka i zaštite hrvatskog naroda u Bosni i Hercegovini; 
surađuje i koordinira s nadležnim tijelima državne uprave i institu-
cijama u praćenju i rješavanju pravnog i političkog položaja Hrvata 
u Bosni i Hercegovini; sudjeluje u pripremi stajališta Republike Hr-
vatske u odnosu na položaj Hrvata u Bosni i Hercegovini; uključuje 
se i, s ostalim tijelima i institucijama, koordinira u rješavanju većih 
problema Hrvata u Bosni i Hercegovini; surađuje s odgovarajućim 
institucijama u Republici Hrvatskoj, Europskoj uniji i međunarod-
nim organizacijama te koordinira potrebne aktivnosti oko položaja 

i stanja Hrvata u Bosni i Hercegovini; brine o očuvanju hrvatskoga 
jezika, kulture i identiteta; u suradnji s nadležnim ministarstvima 
i institucijama prati i organizira programe namijenjene Hrvatima 
u Bosni i Hercegovini; razvija kulturnu, obrazovnu, znanstvenu i 
sportsku suradnju kroz povezivanje udruga, kulturnih institucija i 
pojedinaca iz Republike Hrvatske i svijeta s udrugama, institucijama 
i pojedincima iz Bosne i Hercegovine; potiče razmjenu hrvatskoga 
kulturnog stvaralaštva i baštine nastale u lokalnim zajednicama s 
Republikom Hrvatskom; surađuje s Kabinetom na poslovima veza-
nim uz informiranje i senzibiliziranje javnosti o temama koje su od 
značaja za Hrvate u Bosni i Hercegovini te izrađuje izvješća vezana 
uz informiranje i ostale aktivnosti u svrhu jačanja komunikacijskih 
procesa i aktivnosti Središnjeg državnog ureda; priprema i izrađuje 
analitičke i statističke izvještaje radi pripreme i izrade publikacija i 
ostalih alata za raznovrsne komunikacijske kanale prema ciljanim 
skupinama; priprema podatke i informacije o specijaliziranim pro-
gramskim i projektnim aktivnostima i kampanjama koje provodi 
Središnji državni ured u odnosu na Hrvate u Bosni i Hercegovini; 
sudjeluje u pripremi prijedloga propisa iz svoga djelokruga; koordi-
nira povezivanje hrvatskih gospodarstvenika iz Bosne i Hercegovine 
te njihovih udruga s gospodarstvenicima, udrugama, institucijama i 
tijelima državne uprave u Republici Hrvatskoj; potiče prekograničnu 
i regionalnu suradnju s Hrvatima u Bosni i Hercegovini; prikuplja 
podatke i izrađuje analize i informacije o stanju i položaju Hrvata 
u Bosni i Hercegovini; sudjeluje u izradi planova i izvješća kao i 
posebnih pregleda, promemorija i analiza za potrebe Središnjeg dr-
žavnog ureda i drugih tijela državne uprave, surađuje sa savjetnikom 
s posebnim položajem za pitanja Hrvata u Bosni i Hercegovini te 
obavlja i druge poslove iz svoga djelokruga.

3.2. Služba za projekte i programe Hrvata u Bosni i 
Hercegovini

Članak 10.
Služba za projekte i programe Hrvata u Bosni i Hercegovini 

organizira i provodi sve vrste programa/natječaja iz područja kul-
ture, obrazovanja, znanosti, sporta, zdravstva i ostalih područja koji 
su namijenjeni Hrvatima u Bosni i Hercegovini; obavlja poslove 
organizacije i provedbe stručnih usavršavanja, seminara i radioni-
ca za Hrvate u Bosni i Hercegovini; priprema i provodi postupke 
dodjele financijskih potpora Središnjeg državnog ureda institucija-
ma od strateške važnosti za Hrvate u Bosni i Hercegovini; provodi 
i prati posebne programe za Hrvate u Bosni i Hercegovini, pripre-
ma i provodi program/natječaj za stipendiranje studenata u Bosni i 
Hercegovini i Republici Hrvatskoj, priprema materijale za sjednice 
povjerenstava; priprema prijedloge odluka sukladno pravilnicima o 
provedbi natječaja i praćenju projekata i posebnih programa; pripre-
ma ugovore o financiranju; priprema i izrađuje odgovore na prigo-
vore; provodi postupak kontrole i nadzora dodijeljenih sredstava po 
projektima i posebnim programima; izrađuje redovite polugodišnje 
i godišnje planove i izvješća, financijska izvješća, kao i posebne pre-
glede, promemorije i analize za potrebe Središnjeg državnog ureda 
i drugih tijela državne uprave; vodi baze podataka o natječajima; 
izrađuje prijedloge podzakonskih akata iz svoga djelokruga; surađu-
je s drugim tijelima državne uprave i organizira obavljanje upravnih 
i stručnih poslova koji se odnose na provedbu natječaja i praćenje 
realizacije projekata i posebnih programa, surađuje sa savjetnikom 
s posebnim položajem za pitanja Hrvata u Bosni i Hercegovini te 
obavlja i druge poslove iz svoga djelokruga.
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torata i katedri hrvatskog jezika i književnosti na stranim visokim 
učilištima; pomaže i koordinira dostupnost udžbenika i korištenja 
e-obrazovanja za učenje hrvatskoga jezika u hrvatskim manjinskim 
zajednicama; potiče visokoškolske ustanove u Republici Hrvatskoj 
na donošenje upisnih kvota za pripadnike hrvatske nacionalne ma-
njine; potiče i koordinira provedbu ljetnih/zimskih škola hrvatskoga 
jezika i drugih obrazovnih programa, stručne prakse i sezonskog 
rada učenika i studenata; potiče programe financiranja znanstvenih 
projekata u svrhu privlačenja znanstvenika hrvatskog podrijetla i 
uspostavu programa virtualnog mentorstva putem resornih mini-
starstava; u suradnji s nadležnim ministarstvima i institucijama pra-
ti i organizira programe namijenjene hrvatskoj nacionalnoj manjini 
u europskim državama; razvija kulturnu, obrazovnu, znanstvenu i 
sportsku suradnju kroz povezivanje udruga, kulturnih institucija i 
pojedinaca iz Republike Hrvatske s udrugama, institucijama i poje-
dincima hrvatske nacionalne manjine u europskim državama; potiče 
razmjenu hrvatskoga kulturnog stvaralaštva i baštine nastale u lokal-
nim hrvatskim manjinskim zajednicama s Republikom Hrvatskom; 
potiče uspostavu hrvatskih kulturnih instituta/centara u zemljama 
s hrvatskom nacionalnom manjinom te sustavna istraživanja i pro-
učavanja problematike hrvatske nacionalne manjine; potiče preko-
graničnu i regionalnu gospodarsku suradnju pripadnika hrvatske 
nacionalne manjine; koordinira povezivanje gospodarstvenika iz 
Republike Hrvatske s gospodarstvenicima pripadnicima hrvatske 
nacionalne manjine; surađuje s Kabinetom na poslovima vezanim 
uz informiranje i senzibiliziranje javnosti o temama koje su od 
značaja za hrvatsku nacionalnu manjinu te izrađuje izvješća vezana 
uz informiranje i ostale aktivnosti u svrhu jačanja komunikacijskih 
procesa i aktivnosti Središnjeg državnog ureda; priprema i izrađuje 
analitičke i statističke izvještaje radi pripreme i izrade publikacija i 
ostalih alata za raznovrsne komunikacijske kanale prema ciljanim 
skupinama, priprema podatke i informacije o specijaliziranim pro-
gramskim i projektnim aktivnostima i kampanjama koje provodi 
Središnji državni ured u odnosu na hrvatsku nacionalnu manjinu; 
sudjeluje u pripremi prijedloga propisa iz svoga djelokruga; priku-
plja podatke i vodi posebne evidencije o stanju hrvatske nacionalne 
manjine, sudjeluje u izradi planova i izvješća kao i posebnih pre-
gleda, promemorija i analiza za potrebe Središnjeg državnog ureda 
i drugih tijela državne uprave, surađuje sa savjetnikom s posebnim 
položajem za pitanja hrvatske nacionalne manjine u inozemstvu te 
obavlja i druge poslove iz svoga djelokruga.

4.2. Služba za projekte i programe hrvatske nacionalne 
manjine

Članak 13.
Služba za projekte i programe hrvatske nacionalne manjine 

organizira i provodi sve vrste natječaja iz područja kulture, obra-
zovanja, znanosti, sporta, zdravstva i gospodarstva hrvatske naci-
onalne manjine; obavlja poslove organizacije i provedbe stručnih 
usavršavanja, seminara i radionica za pripadnike hrvatske nacio-
nalne manjine; priprema i provodi postupke dodjele financijskih 
potpora Središnjeg državnog ureda projektima od strateške važnosti 
za hrvatsku nacionalnu manjinu; provodi i prati posebne programe 
za hrvatsku nacionalnu manjinu, kao i posebne programe učenja 
hrvatskog jezika, stipendiranja učenika i studenata u Republici Hr-
vatskoj te organizira i koordinira smještaj u studentskim domovima 
za studente koji studiraju u Republici Hrvatskoj; priprema materi-
jale za sjednice povjerenstava; priprema prijedloge odluka sukladno 
podzakonskim aktima o provedbi natječaja i praćenju projekata i 
posebnih programa; priprema ugovore o financiranju; priprema i 
izrađuje odgovore na prigovore; provodi postupak kontrole i nad-

4. SEKTOR ZA HRVATSKU NACIONALNU MANJINU
Članak 11.

Sektor za hrvatsku nacionalnu manjinu brine o zaštiti prava i 
promicanju interesa hrvatske nacionalne manjine, a naročito o una-
prjeđenju statusa i položaja hrvatske nacionalne manjine, jačanju 
hrvatskih manjinskih organizacija i poticanja pripadnika hrvatske 
nacionalne manjine u uključivanje u društveni život domicilne dr-
žave; provodi aktivnosti kojima se potiče razvijanje povezanosti i 
odnosa s hrvatskom nacionalnom manjinom, a naročito: očuvanje 
i razvijanje kulturnog i nacionalnog identiteta hrvatske nacionalne 
manjine, poticanje učenja i podučavanja hrvatskog jezika, poticanje 
i podupiranje programa, projekata i potpora hrvatskoj nacionalnoj 
manjini, kao i poticanje gospodarske suradnje s hrvatskom nacio-
nalnom manjinom; koordinira poslove vezane uz strateške projek-
te hrvatske nacionalne manjine te obavlja i druge poslove iz svoga 
djelokruga.

U Sektoru za hrvatsku nacionalnu manjinu ustrojavaju se:
4.1. Služba za pravni položaj, kulturu, obrazovanje i gospodar-

stvo hrvatske nacionalne manjine
4.2. Služba za projekte i programe hrvatske nacionalne manjine.

4.1. Služba za pravni položaj, kulturu, obrazovanje i 
gospodarstvo hrvatske nacionalne manjine

Članak 12.
Služba za pravni položaj, kulturu, obrazovanje i gospodarstvo 

hrvatske nacionalne manjine skrbi o očuvanju nacionalnog iden-
titeta pripadnika hrvatske nacionalne manjine; brine o uvažava-
nju statusa hrvatske nacionalne manjine u europskim državama i 
ostvarivanju njezinih manjinskih prava; brine o kulturnom, jezič-
nom, obrazovnom, gospodarskom i pravnom položaju hrvatske na-
cionalne manjine; prati provedbu i poštivanje prihvaćenih standar-
da zaštite hrvatske nacionalne manjine u državama u kojima živi; 
poduzima aktivnosti usmjerene na pokretanje institucija i ustanova 
usmjerenih na ostvarivanje hrvatskog kulturnog zajedništva u Repu-
blici Hrvatskoj i izvan Republike Hrvatske; podupire etničku, vjer-
sku, kulturnu i jezičnu samosvijest te pravo na osobitost vlastitoga 
kulturnog života i nacionalnih tradicija; inicira izradu i sklapanje 
međunarodnih bilateralnih sporazuma; posebnu pozornost posve-
ćuje provedbi postojećih međunarodnih sporazuma; nadzire pro-
vedbu međunarodnih ugovora o zaštiti nacionalnih manjina kroz 
postojeće međuvladine mješovite odbore; prati bilateralne odnose, 
promjene u migracijskoj politici i zakonodavstvu država nastanje-
nja; održava stalni kontakt i suradnju s predstavnicima hrvatske 
manjinske zajednice i njezinim udrugama u europskim državama; 
prati stanja hrvatske nacionalne manjine u europskim državama i 
u suradnji s diplomatsko-konzularnim predstavništvima Republike 
Hrvatske predlaže potrebne mjere; surađuje i koordinira s nadlež-
nim tijelima državne uprave i institucijama u praćenju i rješavanju 
pravnog i političkog položaja i statusa hrvatske nacionalne manjine; 
sudjeluje u pripremi stajališta Republike Hrvatske u odnosu na po-
ložaj hrvatske nacionalne manjine; posebno prati stanja ugrožene 
hrvatske nacionalne manjine i hrvatske nacionalne manjine kojoj 
nije priznat manjinski status; potiče uključenost hrvatske nacionalne 
manjine u kulturni, gospodarski i politički život zemalja u kojima 
živi; surađuje s odgovarajućim institucijama u Republici Hrvatskoj, 
Europskoj uniji i međunarodnim organizacijama te koordinira po-
trebne aktivnosti oko položaja i stanja hrvatske nacionalne manjine; 
brine o očuvanju hrvatskoga jezika, kulture i identiteta kroz pot-
poru hrvatskoj nastavi u inozemstvu, kroz poticanje osnivanja lek-
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i katedri hrvatskog jezika i književnosti na stranim visokim učili-
štima; razvija kulturnu, obrazovnu, znanstvenu i sportsku suradnju 
kroz povezivanje udruga, kulturnih institucija i pojedinaca iz Repu-
blike Hrvatske s udrugama, institucijama i pojedincima hrvatskih 
iseljenika; pomaže i koordinira dostupnost udžbenika i korištenja 
e-obrazovanja za učenje hrvatskoga jezika u zajednicama hrvatskog 
iseljeništva; potiče razmjenu hrvatskoga kulturnog stvaralaštva i 
baštine nastale u lokalnim zajednicama s Republikom Hrvatskom; 
potiče uspostavu hrvatskih kulturnih instituta/centara u zemljama 
s hrvatskim iseljeništvom te sustavna istraživanja i proučavanja 
problematike hrvatskog iseljeništva; potiče povratak hrvatskih ise-
ljenika i njihovih potomaka kroz osmišljavanje i provedbu projekata 
razmjene učenika i studenata Hrvata u Republici Hrvatskoj i Hrvata 
izvan Republike Hrvatske i ostale aktivnosti usmjerene privlačenju 
pripadnika hrvatskoga iseljeništva na povratak i useljavanje u Repu-
bliku Hrvatsku; potiče visokoškolske ustanove u Republici Hrvatskoj 
na donošenje upisnih kvota za hrvatsko iseljeništvo te pokretanje 
studijskih programa na engleskom jeziku; potiče i koordinira pro-
vedbu ljetnih/zimskih škola hrvatskoga jezika i drugih obrazovnih 
programa, stručne prakse i sezonskog rada učenika i studenata; 
potiče programe financiranja znanstvenih projekata u svrhu pri-
vlačenja znanstvenika hrvatskog podrijetla i uspostavu programa 
virtualnog mentorstva putem nadležnih ministarstava; koordinira 
povezivanje hrvatskih gospodarstvenika iz hrvatskog iseljeništva 
te njihovih udruga s gospodarstvenicima, udrugama, institucijama 
i tijelima državne uprave u Republici Hrvatskoj; poduzima aktiv-
nosti usmjerene na pokretanje institucija i ustanova usmjerenih na 
ostvarivanje hrvatskog kulturnog zajedništva u Republici Hrvatskoj 
i izvan Republike Hrvatske; surađuje s Kabinetom na poslovima 
vezanim uz informiranje i senzibiliziranje javnosti o temama koje 
su od značaja za hrvatsko iseljeništvo te izrađuje izvješća vezana 
uz informiranje i ostale aktivnosti u svrhu jačanja komunikacijskih 
procesa i aktivnosti Središnjeg državnog ureda; priprema i izrađuje 
analitičke i statističke izvještaje radi pripreme i izrade publikacija i 
ostalih alata za raznovrsne komunikacijske kanale prema ciljanim 
skupinama, priprema podatke i informacije o specijaliziranim pro-
gramskim i projektnim aktivnostima i kampanjama koje provodi 
Središnji državni ured u odnosu na hrvatsko iseljeništvo; poduzima 
aktivnosti potrebne za izradu i ažuriranje Vodiča za ulaganja Hr-
vata izvan Republike Hrvatske u Republiku Hrvatsku; sudjeluje u 
pripremi prijedloga propisa iz svoga djelokruga, prikuplja podatke 
i izrađuje analize o brojnosti Hrvata po državama, a koji se temelje 
na službenim popisima stanovništva te procjenama samih hrvatskih 
zajednica, hrvatskih katoličkih misija te diplomatsko-konzularnih 
predstavništva Republike Hrvatske; prikuplja podatke i izrađuje 
analize i informacije o udrugama Hrvata u svijetu, analize o izla-
znosti Hrvata na parlamentarne i predsjedničke izbore u Republici 
Hrvatskoj; sudjeluje u izradi planova i izvješća kao i posebnih pre-
gleda, promemorija i analiza za potrebe Središnjeg državnog ureda 
i drugih tijela državne uprave; surađuje sa savjetnikom s posebnim 
položajem za pitanja hrvatskog iseljeništva te obavlja i druge poslove 
iz svoga djelokruga.

5.2. Služba za projekte i programe hrvatskog iseljeništva
Članak 16.

Služba za projekte i programe hrvatskog iseljeništva organizira i 
provodi sve vrste natječaja iz područja kulture, obrazovanja, znano-
sti, sporta, zdravstva i gospodarstva za hrvatsko iseljeništvo; obavlja 
poslove organizacije i provedbe stručnih usavršavanja, seminara i 
radionica za pripadnike hrvatskog iseljeništva; priprema i provodi 
postupke dodjele financijskih potpora Središnjeg državnog ureda 

zora dodijeljenih sredstava po projektima i posebnim programima; 
izrađuje redovite polugodišnje i godišnje planove i izvješća, finan-
cijska izvješća, kao i posebne preglede, promemorije i analize za 
potrebe Središnjeg državnog ureda i drugih tijela državne uprave; 
vodi baze podataka o natječajima; izrađuje prijedloge podzakonskih 
akata iz svoga djelokruga; surađuje s drugim tijelima državne uprave 
i organizira obavljanje upravnih i stručnih poslova koji se odnose 
na provedbu natječaja i praćenje realizacije projekata i programa, 
surađuje sa savjetnikom s posebnim položajem za pitanja hrvatske 
nacionalne manjine te obavlja i druge poslove iz svoga djelokruga.

5. SEKTOR ZA HRVATSKO ISELJENIŠTVO
Članak 14.

Sektor za hrvatsko iseljeništvo provodi aktivnosti usmjerene 
zalaganju za interese hrvatskog iseljeništva, jačanju njihovih orga-
nizacija i poticanju njihovog uključivanja u društveni život; brine o 
razvijanju povezanosti i odnosa s hrvatskim iseljeništvom naročito 
kroz: očuvanje i razvijanje kulturnog i nacionalnog identiteta hrvat-
skog iseljeništva, poticanje učenja i podučavanja hrvatskog jezika, 
poticanje i podupiranje programa, projekata i potpora hrvatskog 
iseljeništva kao i poticanje gospodarske suradnje s hrvatskim iselje-
ništvom; koordinira poslove vezane uz strateške projekte hrvatskog 
iseljeništva te poticanje aktivnosti usmjerenih na privlačenje mladih 
naraštaja iz hrvatskog iseljeništva, dolazak i obrazovanje u Republici 
Hrvatskoj te obavlja i druge poslove iz svog djelokruga.

U Sektoru za hrvatsko iseljeništvo ustrojavaju se:
5.1. Služba za pravni položaj, kulturu, obrazovanje i gospodar-

stvo hrvatskog iseljeništva
5.2. Služba za projekte i programe hrvatskog iseljeništva.

5.1. Služba za pravni položaj, kulturu, obrazovanje i 
gospodarstvo hrvatskog iseljeništva

Članak 15.
Služba za pravni položaj, kulturu, obrazovanje i gospodarstvo 

hrvatskog iseljeništva skrbi o očuvanju nacionalnog identiteta hrvat-
skog iseljeništva i njihovih potomaka; brine o kulturnom, jezičnom, 
obrazovnom, gospodarskom i pravnom položaju hrvatskih iseljeni-
ka; prati provedbu i poštivanje prihvaćenih standarda zaštite Hrva-
ta u državama u kojima žive; podupire etničku, vjersku, kulturnu i 
jezičnu samosvijest te pravo na osobitost vlastitog kulturnog života 
i nacionalnih tradicija; prati promjene u migracijskoj politici i za-
konodavstvu država nastanjenja; održava stalni kontakt i suradnju 
s predstavnicima hrvatskih iseljeničkih zajednica i njihovih udruga; 
prati stanja hrvatskih zajednica u iseljeništvu i u suradnji s diplo-
matsko-konzularnim predstavništvima Republike Hrvatske predlaže 
potrebne mjere; surađuje i koordinira s nadležnim ministarstvima, 
tijelima državne uprave i institucijama u praćenju i rješavanju prav-
nog i političkog položaja i statusa hrvatskog iseljeništva; sudjeluje u 
pripremi stajališta Republike Hrvatske u odnosu na položaj hrvat-
skog iseljeništva; potiče uključenost zajednica hrvatskog iseljeništva 
u kulturni, gospodarski i politički život njihovih zemalja; koordini-
ra u rješavanju većih problema u hrvatskim iseljeničkim zajedni-
cama; surađuje s odgovarajućim institucijama u Republici Hrvat-
skoj, Europskoj uniji i međunarodnim organizacijama te koordinira 
potrebne aktivnosti oko položaja i stanja hrvatskog iseljeništva; u 
suradnji s nadležnim ministarstvima i institucijama prati i organi-
zira programe namijenjene pripadnicima hrvatskog iseljeništva; bri-
ne o očuvanju hrvatskoga jezika, kulture i identiteta kroz potporu 
hrvatskoj nastavi u inozemstvu, kroz poticanje osnivanja lektorata 
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cijativama i organizacijama, znanstvenim i stručnim ustanovama, 
organizacijama civilnog društva u području migracija i reintegracije/
integracije; izrađuje prijedloge pravilnika, naputaka te sudjeluje u 
izradi godišnjeg plana rada; prati provođenje nacionalnih strategija 
i akcijskih planova iz svoga djelokruga; obavlja i druge poslove iz 
svoga djelokruga.

U Sektoru za integraciju i statusna pitanja Hrvata izvan Repu-
blike Hrvatske ustrojavaju se:

6.1. Služba za integraciju povratnika i useljenika iz hrvatskog 
iseljeništva

6.2. Služba za statusna pitanja Hrvata izvan Republike Hrvatske.

6.1. Služba za integraciju povratnika i useljenika iz 
hrvatskog iseljeništva

Članak 18.
Služba za integraciju povratnika i useljenika iz hrvatskog ise-

ljeništva priprema i provodi Integracijske programe za povratnike i 
useljenike iz hrvatskog iseljeništva; obavlja poslove mentora-savjet-
nika u okviru Integracijskog programa, u suradnji sa Službom za 
statusna pitanja Hrvata izvan Republike Hrvatske, koji obuhvaćaju 
poslove prijema, informiranja i upućivanja povratnika iz hrvatskog 
iseljeništva u cjelokupan državni sustav Republike Hrvatske kao i 
poslove praćenja integracije; objedinjuje i obrađuje podatke te izra-
đuje analize o provedbi Integracijskih programa; obavlja poslove iz 
svoga djelokruga vezano uz rad Radne skupine i Povjerenstva za 
provedbu i praćenje povratka/useljavanja i integracije povratnika/
useljenika iz hrvatskog iseljeništva u Republiku Hrvatsku u okvi-
ru svoje nadležnosti i daje prijedloge iz svoje nadležnosti; izrađuje 
stručna mišljenja i daje prijedloge na dokumente drugih državnih ti-
jela, Europske unije i međunarodnih organizacija u području migra-
cija i integracija; potiče i koordinira provedbu ljetnih/zimskih škola 
hrvatskoga jezika i drugih obrazovnih programa, priprema i provodi 
program/javni poziv za dodjelu stipendija za učenje hrvatskoga jezi-
ka u Republici Hrvatskoj i druge integracijske i posebne programe 
iz svoga djelokruga; priprema materijale za sjednice povjerenstva; 
priprema prijedloge odluka sukladno podzakonskim aktima o pro-
vedbi javnog poziva i praćenju integracijskih projekata i posebnih 
programa učenja hrvatskog jezika u Republici Hrvatskoj, priprema 
ugovore o dodjeli stipendije i ugovore o financiranju; priprema i 
izrađuje odgovore na prigovore u vezi dodjele stipendija; provodi 
postupak kontrole i nadzora dodijeljenih sredstava za stipendiranje 
učenja hrvatskog jezika, prikuplja podatke o provedenom javnom 
pozivu, vodi bazu podataka o javnom pozivu, izrađuje redovita polu-
godišnja i godišnja izvješća o provedenim integracijskim projektima 
i posebnim programima; organizira i koordinira poslove s drugim 
tijelima javne vlasti za korisnike programa i projekata iz svoga djelo-
kruga; izrađuje prijedloge pravilnika, naputaka i drugih podzakon-
skih akata iz svoga djelokruga; surađuje s Kabinetom na poslovima 
vezanim uz informiranje i senzibiliziranje javnosti o temama koje 
su od značaja za povratnike/useljenike te izrađuje izvješća vezana 
uz informiranje i ostale aktivnosti u svrhu jačanja komunikacijskih 
procesa i aktivnosti Središnjeg državnog ureda; priprema i izrađuje 
analitičke i statističke izvještaje radi pripreme i izrade publikacija i 
ostalih alata za raznovrsne komunikacijske kanale prema ciljanim 
skupinama, priprema podatke i informacije o specijaliziranim pro-
gramskim i projektnim aktivnostima i kampanjama koje provodi 
Središnji državni ured u odnosu na povratnike/useljenike; provodi 
stručne, analitičke i savjetodavne poslove za unapređenje poticajnih 
uvjeta za bržu integraciju povratnika i useljenika iz hrvatskog ise-
ljeništva; predlaže, sudjeluje i prati provedbu integracijskih i poseb-

organizacijama od strateške važnosti za hrvatsko iseljeništvo; pro-
vodi i prati posebne programe za hrvatsko iseljeništvo kao i posebne 
programe učenja hrvatskog jezika, stipendiranja učenika i studenata 
u Republici Hrvatskoj te organizira i koordinira smještaj u student-
skim domovima za studente koji studiraju u Republici Hrvatskoj; 
priprema materijale za sjednice povjerenstava; priprema prijedloge 
odluka sukladno podzakonskim aktima o provedbi natječaja i pra-
ćenju projekata i posebnih programa; priprema ugovore o financi-
ranju; priprema i izrađuje odgovore na prigovore; provodi postupak 
kontrole i nadzora dodijeljenih sredstava po projektima i posebnim 
programima; izrađuje redovite polugodišnje i godišnje planove i iz-
vješća, financijska izvješća, kao i posebne preglede, promemorije i 
analize za potrebe Središnjeg državnog ureda i drugih tijela držav-
ne uprave; vodi baze podataka o natječajima; poduzima aktivnosti 
usmjerene osnivanju Muzeja iseljeništva te koordinira suradnjom 
projekata i programa koji se provode u suradnji s Muzejom, izra-
đuje prijedloge podzakonskih akata iz svoga djelokruga; surađuje 
s drugim tijelima državne uprave i organizira obavljanje upravnih 
i stručnih poslova koji se odnose na provedbu natječaja i praćenje 
realizacije projekata i posebnih programa, surađuje sa savjetnikom 
s posebnim položajem za pitanja hrvatskog iseljeništva te obavlja i 
druge poslove iz svoga djelokruga.

6. SEKTOR ZA INTEGRACIJU I STATUSNA PITANJA 
HRVATA IZVAN REPUBLIKE HRVATSKE

Članak 17.
Sektor za integraciju i statusna pitanja Hrvata izvan Republike 

Hrvatske obavlja stručne, analitičke, savjetodavne, upravne i admi-
nistrativne poslove u cilju povratka i integracije hrvatskih iseljenika 
i njihovih potomaka u Republiku Hrvatsku; koordinira radom me-
đuresornog tijela i radne skupine za provedbu i praćenje integracije 
hrvatskih iseljenika i njihovih potomaka u hrvatsko društvo; daje 
mišljenja, prijedloge i sudjeluje u izradi zakonskih, podzakonskih 
propisa koji reguliraju boravak, primitak u hrvatsko državljanstvo, 
izdavanje javnih isprava, odgoj i obrazovanje, zapošljavanje, mi-
rovinsko i zdravstveno osiguranje; izrađuje i provodi programe i 
aktivnosti za poticanje povratka i integracije hrvatskih iseljenika 
samostalno i u suradnji s drugim javnopravnim tijelima, tijelima 
lokalne i područne (regionalne) samouprave, surađuje s odgovara-
jućim institucijama Europske unije kao i drugim međunarodnim 
tijelima i inicijativama, znanstvenim i stručnim ustanovama i or-
ganizacijama civilnog društva u području migracija i integracija; 
obavlja poslove iz svoga djelokruga vezano uz rad radnih skupina i 
povjerenstava od interesa za integraciju hrvatskog iseljeništva; pu-
tem instituta mentor/savjetnik obavlja poslove prijma, informiranja 
i upućivanja povratnika iz hrvatskog iseljeništva u cjelokupan držav-
ni sustav Republike Hrvatske; surađuje s tijelima javne vlasti putem 
kontakt točki za bržu integraciju povratnika; putem diplomatsko-
konzularnih predstavništava Republike Hrvatske u inozemstvu pra-
ti stanje ugroženih hrvatskih zajednica i pojedinaca u zemljama u 
kojima žive i pruža potporu pri povratku/useljenju i integraciji u 
hrvatsko društvo; provodi upravni postupak za izdavanje potvrde u 
svrhu reguliranja boravka pripadniku hrvatskog naroda sa stranim 
državljanstvom; daje prijedloge i izrađuje informacije za digitalnu 
platformu i komunikacijske kanale od interesa za hrvatske iseljenike 
i povratnike; izrađuje potrebne analize i izvješća vezana za mjere 
aktivne politike integracije; organizira i priprema edukativne aktiv-
nosti, stručne skupove i radionice, tematske konferencije, okrugle 
stolove s tematikom statusnih pitanja povratnika i integracije hr-
vatskog iseljeništva; surađuje s drugim tijelima javne vlasti, tijelima 
lokalne i područne (regionalne) samouprave, međunarodnim ini-
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IV. RADNO VRIJEME
Članak 21.

Radno i uredovno vrijeme Središnjeg državnog ureda uređuje 
se Pravilnikom o unutarnjem redu Središnjeg državnog ureda.

V. SLUŽBENICI I NAMJEŠTENICI SREDIŠNJEG 
DRŽAVNOG UREDA

Članak 22.
Pravilnikom o unutarnjem redu Središnjeg državnog ureda 

utvrđuje se broj potrebnih državnih službenika i namještenika s 
naznakom njihovih osnovnih poslova i zadaća te stručnih uvjeta 
potrebnih za njihovo obavljanje, njihove ovlasti i odgovornosti, kao 
i druga pitanja od značaja za rad Središnjeg državnog ureda, koja 
nisu uređena Uredbom o općim pravilima za unutarnje ustrojstvo 
tijela državne uprave i ovom Uredbom.

Pravilnik o unutarnjem redu Središnjeg državnog ureda donosi 
državni tajnik, uz prethodno pribavljenu suglasnost tijela državne 
uprave nadležnog za službeničke odnose.

Članak 23.
Okvirni broj državnih službenika i namještenika u Središ-

njem državnom uredu određuje se u tablici koja je sastavni dio 
ove Uredbe.

VI. OBAVLJANJE POSLOVA UNUTARNJE REVIZIJE
Članak 24.

Poslove unutarnje revizije za potrebe Središnjeg državnog ure-
da obavlja Ured Vlade Republike Hrvatske nadležan za unutarnju 
reviziju.

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 25.

Državni tajnik Središnjeg državnog ureda donijet će Pravilnik o 
unutarnjem redu Središnjeg državnog ureda u roku od 30 dana od 
dana stupanja na snagu ove Uredbe.

Državni tajnik Središnjeg državnog ureda donijet će rješenja o 
rasporedu na radna mjesta u roku od dva mjeseca od dana stupanja 
na snagu Pravilnika iz stavka 1. ovoga članka.

Članak 26.
Danom stupanja na snagu ove Uredbe prestaje važiti Uredba o 

unutarnjem ustrojstvu Središnjeg državnog ureda za Hrvate izvan 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 97/20.).

Članak 27.
Ova Uredba stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-03/59
Urbroj: 50301-21/21-23-2
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

nih programa i projekata drugih nadležnih tijela državne uprave i 
drugih tijela i institucija, uključujući i jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave te nevladinih organizacija za povratnike i 
useljenike iz hrvatskog iseljeništva; prikuplja i analizira relevantne 
modele integracije koji se primjenjuju u različitim regijama, drža-
vama, gradovima; sudjeluje u aktivnostima, stručnim skupovima, 
konferencijama te u radu državnih i međunarodnih tijela u vezi 
migracije i integracije te obavlja i druge poslove iz svoga djelokruga.

6.2. Služba za statusna pitanja Hrvata izvan Republike 
Hrvatske
Članak 19.

Služba za statusna pitanja Hrvata izvan Republike Hrvatske 
provodi upravni postupak za izdavanje potvrde u svrhu reguliranja 
boravka sukladno posebnom propisu; pruža pomoć pri prijenosu 
stečenih statusnih prava povratnika iz europskog iseljeništva (EU/
EGP) te pri ostvarivanju statusnih prava povratnika i useljenika iz 
prekomorskih država iz područja ranog, predškolskog i školskog ob-
razovanja, zapošljavanja i samozapošljavanja, mirovinskog i zdrav-
stvenog osiguranja te socijalne skrbi; uspostavlja i koordinira rad 
sustava kontakt točki za rješavanje statusnih pitanja povratnika i 
useljenika iz hrvatskog iseljeništva s hrvatskim državljanstvom i bez 
hrvatskog državljanstva s nadležnim tijelima na nacionalnoj i lokal-
noj razini; daje mišljenja, sudjeluje u radu stručnih skupina i izrađu-
je prijedloge za unapređenje i usklađivanje zakonskih, podzakonskih 
i drugih propisa i akata vezano uz statusna pitanja Hrvata izvan 
Republike Hrvatske u području predškolskog, školskog i visokoškol-
skog obrazovanja, zdravstvenog i mirovinskog osiguranja, zapošlja-
vanja i samozapošljavanja, socijalne skrbi, priznavanja inozemnih 
srednjoškolskih i visokoškolskih svjedodžbi i diploma, stipendiranja, 
natječaja te drugih područja od interesa za Hrvate izvan Republike 
Hrvatske; izrađuje nacrte mišljenja o primjeni postojećih i sklapa-
nju novih međudržavnih ugovora o socijalnoj sigurnosti; obavlja 
poslove u vezi rješavanja statusnih pitanja Hrvata izvan Republike 
Hrvatske u području reguliranja boravka i postupka primitka u hr-
vatsko državljanstvo u suradnji s mentorom/savjetnikom; surađuje 
s diplomatsko-konzularnim predstavništvima Republike Hrvatske u 
rješavanju statusnih pitanja; priprema, organizira i koordinira rad 
stručne radne skupine i drugih međuresornih tijela u cilju ostva-
renja poticajnog okruženja i unapređenja statusnih i integracijskih 
područja sukladno mjerama Nacionalnog plana razvoja odnosa Re-
publike Hrvatske s Hrvatima izvan Republike Hrvatske i Akcijskog 
plana te drugih strateških dokumenata; organizira i provodi edu-
kativne aktivnosti, stručne i specijalizirane radionice za povratnike 
iz hrvatskog iseljeništva te za druga tijela javne vlasti; sudjeluje u 
izradi digitalne informativne platforme za povratnike i useljenike iz 
hrvatskog iseljeništva te obavlja i druge poslove iz svoga djelokruga.

III. UPRAVLJANJE SREDIŠNJIM DRŽAVNIM 
UREDOM
Članak 20.

Radom Središnjeg državnog ureda upravlja državni tajnik.
Zamjenik državnog tajnika zamjenjuje državnog tajnika u slu-

čaju odsutnosti ili spriječenosti te obavlja i druge poslove po ovla-
štenju i nalogu državnog tajnika.

Radom Glavnog tajništva rukovodi glavni tajnik.
Radom Kabineta državnog tajnika rukovodi tajnik Kabineta.
Radom sektora rukovodi načelnik sektora.
Radom službe rukovodi voditelj službe.
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ispravak, 71/01., 89/01., 112/01., 7/02. – ispravak, 17/03., 197/03., 
21/04., 25/04. – ispravak, 66/05., 131/05., 11/07., 47/07., 109/07., 
58/08., 32/09., 140/09., 21/10., 38/10., 77/10., 113/10., 22/11., 
142/11., 31/12., 49/12., 60/12., 78/12., 82/12., 100/12., 124/12., 
140/12., 16/13., 25/13., 52/13., 96/13., 126/13., 2/14., 94/14., 140/14., 
151/14., 76/15., 100/15., 71/18., 73/19., 63/21., 13/22., 139/22. i 
26/23.), iza članka 26.f dodaje se članak 26.g koji glasi:

»Članak 26.g
(1) Službenici koji rade na poslovima provedbe financijskih 

doprinosa te poslovima koordinacije provedbe financijskih dopri-
nosa iz Fonda solidarnosti Europske unije u skladu s odlukom Vlade 
Republike Hrvatske o načinu raspodjele bespovratnih financijskih 
sredstava iz Fonda solidarnosti Europske unije odobrenih za finan-
ciranje sanacije šteta od potresa (odluke od 12. studenoga 2020., 24. 
studenoga 2021. i 23. prosinca 2021.), imaju za vrijeme obavljanja 
poslova, a najkasnije do 30. lipnja 2024., pravo na uvećanje koefici-
jenta složenosti poslova radnog mjesta do 30%.

(2) Službenike iz stavka 1. ovoga članka i postotak uvećanja 
koeficijenta složenosti poslova određuje čelnik tijela odlukom.

(3) Službeniku iz stavka 1. ovoga članka, uvećani koeficijent 
složenosti poslova radnog mjesta ne može biti veći od koeficijenta 
složenosti poslova radnog mjesta nadređenog službenika.

(4) Pravo na uvećanje koeficijenta složenosti poslova iz stavka 
1. ovoga članka nemaju službenici raspoređeni na radna mjesta iz 
članaka 22. i 26.a ove Uredbe.«.

Članak 2.
Ova Uredba stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-03/62
Urbroj: 50301-21/21-23-2
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1350
Na temelju članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 27. srp-
nja 2023. donijela

O D L U K U
O STAVLJANJU IZVAN SNAGE ODLUKE O 

UMANJENJU PLAĆE I DODATAKA NA PLAĆU 
DRŽAVNIM SLUŽBENICIMA I NAMJEŠTENICIMA 

ZA VRIJEME SUDJELOVANJA U ŠTRAJKU
I.

Ovom Odlukom stavlja se izvan snage Odluka o umanjenju 
plaće i dodataka na plaću državnim službenicima i namještenicima 
za vrijeme sudjelovanja u štrajku (»Narodne novine«, broj 78/23.).

II.
Državnim službenicima i namještenicima koji sudjeluju u štraj-

ku najavljenom Vladi Republike Hrvatske dopisom Sindikata držav-
nih i lokalnih službenika i namještenika Republike Hrvatske, broj 
60/23, od 29. svibnja 2023., koji obuhvaća tijela sudbene vlasti i dr-

OKVIRNI BROJ DRŽAVNIH SLUŽBENIKA I 
NAMJEŠTENIKA SREDIŠNJEG DRŽAVNOG UREDA ZA 

HRVATE IZVAN REPUBLIKE HRVATSKE
Redni
broj

Naziv unutarnje ustrojstvene jedinice Broj službenika 
i namještenika

  Neposredno u Središnjem državnom uredu, 
izvan sastava unutarnjih ustrojstvenih jedinica

1

1. KABINET DRŽAVNOG TAJNIKA 8
2. GLAVNO TAJNIŠTVO 1
2.1 Služba za proračun i financijsko upravljanje 5
2.2. Služba za pravne poslove, javnu nabavu, ljud-

ske potencijale i uredsko poslovanje 
7

2.3 Služba za digitalizaciju, informatičke i opće 
poslove

7

3. SEKTOR ZA HRVATE U BOSNI I HERCEGO-
VINI

1

3.1. Služba za pravni položaj, kulturu, obrazovanje 
i gospodarstvo Hrvata u Bosni i Hercegovini

7

3.2. Služba za projekte i programe Hrvata u Bosni 
i Hercegovini

7

4. SEKTOR ZA HRVATSKU NACIONALNU MA-
NJINU

1

4.1. Služba za pravni položaj, kulturu, obrazovanje 
i gospodarstvo hrvatske nacionalne manjine

7

4.2. Služba za projekte i programe hrvatske nacio-
nalne manjine

7

 5. SEKTOR ZA HRVATSKO ISELJENIŠTVO 1
5.1. Služba za pravni položaj, kulturu, obrazovanje 

i gospodarstvo hrvatskog iseljeništva
7

5.2. Služba za projekte i programe hrvatskog ise-
ljeništva

7

6. SEKTOR ZA INTEGRACIJU I STATUSNA 
PITANJA HRVATA IZVAN REPUBLIKE HR-
VATSKE

1

6.1. Služba za integraciju povratnika i useljenika iz 
hrvatskog iseljeništva

7

6.2. Služba za statusna pitanja Hrvata izvan Repu-
blike Hrvatske

7

Ukupno 89

1349
Na temelju članka 109. Zakona o državnim službenicima i na-

mještenicima (»Narodne novine«, broj 27/01.), a u vezi s člankom 
144. stavkom 2. točkom a) Zakona o državnim službenicima (»Na-
rodne novine«, br. 92/05., 140/05., 142/06., 77/07., 107/07., 27/08., 
34/11., 49/11., 150/11., 34/12., 49/12. – pročišćeni tekst, 37/13., 
38/13., 1/15., 138/15. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 
61/17., 70/19., 98/19. i 141/22.), Vlada Republike Hrvatske je na 
sjednici održanoj 27. srpnja 2023. donijela

UREDBU
O DOPUNI UREDBE O NAZIVIMA RADNIH 
MJESTA I KOEFICIJENTIMA SLOŽENOSTI 

POSLOVA U DRŽAVNOJ SLUŽBI
Članak 1.

U Uredbi o nazivima radnih mjesta i koeficijentima složenosti 
poslova u državnoj službi (»Narodne novine«, br. 37/01., 38/01. – 



STRANICA 10 – BROJ 87	 PETAK, 28. SRPNJA 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

1352
Na temelju članka 8. i članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Re-

publike Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 
116/18. i 80/22.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 
27. srpnja 2023. donijela

O D L U K U
O SUFINANCIRANJU TROŠKOVA REŽIJA ZA 

KORISNIKE PRIVREMENOG STAMBENOG 
ZBRINJAVANJA

I.
Troškovi režija za stanovanje sufinancirat će se osobama koji-

ma je rješenjem odobreno financiranje najamnine za privremeno 
stambeno zbrinjavanje temeljem Odluke o financiranju najamni-
ne za privremeno stambeno zbrinjavanje osoba čije su nekretnine 
oštećene odnosno uništene u potresima na području Grada Zagreba, 
Krapinsko-zagorske županije, Zagrebačke županije, Sisačko-mosla-
vačke županije i Karlovačke županije 22. ožujka 2020. te 28. i 29. 
prosinca 2020. (»Narodne novine«, broj 51/23.), počevši od dana 
stupanja na snagu ove Odluke odnosno od dana donošenja rješenja 
o privremenom stambenom zbrinjavanju.

Troškovi režija za stanovanje sufinancirat će se osobama koje će 
biti privremeno stambeno zbrinute na drugi način predviđen Zako-
nom o obnovi zgrada oštećenih potresom na području Grada Zagreba, 
Krapinsko-zagorske županije, Zagrebačke županije, Sisačko-moslavač-
ke županije i Karlovačke županije (»Narodne novine«, broj 21/23.), 
počevši od dana stupanja na snagu ove Odluke odnosno od dana do-
nošenja rješenja o privremenom stambenom zbrinjavanju.

II.
Osobama iz točke I. ove Odluke sufinancirat će se troškovi re-

žija za stanovanje, za vrijeme privremenog stambenog zbrinjavanja 
prema broju članova kućanstva, a u iznosu do najviše 160,00 eura 
mjesečno, i to:

– za 1 člana kućanstva u iznosu od 100,00 eura mjesečno
– za 2 člana kućanstva u iznosu od 120,00 eura mjesečno
– za 3 člana kućanstva u iznosu od 140,00 eura mjesečno
– za 4 i više članova kućanstva u iznosu od 160,00 eura mje-

sečno.

III.
Sredstva za provedbu ove Odluke osigurat će se iz državnog 

proračuna Republike Hrvatske na poziciji Ministarstva prostornoga 
uređenja, graditeljstva i državne imovine.

IV.
Osobe kojima je rješenjem odobreno financiranje najamnine 

za privremeno stambeno zbrinjavanje temeljem Odluke o financi-
ranju najamnine za stambeno zbrinjavanje osoba čije su nekretnine 
stradale u potresima na području Grada Zagreba, Krapinsko-zagor-
ske županije, Zagrebačke županije, Sisačko-moslavačke županije i 
Karlovačke županije (»Narodne novine«, br. 17/21., 65/21., 51/22. i 
13/23.), a koje ostvaruju pravo na sufinanciranje troškova režija te-
meljem Odluke o sufinanciranju troškova režija za privremeno stam-
beno zbrinjavanje prema Programu zbrinjavanja korisnika mobilnih 
stambenih jedinica na području Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske 
županije, Zagrebačke županije, Sisačko-moslavačke županije i Kar-
lovačke županije (»Narodne novine«, broj 26/23.), nastavljaju ostva-
rivati to pravo sukladno odredbama ove Odluke.

žavna odvjetništva (pravosudna tijela) na području Republike Hrvat-
ske, s početkom 5. lipnja 2023., u 7,00 sati do ispunjenja štrajkaških 
zahtjeva, isplatit će se plaća u punom iznosu, bez umanjenja utvr-
đenog Odlukom o umanjenju plaće i dodataka na plaću državnim 
službenicima i namještenicima za vrijeme sudjelovanja u štrajku.

III.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-04/306
Urbroj: 50301-21/32-23-2
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1351
Na temelju članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 27. srp-
nja 2023. donijela

ODLUKU
O ISPLATI DODATKA NA PLAĆU DRŽAVNIM 

SLUŽBENICIMA I NAMJEŠTENICIMA U 
PRAVOSUDNIM TIJELIMA

I.
Državnim službenicima i namještenicima u tijelima sudbene 

vlasti i državnim odvjetništvima (u daljnjem tekstu: pravosudna ti-
jela), raspoređenim na radna mjesta za koje je utvrđen koeficijent 
složenosti poslova do 2,30, određuje se isplata dodatka na plaću u 
visini od 12 %.

II.
Ako su državni službenici i namještenici u pravosudnim tijeli-

ma raspoređeni na radna mjesta na kojima, bez dodatka iz ove Od-
luke, ne ostvaruju Zakonom propisani iznos minimalne plaće, do-
datak iz točke I. ove Odluke isplaćuje se na iznos minimalne plaće.

III.
Dodatak na plaću iz točke I. ove Odluke isplaćivat će se do dana 

ostvarivanja plaće prema uredbi kojom će se utvrditi nazivi radnih 
mjesta i koeficijenti za obračun plaće u skladu s novim zakonom o 
plaćama u državnoj službi i javnim službama.

IV.
Financijska sredstva za provedbu ove Odluke osigurana su u 

državnom proračunu Republike Hrvatske.

V.
Ova Odluka primjenjuje se počevši s plaćom za srpanj 2023., 

koja se isplaćuje u kolovozu 2023.

VI.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-04/307
Urbroj: 50301-21/32-23-2
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.
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notežen, pravedan, učinkovit i održiv sustav odgoja i obrazovanja« 
u školskoj godini 2023./2024. ostvaruje pravo financiranja, odnosno 
sufinanciranja prehrane u iznosu od 2,00 eura za dane kada je na 
nastavi.

Prehrana mora biti organizirana u skladu s Normativima za 
prehranu učenika u osnovnoj školi (»Narodne novine«, broj 146/12.) 
i Nacionalnim smjernicama za prehranu učenika u osnovnim škola-
ma (Ministarstvo zdravlja, 2013).

III.
Jedinicama lokalne i područne (regionalne) samouprave i Gra-

du Zagrebu, odnosno drugim osnivačima (u daljnjem tekstu: osni-
vači) osnovnoškolskih ustanova mjesečno će se osigurati sredstva 
za troškove financiranja, odnosno sufinanciranja prehrane učenika 
osnovnih škola kojima su osnivači, i to za nastavne dane sukladno 
Odluci o početku i završetku nastavne godine, broju radnih dana i 
trajanju odmora učenika osnovnih i srednjih škola za školsku godinu 
2023./2024. (»Narodne novine«, broj 50/23.).

IV.
Ministarstvo znanosti i obrazovanja mjesečno osigurava i do-

značava sredstva za financiranje, odnosno sufinanciranje troškova 
prehrane učenika osnivačima osnovnoškolskih ustanova.

Sredstva iz stavka 1. ove točke refundiraju se osnivačima na 
temelju broja učenika koji su redovito pohađali osnovnu školu i u 
tekućem su mjesecu bili uključeni u prehranu.

V.
Osnivači osnovnoškolskih ustanova obvezuju se da će dozna-

čena financijska sredstva iz točke IV. stavka 1. ove Odluke koristiti 
isključivo za financiranje, odnosno sufinanciranje troškova prehrane 
sukladno ovoj Odluci.

Ministarstvo znanosti i obrazovanja pridržava pravo praćenja 
utroška financijskih sredstava iz točke IV. stavka 1. ove Odluke te 
preispitivanje namjenskog korištenja sredstava.

U slučaju sumnje na nepravilnosti, Ministarstvo znanosti i ob-
razovanja u bilo kojoj fazi procesa može zatražiti dostavu dodatne 
dokumentacije radi provjere jesu li sredstva korištena zakonito, na-
mjenski i svrhovito, kao i provoditi kontrolu na licu mjesta.

Neutrošena financijska sredstava, kao i nenamjenski utrošena 
sredstva iz stavka 3. ove točke, osnivači su dužni vratiti na račun 
državnog proračuna Republike Hrvatske najkasnije do 31. siječnja 
2024. za prvo polugodište i do 31. srpnja 2024. za drugo polugodište.

VI.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo znanosti i 

obrazovanja koje će donijeti upute o načinu njezina provođenja.
VII.

Financijska sredstva za provedbu ove Odluke osigurana su u 
okviru Državnog proračuna Republike Hrvatske za 2023. godinu i 
projekcijama za 2024. i 2025. godinu (»Narodne novine«, br. 145/22. 
i 63/23.), u okviru Razdjela/Glave 08005 Ministarstvo znanosti i 
obrazovanja, Aktivnosti A768072 Prehrana za učenike u osnovnim 
školama, iz općih prihoda i primitaka, Fonda europske pomoći za 
najpotrebitije (FEAD) i Europskog socijalnog fonda (ESF).

VIII.
Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana od dana objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-04/304
Urbroj: 50301-04/12-23-2
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

V.
Postupci pokrenuti na temelju Odluke o sufinanciranju troš-

kova režija za privremeno stambeno zbrinjavanje prema Programu 
zbrinjavanja korisnika mobilnih stambenih jedinica na području 
Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske županije, Zagrebačke županije, 
Sisačko-moslavačke županije i Karlovačke županije (»Narodne no-
vine«, broj 26/23.) dovršit će se prema odredbama ove Odluke, ako 
je povoljnija za stranku.

VI.
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka 

o sufinanciranju troškova režija za privremeno stambeno zbrinja-
vanje prema Programu zbrinjavanja korisnika mobilnih stambenih 
jedinica na području Grada Zagreba, Krapinsko-zagorske županije, 
Zagrebačke županije, Sisačko-moslavačke županije i Karlovačke žu-
panije (»Narodne novine«, broj 26/23.).

VII.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo prostornoga 

uređenja, graditeljstva i državne imovine.

VIII.
Ova Odluka stupa na snagu prvoga dana od objave u »Narod-

nim novinama«.
Klasa: 022-03/23-04/305
Urbroj: 50301-05/20-23-2
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1353
Na temelju članka 143. stavaka 4. i 5. Zakona o odgoju i obra-

zovanju u osnovnoj i srednjoj školi (»Narodne novine«, br. 87/08., 
86/09., 92/10., 105/10. – ispravak, 90/11., 16/12., 86/12., 126/12. 
– pročišćeni tekst, 94/13., 152/14., 7/17., 68/18., 98/19. i 151/22.), 
Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 27. srpnja 2023. 
donijela

ODLUKU
O KRITERIJIMA I NAČINU FINANCIRANJA, 
ODNOSNO SUFINANCIRANJA TROŠKOVA 

PREHRANE ZA UČENIKE OSNOVNIH ŠKOLA ZA 
ŠKOLSKU GODINU 2023./2024.

I.
Ovom Odlukom utvrđuju se kriteriji i način financiranja, od-

nosno sufinanciranja troškova prehrane učenika osnovnih škola za 
školsku godinu 2023./2024.

Ministarstvo znanosti i obrazovanja podmirivat će troškove 
financiranja, odnosno sufinanciranja prehrane za svakog učenika 
osnovne škole uključenog u školsku prehranu.

II.
Učenik koji u školskoj godini 2023./2024. redovito pohađa 

osnovnu školu, ostvaruje pravo financiranja, odnosno sufinanciranja 
prehrane u iznosu od 1,33 eura za dane kada je na nastavi.

Iznimno od stavka 1. ove točke učenik koji u školskoj godini 
2023./2024. redovito pohađa osnovnu školu koja je uključena u Ek-
sperimentalni program »Osnovna škola kao cjelodnevna škola – Urav-
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18. Dom zdravlja Zagreb - Centar 29.676,00
19. Dom zdravlja Zagrebačke županije 5.909,00
20. Dom zdravlja Županja 25.205,00
21. Opća bolnica »Dr. Anđelko Višić« Bjelovar 86.146,00
22. Opća bolnica Dr. Ivo Pedišić Sisak 334.100,00
23. Opća bolnica Dr. Josip Benčević Slavonski Brod 176.518,00
24. Opća bolnica Dr. Tomislav Bardek Koprivnica 806.001,00
25. Opća bolnica Gospić 50.465,00
26. Opća i veteranska bolnica »Hrvatski ponos« Knin 326.574,00
27. Opća bolnica Karlovac 987.840,00
28. Opća bolnica i bolnica branitelja Domovinskog 

rata Ogulin
344.747,00

29. Opća bolnica Pula – Ospedale Generale di Pola 227.735,00
30. Opća bolnica Šibensko-kninske županije 325.000,00
31. Opća bolnica Varaždin 384.173,00
32. Opća bolnica Virovitica 878.549,00
33. Opća županijska bolnica Našice 120.393,00
34. Opća županijska bolnica Pakrac i bolnica hrvat-

skih veterana
143.390,00

35. Opća županijska bolnica Požega 17.376,00
36. Opća županijska bolnica Vinkovci 305.800,00
37. Nacionalna memorijalna bolnica »Dr. Juraj Nja-

vro« Vukovar 
2.387,00

38. Županijska bolnica Čakovec 83.711,00
39. Daruvarske toplice Specijalna bolnica za medicin-

sku rehabilitaciju
210.357,00

40. Dječja bolnica Srebrnjak 2.118,00
41. NAFTALAN, specijalna bolnica za medicinsku 

rehabilitaciju
130.073,00

42. Neuropsihijatrijska bolnica Dr. Ivan Barbot Po-
povača

37.553,00

43. Insula – županijska specijalna bolnica za psihija-
triju i rehabilitaciju

4.201,00

44. Psihijatrijska bolnica Ugljan 10.216,00
45. Psihijatrijska bolnica za djecu i mladež 21.760,00
46. Specijalna bolnica za medicinsku rehabilitaciju 

Varaždinske toplice
3.425,00

47. Specijalna bolnica za kronične bolesti dječje dobi 
Gornja Bistra

1.426,00

48. Specijalna bolnica za medicinsku rehabilitaciju 
Kalos

33.519,00

49. Specijalna bolnica za medicinsku rehabilitaciju 
Krapinske toplice

2.262,00

50. Toplice Lipik – specijalna bolnica za medicinsku 
rehabilitaciju

225.819,00

51. Specijalna bolnica za medicinsku rehabilitaciju 
Stubičke toplice

2.128,00

52. Specijalna bolnica za ortopediju 36.680,00
53. Specijalna bolnica za produženo liječenje – Duga 

Resa
1.514,00

54. Lječilište Topusko 55.816,00
55. Klinička bolnica Dubrava 51.035,00
56. Klinička bolnica Merkur 310.107,00
57. Klinička bolnica Sveti Duh 259.625,00
58. Klinika za psihijatriju Vrapče 171.518,00
59. Klinički bolnički centar Osijek 2.243.973,00
60. Klinički bolnički centar Rijeka 2.015.196,00
61. Klinički bolnički centar Sestre milosrdnice 880.939,00

1354
Na temelju članka 1. stavka 2. i članka 31. stavka 2. Zakona o 

Vladi Republike Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 
93/16., 116/18. i 80/22.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 27. srpnja 2023. donijela

ODLUKU
O NAMJENSKOJ POMOĆI ZDRAVSTVENIM 

USTANOVAMA ČIJI JE OSNIVAČ REPUBLIKA 
HRVATSKA I JEDINICA LOKALNE I PODRUČNE 

(REGIONALNE) SAMOUPRAVE
I.

Zdravstvenim ustanovama čiji je osnivač Republika Hrvatska i 
jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave osigurava se 
namjenska pomoć za pokriće troškova po isplaćenim pravomoćnim 
sudskim presudama koje se odnose na sporove za isplatu razlike 
plaće zbog neuvećanja osnovice za 6 % u 2016. godini u javnim 
službama.

II.
Sredstva za provedbu točke I. ove Odluke planirana su na 

pozicijama Ministarstva zdravstva na Razdjelu 096, na aktivnosti 
A799006 Isplate po sudskim presudama, u Državnom proračunu 
Republike Hrvatske za 2023. godinu i projekcijama za 2024. i 2025. 
godinu, u iznosu do najviše 17.000.000,00 eura, sukladno dostav-
ljenim podacima o isplaćenim pravomoćnim sudskim presudama 
zdravstvenih ustanova na primarnoj, sekundarnoj i tercijarnoj razini 
zdravstrvene zaštite na dan 31. ožujka 2023.

Iznos iz stavka 1. ove točke može se povećati sukladno naknad-
no zaprimljenim podacima o isplaćenim pravomoćnim sudskim 
presudama nakon 31. ožujka 2023., a isti će se osigurati sukladno 
raspoloživim fiskalnim mogućnostima državnog proračuna u nared-
nim razdobljima.

III.
Sredstva iz točke II. stavka 1. ove Odluke osiguravaju se prema 

sljedećim zdravstvenim ustanovama u maksimalnom raspoloživom 
iznosu navedenom u tablici:

R.br. Naziv zdravstvene ustanove Iznos u 
eurima

1. Dom zdravlja Bjelovarsko-bilogorske županije 55.649,00
2. Dom zdravlja Dr. Andrija Štampar Nova Gradiška 15.731,00
3. Dom zdravlja Duga Resa 8.108,00
4. Dom zdravlja Karlovac 11.005,00
5. Dom zdravlja Knin 12.974,00
6. Dom zdravlja Koprivničko-križevačke županije 88.079,00
7. Dom zdravlja Krapinsko-zagorske županije 13.421,00
8. Dom zdravlja Ogulin 9.886,00
9. Dom zdravlja Osječko-baranjske županije 122.704,00

10. Dom zdravlja Otočac 2.536,00
11. Dom zdravlja Primorsko goranske županije 206.053,00
12. Dom zdravlja Slavonski Brod 15.432,00
13. Dom zdravlja Splitsko-dalmatinske županije 308.280,00
14. Dom zdravlja Varaždinske županije 44.427,00
15. Dom zdravlja Virovitičko-podravske županije 170.531,00
16. Dom zdravlja Vojnić 21.643,00
17. Dom zdravlja Vukovar 1.705,00
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sredstava, prema dostavljenim podacima zdravstvenih ustanova o 
isplaćenim pravomoćnim sudskim presudama.

V.
Iznos sredstava koje su zdravstvene ustanove isplatile po pra-

vomoćnim sudskim odlukama, a koji će se refundirati zdravstvenim 
ustanovama u skladu s točkom III. ove Odluke, namjenska su pomoć 
i zdravstvene ustanove mogu ih koristiti isključivo za podmirenje 
dijela dospjelih obveza zdravstvenih ustanova prema dobavljačima 
lijekova, potrošnog i ugradbenog medicinskog materijala.

Iznimno od stavka 1. ove točke, ukoliko zdravstvena ustanova 
nema dospjelih obveza prema dobavljačima lijekova, potrošnog i 
ugradbenog medicinskog materijala sredstva se mogu iskoristiti i 
za podmirenje ostalih obveza s konta skupine 322.

VI.
Zdravstvenim ustanovama čiji je osnivač Republika Hrvatska, 

Ministarstvo zdravstva izvršit će preraspodjelu sredstava iz točke II. 
ove Odluke unutar Državnog proračuna.

Zdravstvenim ustanovama kojima su osnivači jedinice lokalne i 
područne (regionalne) samouprave, Ministarstvo zdravstva će sred-
stva iz točke II. ove Odluke isplaćivati kao namjensku pomoć.

Ministarstvo zdravstva će s jedinicama lokalne i područne (re-
gionalne) samouprave potpisati ugovore o načinu utroška sredstava 
namjenske pomoći doznačenih u skladu s ovom Odlukom.

VII.
Zadužuju se zdravstvene ustanove iz točke I. ove Odluke da, 

u roku od 60 dana od dana doznake namjenske pomoći, dostave 
Ministarstvu zdravstva na e-adresu: planiranje.proracuna@miz.hr, 
Izvješće o namjenskom utrošku dodijeljenih sredstava.

Nenamjenski utrošena sredstva primatelj sredstava dužan je 
vratiti u državni proračun.

VIII.
Za provedbu ove Odluke zadužuje se Ministarstvo zdravstva.

IX.
Zadužuje se Ministarstvo zdravstva da o provedbi ove Odluke 

izvijesti Ministarstvo financija.

X.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-04/280
Urbroj: 50301-04/12-23-3
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1355
Na temelju članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), a u vezi s točkom V. Odluke o osnivanju Povjerenstva za 
koordinaciju potpore i financiranje obrazovnih, znanstvenih, kultur-
nih, zdravstvenih, poljoprivrednih i ostalih programa i projekata od 
interesa za hrvatski narod u Bosni i Hercegovini za 2023. godinu 
(»Narodne novine«, broj 46/23.), Vlada Republike Hrvatske je na 
sjednici održanoj 27. srpnja 2023. donijela

62. Klinički bolnički centar Split 1.976.415,00
63. Klinički bolnički centar Zagreb 160.774,00
64. Klinika za ortopediju Lovran 5.051,00
65. Hrvatski zavod za javno zdravstvo 1.063,00
66. Zavod za hitnu medicinu Bjelovarsko-bilogorske 

županije
79.656,00

67. Zavod za hitnu medicinu Brodsko-posavske žu-
panije

18.140,00

68. Zavod za hitnu medicinu Dubrovačko-neretvan-
ske županije

25.226,00

69. Nastavni zavod za hitnu medicinu Istarske župani-
je – Istituto formativo per la medicina d´urgenza 
della regione Istriana

28.175,00

70. Zavod za hitnu medicinu Karlovačke županije 88.429,00
71. Zavod za hitnu medicinu Koprivničko-križevačke 

županije
105.259,00

72. Zavod za hitnu medicinu Ličko-senjske županije 20.823,00
73. Zavod za hitnu medicinu Požeško-slavonske žu-

panije
2.912,00

74. Zavod za hitnu medicinu Sisačko-moslavačke žu-
panije

62.856,00

75. Zavod za hitnu medicinu Šibensko-kninske žu-
panije

86.459,00

76. Nastavni zavod za hitnu medicinu Varaždinske 
županije

25.550,00

77. Zavod za hitnu medicinu Virovitičko-podravske 
županije

41.280,00

78. Zavod za hitnu medicinu Vukovarsko-srijemske 
županije

9.616,00

79. Zavod za hitnu medicinu Zagrebačke županije 7.424,00
80. Nastavni zavod za hitnu medicinu Grada Zagreba 81.061,00
81. Zavod za hitnu medicinu Osječko-baranjske žu-

panije
31.927,00

82. Zavod za hitnu medicinu Primorsko-goranske 
županije

146.443,00

83. Zavod za hitnu medicinu Splitsko-dalmatinske 
županije

308.895,00

84. Zavod za javno zdravstvo Bjelovarsko-bilogorske 
županije

28.309,00

85. Nastavni zavod za javno zdravstvo dr. Andrija 
Štampar

29.304,00

86. Zavod za javno zdravstvo Koprivničko-križevačke 
županije

40.415,00

87. Zavod za javno zdravstvo Sisačko-moslavačke žu-
panije

1.422,00

88. Zavod za javno zdravstvo Sveti Rok Virovitičko-
podravske županije

6.043,00

89. Zavod za javno zdravstvo Vukovarsko-srijemske 
županije

3.176,00

90. Zavod za javno zdravstvo Zagrebačke županije 1.361,00
91. Nastavni zavod za javno zdravstvo Brodsko-po-

savske županije
9.027,00

92. Zavod za javno zdravstvo županije Dubrovačko-
neretvanske

4.673,00

  Ukupno 16.918.283,00 

IV.
Iznimno od točke III. ove Odluke, ministar zdravstva može u 

narednim razdobljima, sukladno raspoloživim mogućnostima dr-
žavnog proračuna, utvrditi posebnom odlukom visinu i raspodjelu 
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sredstava, kao i produljenje roka izvršenja programa/projekta koje 
može odobriti Povjerenstvo za koordinaciju potpore i financiranje 
obrazovnih, znanstvenih, kulturnih, zdravstvenih, poljoprivrednih i 
ostalih programa i projekata od interesa za hrvatski narod u Bosni 
i Hercegovini.

VII.
Popis odobrenih programa i projekata iz područja obrazovanja, 

znanosti, kulture, zdravstva, poljoprivrede i ostalih područja iz točke 
I. ove Odluke sastavni je dio ove Odluke.

VIII.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama« i na službenoj mrežnoj stranici Središnjeg 
državnog ureda za Hrvate izvan Republike Hrvatske.

Klasa: 022-03/23-04/300
Urbroj: 50301-21/21-23-2
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

PRIJEDLOG RASPODJELE SREDSTAVA ZA FINANCIRANJE 
OBRAZOVNIH, ZNANSTVENIH, KULTURNIH, 

ZDRAVSTVENIH, POLJOPRIVREDNIH I OSTALIH PROGRAMA 
I PROJEKATA OD INTERESA ZA HRVATSKI NAROD U BOSNI 

I HERCEGOVINI ZA 2023. GODINU

PRIJEDLOG PROGRAMA I PROJEKATA IZ PODRUČJA ZDRAVSTVA

Redni 
broj Naziv programa/projekta Naziv prijavitelja 

programa/projekta
Odobreni 

iznos  
(u eurima)

1. Izgradnja nove zgrade 
Doma zdravlja u Kiseljaku 
– unutarnje opremanje

JU Dom zdravlja 
Kiseljak

85.000,00

2. Caritasov pastoralno-soci-
jalni centar (dom za starije 
i nemoćne, dječji vrtić, 
ambulanta)

HPO »Caritas Vrhbo-
sanske nadbiskupije«

295.000,00

3. Instaliranje solarne fotona-
ponske elektrane na Domu 
za stare i nemoćne »Sveta 
Obitelj« 

Caritas Biskupija 
Mostar – Duvno i 
Trebinje – Mrkan

40.000,00

4. Završno uređenje edukacij-
sko-rehabilitacijskog centra 

Općina Grude 90.000,00

5. Opremanje odjela kirurških 
disciplina u bolnici

Hrvatska bolnica »Dr. 
fra Mato Nikolić«

240.000,00

6. Nabava ležećeg sanitet-
skog vozila s potrebnom 
opremom

Dom zdravlja Neum 60.000,00

Ukupno programi i projekti zdravstva: 810.000,00

PRIJEDLOG PROGRAMA I PROJEKATA 
IZ PODRUČJA OBRAZOVANJA I ZNANOSTI

Redni 
broj Naziv programa/projekta Naziv prijavitelja 

programa/projekta
Odobreni 

iznos  
(u eurima)

1. Izgradnja Dječjeg vrtića 
»Pahuljica« Kupres – II. 
faza 

Općina Kupres – 
općinski načelnik 
Općine Kupres

100.000,00

2. Izgradnja objekta Osnovne 
škole »Žepče« u Žepču

Općina Žepče 95.000,00

ODLUKU
O RASPODJELI SREDSTAVA ZA FINANCIRANJE 

OBRAZOVNIH, ZNANSTVENIH, KULTURNIH, 
ZDRAVSTVENIH, POLJOPRIVREDNIH I OSTALIH 

PROGRAMA I PROJEKATA OD INTERESA ZA 
HRVATSKI NAROD U BOSNI I HERCEGOVINI ZA 

2023. GODINU
I.

Sredstva iz Državnog proračuna Republike Hrvatske za 2023. 
godinu i projekcija za 2024. i 2025. godinu, osigurana na stavka-
ma Središnjeg državnog ureda za Hrvate izvan Republike Hrvatske, 
Glavi 03205, Aktivnosti A862020 »Poticaji za obrazovanje i znanost, 
kulturu, zdravstvo, poljoprivredu i ostale programe Hrvata u BiH« u 
ukupnom iznosu od 5.000.000,00 eura, raspoređuju se za financira-
nje sljedećih programa i projekata:
1. programi i projekti iz područja zdravstva  810.000,00 eura
2. �programi i projekti iz područja obrazo-

vanja i znanosti 
1.345.000,00 eura

3. programi i projekti iz područja kulture 1.103.500,00 eura
4. programi i projekti iz ostalih područja 1.133.000,00 eura
5. �programi i projekti iz područja poljopri-

vrede
 608.500,00 eura

UKUPNO: 5.000.000,00 eura.

II.
Središnji državni ured za Hrvate izvan Republike Hrvatske pot-

pisat će s pravnim osobama/nositeljima programa i projekata ugovo-
re o financijskoj potpori za provedbu odobrenih programa/projekata 
iz područja obrazovanja i znanosti, kulture, zdravstva, poljoprivrede 
i ostalih područja.

Čelnik Središnjeg državnog ureda za Hrvate izvan Republike 
Hrvatske odgovoran je za zakonito, svrhovito, učinkovito i ekono-
mično raspolaganje, odnosno izvršavanje sredstava iz točke I. ove 
Odluke u skladu s odredbama Zakona o proračunu (»Narodne no-
vine«, broj 144/21.).

III.
Ugovori o financijskoj potpori za provedbu odobrenih progra-

ma/projekata iz navedenih područja potpisat će se nakon stupanja 
na snagu ove Odluke.

IV.
Nadzor provedbe programa/projekata iz područja obrazovanja, 

znanosti, kulture, zdravstva, poljoprivrede i ostalih područja obavljat 
će Središnji državni ured za Hrvate izvan Republike Hrvatske.

Nadzor provedbe programa/projekata iz područja obrazovanja, 
znanosti, kulture, zdravstva, poljoprivrede i ostalih područja može 
uz Središnji državni ured za Hrvate izvan Republike Hrvatske obav-
ljati i nadležno resorno ministarstvo.

V.
Nadzor provedbe programa/projekata iz točke IV. ove Odluke 

obavljat će se putem dostavljenih opisnih i financijskih izvještaja i 
nadzorom na terenu.

VI.
Korisnik financijske potpore može iz opravdanih razloga najka-

snije 60 dana prije isteka roka izvršenja programa/projekta zatražiti 
pisanim putem uz detaljno obrazloženje prenamjenu dodijeljenih 
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3. 24. Mediteran Film 
Festival

Kino video klub 
Amater

10.000,00

4. Mostarsko proljeće – XXV. 
dani Matice hrvatske

Matica hrvatska 
Mostar

12.000,00

5. 20. Dani Fra Didaka 
Buntića 

HKUD »Didak« Župa 
Gradnići

20.000,00

6. Obnova crkve svete 
Katarine u Kreševu kao 
zaštićenog nacionalnog 
spomenika u BiH 

Franjevački samo-
stan svete Katarine 
Kreševo

65.000,00

7. Očuvanje hrvatske kul-
turne baštine kreiranjem 
novih kulturnih i eduka-
tivnih programa, obnovom 
Spomenika hrvatskim 
velikanima i uređenje Trga 
ispred crkve sv. Roka u 
Bosanskoj Gradiški

Grad Gradiška 45.000,00

8. Izgradnja zgrade Kultur-
no-informativnog centra 
u Čitluku 

Općina Čitluk 90.000,00

9. Rekonstrukcija Hrvatskog 
doma – Stjepan Radić 
Šujica 

Kulturni informativni 
centar 

85.000,00

10. Projekt obnove Franjevač-
ke knjižnice Mostar, Ob-
nova rijetke knjige (Rara) 
u Hrvatskom državnom 
arhivu u Zagrebu

Franjevačka knjižnica 
Mostar

27.000,00

11. Osvit, časopis za književ-
nost kulturu i društvene 
teme i Leksikon članova 
DHK HB

Društvo hrvatskih 
književnika Herceg 
Bosne 

10.000,00

12. Pastoralni centar i crkva 
sv. Ivana Krstitelja u 
Podmilačju 

Župa sv. Ivana Krsti-
telja Podmilačje 

35.000,00

13. Završetak građevinskih 
radova na Kulturno obra-
zovnom centru Hrvata 
»Korita« u Bosanskom 
Grahovu

Udruga za očuvanje 
povijesne i kulturne 
baštine »Don Juraj 
Gospodnetić« Bosan-
sko Grahovo

70.000,00

14. Monografija o župama 
Klisa – Konjica, tisak i 
predstavljanje

Župa Presvetog Srca 
Isusova Obri, Konjic, 
Butrović Polje

17.500,00

15. Povijesno memorijalni 
centar Ljubuški

Grad Ljubuški 110.000,00

16. Obnova sjeverne fasade Vrhbosansko bogo-
slovno sjemenište

30.000,00

17. Dužijanca u Mostaru Tamburaški orkestar 
Mostar

12.000,00

18. Muzej baštine i mjesto 
susreta

Školske sestre fra-
njevke Krista Kralja 
(Provincija Svete 
Obitelji) – Mostar

50.000,00

19. Proširenje Doma kulture 
HKC u Srednjoj Slatini 

Hrvatski kulturni cen-
tar Srednja Slatina 

45.000,00

20. Uređenje groblja Mira na 
Bilima

Udruga Mir internati-
onal Mostar

20.000,00

21. Kulturna baština Hrvata – 
katolika banjolučkog kraja

Hrvatsko kulturno 
društvo Napredak – 
Banja Luka

20.000,00

22. Nastavak izgradnje Muzej-
sko-galerijskog prostora 

Franjevački samostan 
sv. Marka Evanđelista 
Plehan

50.000,00

3. Unaprjeđenje odgojno-
obrazovnog sustava u HBŽ 
kroz uspostavu CI

Ministarstvo znanosti, 
prosvjete, kulture i 
športa Hercegbosan-
ske županije

70.000,00

4. Kamen temeljac za 
ostanak hrvatske mladeži 
u Fojnici 

Osnovna škola »Ivan 
Goran Kovačić« Goje-
vići – Fojnica

70.000,00

5. Adaptacija i opremanje 
Osnovne glazbene škole 
Tomislavgrad 

Osnovna glazbena 
škola Tomislavgrad 

65.000,00

6. Rekonstrukcija studentske 
menze

Studentski centar Sve-
učilišta u Mostaru

40.000,00

7. Put prema izvrsnosti – 
uspostava CI u ŽZH

Javna ustanova Zavod 
za odgoj i obrazovanje

50.000,00

8. Projekt izgradnje objekta 
srednje škole

Srednja škola »Novi 
Travnik«

70.000,00

9. Obnova kabineta – II. faza Javna ustanova 
Osnovna škola »Sveti 
Franjo« Tuzla

20.000,00

10. Potpora radu Opće gimna-
zije Katoličkog školskog 
centra u Banjoj Luci 

Opća gimnazija Kato-
ličkog školskog centra 
u Banjoj Luci

120.000,00

11. Izgradnja školske športske 
dvorane – VI. faza

Općina Usora 90.000,00

12. Izgradnja nove zgrade 
Dječjeg vrtića » Pčelica« 
– I. faza

Grad Livno 100.000,00

13. Izgradnja novog Dječjeg 
vrtića s jaslicama u nase-
lju ADA – BAD Čapljina

Grad Čapljina – Gra-
donačelnik 

100.000,00

14. Unaprjeđenje lokalne 
obrazovne infrastruk-
ture dogradnjom škole 
i izgradnjom športske 
dvorane 

Općina Posušje 115.000,00

15. Izgradnja vanjskih 
sportskih terena Školskog 
centra fra Martina Nedića 
Orašje – I. faza

Ministarstvo prosvje-
te, znanosti, kulture 
i sporta Županije 
Posavske 

70.000,00

16. Iuvenus fructus Hrvatsko kulturno 
sportsko društvo 
Kornica

20.000,00

17. Izgradnja školskog igrali-
šta na otvorenom

JU Katolički školski 
centar »Ivan Pavao 
II.« Bihać

50.000,00

18. Renoviranje sportske 
dvorane KŠC Zenica

Katolički školski 
centar »Sveti Pavao« 
Zenica – Vrhbosanska 
nadbiskupija Sarajevo

40.000,00

19. Izgradnja školske sportske 
dvorane u Pologu – faza 
opremanje

Treća osnovna škola 
Mostar

40.000,00

20. Obilježavanje i proslava 
200 godina prve pučke 
škole u BiH

Franjevački samostan 
Tolisa

20.000,00

Ukupno programi i projekti obrazovanja i znanosti: 1.345.000,00

PRIJEDLOG PROGRAMA I PROJEKATA IZ PODRUČJA KULTURE

Redni 
broj Naziv programa/projekta Naziv prijavitelja 

programa/projekta
Odobreni 

iznos  
(u eurima)

1. 28. Dani hrvatskog filma – 
Ivo Gregurević 

Udruga Filmski festi-
val »Ivo Gregurević« 

20.000,00

2. Dokumentarni film HVO Udruga građana »Hr-
vatska zajednica Her-
ceg-Bosna«

50.000,00
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15. Otvorimo vrata kulturi, zna-
nju i zajedništvu

Župa svetoga Tome 
apostola Mostar

75.000,00

16. Obnova župne crkve – Župe 
Imena Marijina Donji Svilaj 

Župa Imena Mariji-
na Donji Svilaj 

40.000,00

17. Ulaganje u opremu – naba-
va vozila

Udruga škola košar-
ke Čapljina

20.000,00

18. Izvođenje radova na izgrad-
nji pratećeg objekta Spomen 
parka vitez Mile Bošnjak 
– II. faza

Udruga za zaštitu i 
očuvanje krajolika 
»Gomila – Osoje«

20.000,00

19. Opremanje sportske 
dvorane – nabava sportske 
opreme za judo 

Judo klub »Nova 
Bila« Nova Bila 

15.000,00

20. Asfaltiranje puta (Šurkovac 
– Kosa – Papići)

Udruženje građana 
»Altruist« Ljubija

70.000,00

21. Izgradnja mosta u MZ 
Pećnik 

Općina Vukosavlje 18.000,00

22. Sanacija javnog maka-
damskog puta za pristup 
farmama s ciljem stvaranja 
uvjeta za razvoj konkuren-
tne i održive poljoprivred-
ne proizvodnje lokalnih 
proizvođača – II. faza

Farma Podhum 20.000,00

Ukupno projekti iz ostalih područja: 1.133.000,00

PRIJEDLOG PROGRAMA I PROJEKATA IZ PODRUČJA 
POLJOPRIVREDE

Redni 
broj Naziv programa/projekta Naziv prijavitelja 

programa/projekta
Odobreni 

iznos  
(u eurima)

1. Unaprjeđenje poljopri-
vredne proizvodnje Hrvata 
Tuzlanske županije

Udruga mladih 
Drijenča

25.000,00

2. Održivi povratak i opstoj-
nost pripadnika HVO-a u 
Zeničko-dobojskoj županiji 
– II. dio 

Savez udruga dra-
govoljaca i veterana 
Domovinskog rata 
HVO-a Ze-Do 
kantona

23.400,00

3. Opstojnost Hrvata Tuzlan-
ske županije – Nabava 
rasplodnog podmlatka 
uzgojnih domaćih životinja 
– II. faza

Udruga građana 
»Ponori« Gornji 
Hrgovi

15.000,00

4. Povećanje kapaciteta i 
umrežavanje malih poljo-
privrednih proizvođača na 
području Županije posavske 
putem Zadruge

Poljoprivredna 
zadruga »Posavina 
plod« p.o. Orašje

15.000,00

5. Instaliranje postrojenja za 
cijeđenje maslinova ulja u 
cilju ostanka

Opća braniteljska 
zadruga »Herce-
govački plodovi 
sunca«

30.000,00

6. Financiranje programa pro-
izvodnje sadnica – rasada 

Borislav Brzica 5.000,00

7. O(p)stanak Hrvata na po-
dručju općine Maglaj kroz 
gospodarsko osnaživanje 
– II. faza

Zemljoradnička za-
druga Kula Maglaj

25.000,00

8. Potpora ulaganju u poljo-
privredna gospodarstva

Udruga građana 
Levantinka

13.000,00

9. Adaptacija unutarnjeg 
prostora prasilišta svinjske 
farme Dropulja i nabava 
sjemenskog materijala za 
potrebe farme

Obrt Farma »Dro-
pulja« Žepče 

6.500,00

23. Nabava glazbene opreme 
u svrhu očuvanja i jačanja 
kulturno-glazbenog identi-
teta Hrvata u BiH

Grad Mostar 60.000,00

24. Utopljavanje župne crkve Župa sv. Leopolda 
Mandića – Briješće

30.000,00

25. Nabava studijske opreme Hrvatski radio Bobo-
vac d.o.o. Vareš

15.000,00

26. Spomen obilježje – Bugoj-
no II

Udruga obitelji pogi-
nulih i nestalih bra-
nitelja Domovinskog 
rata općine Bugojno 

55.000,00

27. Spomen-park poginulim 
hrvatskim braniteljima 
Teslić – Komušina 

Udruga hrvatskih voj-
nih invalida Domo-
vinskog rata HVO HB 
Teslić – Komušina

50.000,00

Ukupno programi i projekti kulture: 1.103.500,00

PRIJEDLOG PROGRAMA I PROJEKATA IZ OSTALIH PODRUČJA

Redni 
broj Naziv programa/projekta Naziv prijavitelja 

programa/projekta
Odobreni 

iznos  
(u eurima)

1. Uređenje novoizgrađenog 
pastoralnog centra za potre-
be mladih i djece 

Župa svetog Josipa 
Rankovići

35.000,00

2. Opremanje reciklažnog 
dvorišta u Odžaku 

Općina Odžak 60.000,00

3. Nastavak vodoopskrbe 
naselja Ivanica – izgradnja 
distributivnog cjevovoda 
obuhvata vodospreme Ivani-
ca – II. faza

Općina Ravno 90.000,00

4. Asfaltiranje lokalnog puta 
Davidovići – Gornji Orašac 
– II. faza 

Općina Dobretići 45.000,00

5. Izgradnja poduzetničkog 
inkubatora u poduzetničkoj 
zoni Resnik – II. faza 

Općina Kreševo 40.000,00

6. Izgradnja vodovodne mreže Općina Domaljevac  
– Šamac

95.000,00

7. Obnova starog aneksa 
Osnovne škole Uskoplje

Hrvatsko kulturno 
društvo Napredak – 
podružnica Uskoplje

60.000,00

8. Obnova vjerskih i kulturnih 
infrastrukturnih objekata 

Župa Bezgrješnog 
Začeća BDM Hrasno 
– Neum

75.000,00

9. Izgradnja gradske športske 
dvorane – Stolac

Grad Stolac 95.000,00

10. Rekonstrukcija fasade 
župne crkve u G. Docu kod 
Travnika

Župa Uznesenja Bla-
žene Djevice Marije, 
Dolac – Travnik

40.000,00

11. Izgradnja vodovodne i 
kanalizacijske mreže za 
Gospodarsko-sportsko-kul-
turni centar 

Grad Orašje 40.000,00

12. Asfaltiranje – zaseok Grlić, 
Mjesna zajednica Foča 

Udruženje građana 
»Johovac« – Johovac

45.000,00

13. Rekonstrukcija lokalnog puta 
Donji Tokat – Bungići – 
Smionica

Općina Jajce 40.000,00

14. Izgradnja kulturno šport-
skog centra Jare – IV. faza

Grad Široki Brijeg 95.000,00



PETAK, 28. SRPNJA 2023.	 BROJ 87 – STRANICA 17 NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

32. Jačanje i opstanak poljo-
privrednog gospodarstva 
kroz sufinanciranje I. faze 
izgradnje gospodarskog 
objekta

Obiteljsko poljopri-
vredno gospodar-
stvo »Farma ovaca 
Pepić«, vl. Marijan 
Jonjić

4.000,00

33. Rekonstrukcija krovišta 
gospodarskog objekta – 
štale

Obiteljsko poljopri-
vredno gospodar-
stvo »VRILA«, vl. 
Mirjana Kuštro

4.000,00

34. Obnova i prilagodba 
stajskog objekta za smještaj 
muznih goveda i proizvod-
nju mlijeka

Marko Barišić 5.000,00

35. Bazen – mrjestilište ribe Šimo Oroz 8.000,00
36. Povećanje produktivnosti 

proizvodno smještajnih 
kapaciteta 

SPD Zrno, vl. Vla-
dimir Čerkez

9.500,00

37. Podizanje novih i restruk-
turiranje postojećih nasada 
maslina

Andrija Markić 4.500,00

38. Podizanje višegodišnjih 
nasada maslina 

Žarko Tole 4.000,00

39. Obnova pomoćnog objekta 
»Štala«

Marko Mlakić 3.000,00

40. Izgradnja gospodarskog 
objekta i nabava opreme za 
trajne nasade

Marko Čokljat 4.000,00

41. Nabava poljoprivredne 
mehanizacije

Ivo Šimunović 2.500,00

42. Proširenje objekta na obi-
teljskom gospodarstvu

Samostalna obrtnič-
ka radnja »DOLAC«

4.000,00

43. Uređenje i čišćenje 
zapuštenih međa i kanala 
za odvodnju oborinske 
vode na poljoprivrednom 
zemljištu

OPG Iljo Oršolić 2.500,00

44. Izgradnja Centra za razno-
vrsnost ovaca – »Martić«

Samostalni poljo-
privredni podu-
zetnik »Martić«, 
vlasnik Daniel Ikić

8.000,00

45. Nabava poljoprivredne 
mehanizacije i opreme

RPG Perutina 3.000,00

46. Nabava rasplodnih junica i 
opremanje novoizgrađene 
štale 

Dario Čalić 4.800,00

47. Rekonstrukcija (nadograd-
nja) štale

Ljubo Jelica 2.000,00

48. Podizanje nasada masline 
Cerno – Ljubuški

Obiteljski podrum 
Sušac Cerno, vl. 
Jure Sušac

2.000,00

49. Nabava poljoprivredne 
mehanizacije 

OPG Anamarija 
Matić 

3.750,00

50. Pčelarska komora za čuva-
nje saća

Ivica Ikić 4.000,00

51. Izgradnja ostave i sušare 
za voće

Tihomir Samardžić 3.500,00

52. Izgradnja skladišnog 
prostora za poljoprivrednu 
mehanizaciju

Marijo Miketa 3.900,00

53. Ulaganje u farmu koka Farma koka »Galić« 2.500,00
54. Nabava strojeva za unaprje-

đenje proizvodnje lješnjaka
Miodrag Jokić 4.000,00

55. Rekonstrukcija i poribljava-
nje starog ribnjaka

Tomislav Santro 3.000,00

10. Sustav krava – tele Forum d.o.o. 8.000,00
11. Unapređenje poljoprivredne 

proizvodnje
Poljoprivredna 
zadruga Podrumi 
banjalučke biskupije

20.000,00

12. Unaprijeđenim agrotehnič-
kim operacijama do višeg 
učinka na farmi koza

Farma Studena 
d.o.o.

7.000,00

13. Proizvodna transformacija: 
Unaprjeđenje proizvodnje 
cvijeća, grmlja i povrća 
kroz implementaciju na-
predne linije punjenja

Fruit & Flowers – 
Mili d.o.o.

7.000,00

14. Proširenje objekta i nabava 
traktora i cisterne 

SPD Mrki 4.000,00

15. Razvoj poljoprivrede na 
Mostarskom Blatu 

Udruga branitelja 
»Blato« Mostar

70.000,00

16. Izgradnja sustava za navod-
njavanje i nabava opreme 
za maslinarstvo 

SD Maslina – 
Pavlović

4.500,00

17. Pomoć povratnicima u 
nabavi repromaterijala za 
proljetnu sjetvu 

Udruga Eko Zemlja 7.500,00

18. Promocija maslinarstva u 
braniteljskoj populaciji 

Udruga hrvatskih 
vojnih invalida 
Domovinskog rata 
HVO – HB GRUDE 
(HVIDRA)

12.000,00

19. Ulaganje u nabavu opreme 
za proizvodnju 

Vinarija Škegro 6.000,00

20. Plasteničkom proizvodnjom 
do ostanka

OPG – Ines Njavro 5.000,00

21. Medeno je biti svoj na 
svom

OPG – Dragan 
Milanović

4.500,00

22. Nadogradnja postojećeg 
objekta za krave 

Ana Brajko 4.500,00

23. Unaprjeđenje poljoprivred-
ne proizvodnje izgradnjom 
objekta za sušenje, prera-
du i degustaciju ljekovitog 
i začinskog bilja te starih 
sorti žitarica i planinskog 
krumpira

Samostalna obrtnič-
ka radnja Narcis, vl. 
Nada Šarić

7.000,00

24. Obnova smještajnog objekta 
za stoku

Ivica Žuljević 5.000,00

25. Izgradnja i proširenje staj-
skog objekta za stočarstvo 
i sjenicu 

Grgo (Mato) Maslać 5.000,00

26. Hladnjača za voće Ilija Pušeljić 6.000,00
27. Nabava opreme i sadnica za 

OPG Antonio Zlomislić – 
Poljoprivredom do održivog 
opstanka 

Antonio Zlomislić 8.500,00

28. Dogradnja gospodarskog 
objekta – štale

Obiteljsko poljopri-
vredno gospo-
darstvo GITA, vl. 
Katica Pašalić

5.000,00

29. Pčelarstvo i maslinarstvo 
budućnost Hercegovine i 
razlog za ostanak

OPG – Ivica Pala-
meta

4.000,00

30. Izgradnja gospodarskog 
objekta – štala za ovce

Ivo Maleta 5.000,00

31. Unutarnja rekonstrukcija i 
opremanje objekta za krave

Ivica Pokrajčić 4.000,00
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81. Nabava malog poljopri-
vrednog stroja kopačice 
(motokultivator) 

Davor Vuleta 2.500,00

82. Održivost za buduće 
generacije

OPG Ivan Perić 2.500,00

83. Ljekoviti pripravci od luffe i 
ljekovitog bilja na tradicio-
nalni način

Nikola Veselčić 3.450,00

84. Nabava opreme Obiteljsko poljopri-
vredno gospodar-
stvo Jure Krešo 

4.000,00

85. Unaprjeđenje OPG-a kroz 
bolji plasman poljopri-
vrednih proizvoda u cilju 
lokalnog razvoja

Vlaho Bukvić 6.000,00

Ukupno programi i projekti poljoprivrede: 608.500,00
Sveukupno programi i projekti zdravstva, obrazovanja 
i znanosti, kulture, ostalih područja i poljoprivrede: 

5.000.000,00

1356
Na temelju članka 1. stavka 2., članka 8. i članka 31. stavka 2. 

Zakona o Vladi Republike Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 
119/14., 93/16., 116/18. i 80/22.), a u vezi s Preporukom Vijeća (EU) 
2021/1004 od 14. lipnja 2021. o uspostavi europskog jamstva za dje-
cu (SL L 223, 22. 6. 2021.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici 
održanoj 27. srpnja 2023. donijela

O D L U K U
O DONOŠENJU NACIONALNOG AKCIJSKOG 
PLANA ZA PROVEDBU PREPORUKE VIJEĆA 

EUROPSKE UNIJE O USPOSTAVI EUROPSKOG 
JAMSTVA ZA DJECU

I.
Donosi se Nacionalni akcijski plan za provedbu preporuke Vije-

ća Europske unije o uspostavi europskog jamstva za djecu (EU Child 
Guarantee; u daljnjem tekstu: Nacionalni akcijski plan), u tekstu koji 
je dostavilo Ministarstvo rada, mirovinskoga sustava, obitelji i soci-
jalne politike aktom, klasa: 011-02/21-02/4, urbroj: 524-09-01-01-
01/2-23-49, od 3. srpnja 2023.

II.
Vlada Republike Hrvatske će posebnom odlukom osnovati 

Odbor za koordinaciju, praćenje i evaluaciju Nacionalnog akcijskog 
plana, a u svrhu djelotvornog praćenja pokazatelja provedbe, priku-
pljanja podataka, evaluacije mjera i aktivnosti te izvješćivanja.

III.
Ukupna financijska sredstva potrebna za provedbu Nacionalnog 

akcijskog plana su osigurana i planirana u državnom proračunu za 
razdoblje od 2023. do 2025. te iznose 651.958.849,00 eura.

Za 2023. osiguran je iznos od 139.881.923,00 eura, za 2024. 
planiran je iznos od 256.756.761,00 euro i za 2025. planiran je iznos 
od 255.320.165,00 eura.

IV.
Zadužuje se Ministarstvo rada, mirovinskoga sustava, obitelji i 

socijalne politike da o donošenju ove Odluke izvijesti nadležna tijela, 
nositelje mjera iz Nacionalnog akcijskog plana.

56. Nabava motokultivatora s 
priključcima 

Miho Skaramuca 3.000,00

57. Nabava rasplodnih krmača 
i ovaca

OPG Bojan Domi-
nović 

3.000,00

58. Osnaživanje gospodarstva 
nabavom stroja za branje 
šljiva

Željko Opačak 7.500,00

59. Jačanje poljoprivredne 
konkurentnosti u Rakitnu s 
ciljem podrške Hrvatima u 
ruralnim područjima

SOR »MS« 10.000,00

60. Poljoprivredom do bolje 
budućnosti – Nabava opre-
me za OPG

OPG Zoran Pušić 10.000,00

61. Nabava prikolice za prijevoz 
košnica

Obiteljsko poljopri-
vredno gospodar-
stvo »DVIJE PČELI-
CE«, vl. Dario 
Šormaz

3.500,00

62. Nabava poljoprivredne 
mehanizacije

Berislav Soldo 6.500,00

63. Unaprjeđenje uzgoja koza i 
poboljšanje uvjeta stočarske 
proizvodnje i kozjih pro-
izvoda

OPG Ivica Mioč 5.000,00

64. Podizanje ekološkog 
maslinika

Dragan Proleta 3.000,00

65. Nabava stroja za poljopri-
vredu

Zoran Majdandžić 3.500,00

66. Nabava malog traktora za 
obradu zemlje i sadnju 
poljoprivrednih proizvoda

Srodna poljopri-
vredna djelatnost 
»Karačić«

12.000,00

67. Viši proizvodni potencijal 
na Farmi Šarić nabavom 
rasplodnih junica 

Poljoprivredni obrt 
Farma Šarić

7.000,00

68. Proširenje postojećeg 
pčelinjaka

Poljoprivredno 
gazdinstvo »Hrvoje 
Vidović«

3.500,00

69. Jačanje kapaciteta farme 
proširenjem matičnog stada

P.O. Farma Crlje-
nice 

5.000,00

70. Uzgoj muznih krava i koza Ilija Topalović 6.000,00
71. Posavska jagoda Domaća radinost 

MB, vl. Anđa 
Blažanović

3.000,00

72. Nabava strojeva za obradu 
zemlje 

Nevenka Vrgoč 4.500,00

73. Nabava koza s ciljem 
jačanja poljoprivrednog 
gospodarstva

Ivan Rebrina 3.000,00

74. Nabava rasplodnih grla 
svinja 

Ivica Ivičević 2.000,00

75. IVA 2023 Farma Vranjaće 4.000,00
76. Izgradnja rashladne komore Ivo Dubelj 4.500,00
77. Nabava priključaka za po-

ljoprivrednu mehanizaciju
Obiteljsko poljopri-
vredno gospo-
darstvo GITA, vl. 
Katica Pašalić

3.200,00

78. Ulaganje u poljoprivrednu 
mehanizaciju – nabava 
priključnog stroja

Farma Dodig, vl. 
Marija Dodig

3.000,00

79. Nabava poljoprivredne 
mehanizacije

Andrija Blažević 3.500,00

80. Nabava poljoprivredne 
mehanizacije

Ivan Miketa 4.000,00
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IV.
Ovlašćuje se ministar financija da potpiše pismo o upisu po-

tvrda o udjelima Republike Hrvatske za iznos povećanja upisanog 
kapitala iz točke II. ove Odluke i da pismo dostavi mjerodavnim 
tijelima CEB-a, radi ispunjenja uvjeta za sudjelovanje u sedmom 
povećanju upisanog kapitala CEB-a.

V.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-04/281
Urbroj: 50301-05/27-23-2
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

POLICIJSKA UPRAVA 
ZAGREBAČKA

1358
Na temelju članka 12. stavka 2. Zakona o nadzoru državne 

granice (»Narodne novine«, broj 83/13, 27/16, 114/22 i 151/22.), 
a u svezi s člankom 7. Pravilnika o uvjetima i načinu određivanja 
područja graničnog prijelaza (»Narodne novine«, broj 150/04), Po-
licijska uprava zagrebačka donosi

RJEŠEN JE
O ODREĐIVANJU PODRUČJA STALNOG 

GRANIČNOG PRIJELAZA ZA MEĐUNARODNI 
PROMET PUTNIKA I ROBA S INSPEKCIJSKIM 
SLUŽBAMA U ZRAČNOM PROMETU ZAGREB

Članak 1.
Područje stalnog graničnog prijelaza za međunarodni promet 

putnika i roba s inspekcijskim službama u zračnom prometu Zagreb 
određuje se u štićenom području međunarodnog aerodroma Zračne 
luke »Franjo Tuđman«.

Članak 2.
Međunarodni aerodrom Zračna luka »Franjo Tuđman« namije-

njen je za prihvat i otpremu zrakoplova u domaćem i međunarod-
nom prometu kojima se obavljaju usluge zračnog prijevoza, školo-
vanje letačkog osoblja i operacije općeg zrakoplovstva.

Članak 3.
Granica područja stalnog graničnog prijelaza za međunarodni 

promet putnika i roba s inspekcijskim službama u zračnom prome-
tu Zagreb proteže se jugoistočno-sjeverozapadnim vanjskim zidom 
»starog« putničkog terminala, prostorija generalnog zrakoplovstva, 
do ruba stajanke generalnog zrakoplovstva, te nadalje cjelokupnim 
rubom stajanke generalnog zrakoplovstva do krajnje zapadne točke 
stajanke zapad.

Na stajanki zapad sjeverozapadna granica područja stalnog gra-
ničnog prijelaza za međunarodni promet putnika i roba s inspek-
cijskim službama u zračnom prometu Zagreb proteže se od krajnje 
zapadne točke sjevernim rubom stajanke do krajnje sjeveroistočne 
točke, te nadalje sjeverozapadno-jugoistočnim rubom stajanke do 
stajanke za zrakoplov Vlade Republike Hrvatske kada se na njoj na-
lazi zrakoplov koji je u operacijskom statusu.

Zadužuje se Ministarstvo rada, mirovinskoga sustava, obitelji i 
socijalne politike da Nacionalni akcijski plan objavi na svojim mrež-
nim stranicama.

V.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se 

u »Narodnim novinama«.
Klasa: 022-03/23-04/247
Urbroj: 50301-04/25-23-5
Zagreb, 27. srpnja 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

1357
Na temelju članka 31. stavka 2. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.), a u vezi s člankom 6. Zakona o pristupanju Republike 
Hrvatske Fondu Vijeća Europe za socijalni razvitak i potvrđivanju 
Statuta Fonda Vijeća Europe za socijalni razvitak od 8. lipnja 1993. 
godine (»Narodne novine – Međunarodni ugovori«, broj 8/97.) i 
Odlukom o službenoj uporabi novog naziva Fonda Vijeća Europe 
za socijalni razvitak – »Razvojna banka Vijeća Europe« (CEB) i o 
prihvaćanju petog povećanja kapitala Razvojne banke Vijeća Europe 
(»Narodne novine«, broj 59/00.), Vlada Republike Hrvatske je na 
sjednici održanoj 27. srpnja 2023. donijela

ODLUKU
O SUDJELOVANJU REPUBLIKE HRVATSKE U 
SEDMOM POVEĆANJU UPISANOG KAPITALA 

RAZVOJNE BANKE VIJEĆA EUROPE
I.

Prihvaća se sudjelovanje Republike Hrvatske u sedmom povećanju 
upisanog kapitala Razvojne banke Vijeća Europe (Council of Europe 
Development Bank, u daljnjem tekstu: CEB) prema načelima Rezolucije 
463 (2022) Upravnog odbora CEB-a, usvojene 2. prosinca 2022.

Povećanje upisanog kapitala CEB-a iznosi 4.249.996.000,00 
eura, od čega 1.200.198.867,00 eura predstavlja uplaćeni kapital, a 
3.049.797.133,00 eura kapital na poziv. Sudjelovanje zemlje članice 
CEB-a u povećanju upisanog kapitala potvrđuje se potpisivanjem 
pisma o upisu potvrda o udjelima (Participating Certificates) za 
odgovarajući iznos upisanog kapitala utemeljen Rezolucijom 463 
(2022) za svaku pojedinu članicu. Rok za upis kapitala je do 31. 
prosinca 2023.

II.
Temeljem Rezolucije iz točke I. ove Odluke Republici Hrvatskoj 

omogućeno je sudjelovanje u povećanju upisanog kapitala CEB-a u 
iznosu od 16.587.000,00 eura od čega je 4.684.169,00 eura uplaćeni 
kapital, a 11.902.831,00 eura kapital na poziv. Ovim nastaje izravna 
financijska obveza u iznosu 4.684.169,00 eura, plativa u četiri jed-
naka godišnja obroka od 1.171.042,25 eura.

III.
Sredstva potrebna za sudjelovanje Republike Hrvatske u pove-

ćanju upisanog kapitala CEB-a dospijevaju jednom godišnje do 2026. 
godine, a osiguravaju se u državnom proračunu Republike Hrvatske 
na poziciji Ministarstva financija.
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odlaznim hodnikom i čekaonicom, toalete za putnike i prostor diza-
la, stubišta koje vodi s razine +10,20 na razinu +15,00 i eskalatora 
u međunarodnom prostoru.

– etaža »ODLAZNA GALERIJA« (razina +15,00) obuhvaća u 
potpunosti prostorije djelatnika carine, prostorije za II. liniju gra-
nične kontrole, kućice za obavljanje granične kontrole uključujući 
stepenice kojima se spuštaju odlazni putnici u međunarodnom pro-
metu, a smatrat će se područjem stalnog graničnog prijelaza za me-
đunarodni promet putnika i roba s inspekcijskim službama u zrač-
nom prometu Zagreb u slučaju eventualne privremene suspenzije 
obavljanja granične kontrole u skladu sa schengenskom pravnom 
stečevinom.

Na zapadnoj strani galerije područje graničnog prijelaza obu-
hvaća stubište i hodnik kojim putnici u međunarodnom prometu 
dolaze do toaleta za putnike i komercijalnih sadržaja na razini 
+15,00, uključujući i sadržaje te prostoriju za odlaganje uređaja i 
sredstava za čišćenje.

Članak 5.
Na stajanki koja se nalazi ispred novog putničkog terminala 

(stajanka istok) područje stalnog graničnog prijelaza za međuna-
rodni promet putnika i roba s inspekcijskim službama u zračnom 
prometu Zagreb proteže se istočnim rubom stajanke smjerom sjever 
– jug do Servisne ceste, potom sjevernim rubom Servisne ceste do 
krajnje zapadne točke stajanke, te smjerom jug – sjever do krajnje 
sjeverozapadne točke, te sjevernim rubom stajanke smjerom zapad 
– istok.

Članak 6.
Granica područja stalnog graničnog prijelaza za međunarodni 

promet putnika i roba s inspekcijskim službama u zračnom prometu 
Zagreb proteže se cjelokupnom dužinom stajanke za zrakoplove i 
dijela manevarske površine na kojoj je zaustavljen ili parkiran zra-
koplov u operacijskom statusu u međunarodnom prometu, odnosno 
kada je na njemu zaustavljen ili parkiran zrakoplov koji prometuje 
u non schengen statusu.

Članak 7.
Stupanjem na snagu ovog Rješenja prestaje važiti Rješenje o 

određivanju područja stalnog graničnog prijelaza za međunarodni 
promet putnika i roba s inspekcijskim službama u zračnom prometu 
Zagreb (»Narodne novine«, broj 74/2023).

Članak 8.
Ovo Rješenje stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 212-02/23-01/634
Urbroj: 511-19-51-23-7 
Zagreb, 21. srpnja 2023.

Načelnik 
Marko Rašić, v. r.

POLICIJSKA UPRAVA 
KRAPINSKO-ZAGORSKA

1359
Na temelju članka 12. stavka 2. Zakona o nadzoru državne gra-

nice (»Narodne novine«, br. 83/13, 27/16, 114/22 i 151/22), a u svezi 
s člankom 7. Pravilnika o uvjetima i načinu određivanja područja 
graničnog prijelaza (»Narodne novine«, br. 150/04), Policijska upra-
va krapinsko-zagorska donosi

Na stajanki za zrakoplov Vlade Republike Hrvatske područje 
graničnog prijelaza proteže se rubom stajanke smjerom zapad – 
istok do krajnje sjeverne točke, nadalje smjerom sjever – jug do 
hangara Vlade Republike Hrvatske, potom vanjskim zidom koji 
obuhvaća cjelokupni objekt do zapadnog ruba stajanke, potom ru-
bom stajanke do zapadnog ruba servisne ceste, rubom servisne ceste 
koji se proteže smjerom sjever – jug do križanja sa Ulicom Rudolfa 
Fizira, duž vanjske strane ograde objekta granične veterinarske i fito 
sanitarne inspekcije, robno-carinskog skladišta (tzv. Cargo) do Ser-
visne ceste na velikoj stajanki, zatim jugoistočnim rubom Servisne 
ceste do objekta Postaje aerodromske policije Pleso, gdje se proteže 
južnim zidom objekta, a obuhvaća cjelokupni objekt, potom do juž-
nog ruba Servisne ceste na velikoj stajanki, te do izlaza iz »stare« 
putničke zgrade broj 1 (gate 1).

Članak 4.
Područje stalnog graničnog prijelaza za međunarodni promet 

putnika i roba s inspekcijskim službama u zračnom prometu Za-
greb obuhvaća i dio novog putničkog terminala Zračne luke »Franjo 
Tuđman« u kojoj se obavlja prihvat, obrada i otprema putnika u 
međunarodnom zračnom prometu i to kako slijedi:

– etaža »SORTIRNICA PRTLJAGE – DOLAZNI NIVO« (razina 
+/- 0,00), te u cijelosti obuhvaća niže navedene prostorije od sje-
vernog zida putničkog terminala prema jugu do zida s pokretnim 
vratima koji onemogućava ulazak osoba, te na istoku do zida koji 
dijeli međunarodni od domaćeg prometa, a obuhvaća prostorije;

čekaonica putnika za autobuse za ukrcaj u zrakoplove u među-
narodnom prometu, sortirnica prtljage s pripadajućim prostorijama, 
prostorija za preuzimanje prtljage s karuselima, prostor za obavljanje 
carinskog nadzora, prostorije djelatnika carine, prostorija policije.

– etaža »DOLAZAK/TRANSFER« (razina +5,40) područje 
stalnog graničnog prijelaza za međunarodni promet putnika i roba 
s inspekcijskim službama u zračnom prometu Zagreb u potpuno-
sti obuhvaća niže navedene prostorije počevši od sjevernog zida s 
mostovima za prihvat zrakoplova do stepenica (uključivši i stepe-
nice) koje se spuštaju u prostoriju za preuzimanje prtljage do zida 
na istočnom dijelu terminala koji dijeli domaći od međunarodnog 
prometa, a obuhvaća prostorije;

dolazni hodnik, prostor za obavljanje granične kontrole na 
ulazu u RH, kućice za obavljanje granične kontrole (dolazak/tran-
sfer), prostor za obavljanje zaštitnog pregleda transfernih putnika, 
toaleti (prije granične kontrole) za putnike u međunarodnom pro-
metu, prostorija sanitarne inspekcije, prostorija za izdavanje viza, 
prostorija za izdavanje odobrenja, prostorija voditelja smjene gra-
ničnog prijelaza, prostorija za pregled osoba, ured za provjere na 
II. liniji granične kontrole, skladište za oduzete predmete, centrala, 
prostorija šefa smjene, arhiva, policijska oprema i oružje, prostori-
ja za zadržavanje osoba (3 prostorije), prostorija za tražitelje azila, 
čajna kuhinja, ženska garderoba – za policijske službenice, muška 
garderoba – za policijske službenike, prostorija za INAD putnike (3 
prostorije), toaleti za policijske službenike.

– etaža »ODLAZAK« (razina +10,20) područje stalnog granič-
nog prijelaza za međunarodni promet putnika i roba s inspekcijskim 
službama u zračnom prometu Zagreb u cijelosti obuhvaća prostor za 
čekanje na graničnu kontrolu u dubini od 18 metara ispred kućica za 
graničnu kontrolu, kućice za obavljanje granične kontrole, prostoriju 
za II. liniju granične kontrole, te prostoriju i šalter carine, prostore 
i prostorije od kućica za obavljanje granične kontrole do izlaza za 
putnike u međunarodnom prometu (gate) brojeva 16, 17, 18 (s ko-
jih prometuju autobusi do zrakoplova), te 25B, 26, 27 i 28 (koji su 
mostovima povezani sa zrakoplovima) uključujući tranzitnu zonu s 
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»9(a)-III. Šesterovalentni krom masenog udjela do 
0,7% koji se koristi kao antikorozivno 
sredstvo u radnoj tekućini u zatvorenom 
krugu od ugljičnog čelika u apsorpcij-
skim plinskim dizalicama topline za 
grijanje prostorija i vode

Primjenjuje se 
na kategoriju 1. i 
istječe 31. prosinca 
2026.«

Članak 3.
Ovaj Pravilnik objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa 

na snagu 1. rujna 2023.
Klasa: 011-02/23-01/7 
Urbroj: 517-08-2-1-2-23-12 
Zagreb, 13. srpnja 2023.

Ministar 
izv. prof. dr. sc. Davor Filipović, v. r.

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE
1361

Na temelju članka 7. stavka 6., članka 36. stavka 6. i članka 40. 
Zakona o zdravlju životinja (»Narodne novine«, br. 152/22 i 154/22), 
ministrica poljoprivrede donosi

N A RE DBU
O MJERAMA KONTROLE ZA SUZBIJANJE 
AFRIČKE SVINJSKE KUGE U REPUBLICI 

HRVATSKOJ

I. MJERE KONTROLE AFRIČKE SVINJSKE KUGE U 
DRŽANIH SVINJA U ZONAMA ZAŠTITE I ZONAMA 

NADZIRANJA (ZONE OGRANIČENJA)

Članak 1.
(1) U području zona ograničenja određuje se provedba popisa 

svih objekata i lokacija na kojima se drže svinje s ciljem utvrđivanja 
točnog brojnog stanja svinja na registriranim objektima te utvrđiva-
nja neregistriranih lokacija na kojima se drže svinje.

(2) U svrhu sprječavanja daljnjeg širenja afričke svinjske kuge 
na neregistriranim objektima i lokacijama na području zona ogra-
ničenja, naređuje se preventivno usmrćivanje svih zatečenih svinja.

(3) U svrhu sprječavanja daljnjeg širenja afričke svinjske kuge 
na nekategoriziranim objektima i objektima kategorije 0, 1 i 2 smje-
štenim na području zona ograničenja, a koji nisu epidemiološki po-
vezani sa zaraženim objektima te ukoliko u proteklih 15 dana od 
dana kliničkog pregleda svinje nisu pokazivale znakove bolesti i 
nije bilo uginuća, naređuje se uklanjanje svih svinja zatečenih na 
objektu, u klaonici određenoj od strane Ministarstva poljoprivrede, 
najkasnije u roku od 15 dana od provedenog popisa iz stavka 1. 
ovoga članka, s time da se meso tih svinja mora preraditi u skladu 
s Prilogom VII. Uredbe (EU) 2020/687 u objektu klanja ili objektu 
za preradu određenom od strane Ministarstva poljoprivrede.

(4) U slučaju nemogućnosti klanja svinja s objekata iz stavka 
3. ovoga članka, naređuje se preventivno usmrćivanje svih zatečenih 
svinja.

(5) Iznimno od odredbi stavaka 3. i 4. ovoga članka, na objek-
tima koji udovoljavaju uvjetima za kategoriju 3 ili 4 te svim dodat-

RJEŠENJE
O PRESTANKU VAŽENJA PRAVILNIKA 
O ODREĐIVANJU PODRUČJA STALNOG 

MEĐUNARODNOG ŽELJEZNIČKOG GRANIČNOG 
PRIJELAZA I. KATEGORIJE KUMROVEC

Članak 1.
Danom stupanja na snagu ovoga Rješenja prestaje važiti Pra-

vilnik o određivanju područja stalnog međunarodnog željezničkog 
graničnog prijelaza I. kategorije Kumrovec (»Narodne novine«, br. 
35/03).

Članak 2.
Ovo Rješenje stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: NK-212-02/23-02/19
Urbroj: 511-17-03-23-36
Zabok, 19. srpnja 2023.

Zamjenik načelnika PU 
Robert Pavić, v. r.

MINISTARSTVO GOSPODARSTVA 
I ODRŽIVOG RAZVOJA

1360
Na temelju članka 4. Zakona o tehničkim zahtjevima za proi-

zvode i ocjenjivanju sukladnosti (»Narodne novine«, broj 126/21.), 
te članka 38. stavka 3. Zakona o sustavu državne uprave (»Narodne 
novine«, broj 66/19.) ministar gospodarstva i održivog razvoja, uz 
prethodnu suglasnost ministra zdravstva i ministra vanjskih i eu-
ropskih poslova donosi

PRAVILNIK
O DOPUNAMA PRAVILNIKA O OGRANIČAVANJU 

UPORABE ODREĐENIH OPASNIH TVARI U 
ELEKTRIČNOJ I ELEKTRONIČKOJ OPREMI

Članak 1.
U Pravilniku o ograničavanju uporabe određenih opasnih tvari 

u električnoj i elektroničkoj opremi (»Narodne novine«, broj 20/20., 
87/20., 104/21., 46/22., 111/22. i 17/23.) u članku 1. stavku 2. iza 
točke 81. dodaje se točka 82. koja glasi:

»82. Delegirana direktiva Komisije (EU) 2023/171 od 28. listo-
pada 2022. o izmjeni, u svrhu prilagodbe znanstvenom i tehničkom 
napretku, Priloga III. Direktivi 2011/65/EU Europskog parlamenta 
i Vijeća u pogledu izuzeća za šesterovalentni krom kao antikoro-
zivno sredstvo u apsorpcijskim plinskim dizalicama topline (Tekst 
značajan za EGP).«

Članak 2.
U Prilogu III. iza točke 9(a)-II. dodaje se točka 9(a)-III. koja 

glasi:
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– održavanje sajmova, izložbi, sportskih natjecanja te svih dru-
gih okupljanja životinja

– sudjelovanje u lovu na divlje svinje ili obavljanje ikakvih 
aktivnosti vezano za žive ili mrtve (uginule ili odstrijeljene) divlje 
svinje, za sve članove domaćinstva i osoblja na objektima na kojima 
se drže svinje.

(2) U zonama ograničenja naređuje se prijava ovlaštenom ve-
terinaru bez odgađanja:

– svake svinje koja pokazuje znakove bolesti ili neuobičajeno 
ponašanje

– svakog pobačaja
– svake uginule držane svinje
– svake nađene lešine divlje svinje.
(3) U zonama ograničenja naređuje se obavezna provedba 

sljedećih mjera biosigurnosti na svim objektima na kojima se drže 
svinje:

– sprečavanje izravnog ili neizravnog kontakta držanih svinja 
u objektu s drugim držanim svinjama iz drugih objekata i divljim 
svinjama

– objekt mora biti ograđen s kontroliranim ulazom
– na ulazima u krug objekta mora biti dezbarijera za vozila i 

ljude koju je potrebno redovito održavati i o tome voditi evidenciju
– mora se provoditi redovito čišćenje, pranje i dezinfekcija na-

stambi gdje se drže svinje u skladu s tehnološkim zahtjevima, kori-
štenjem odobrenog dezinficijensa u propisanoj koncentraciji

– moraju se provoditi primjerene higijenske mjere, primjerice 
presvlačenje odjeće i obuće pri ulasku i izlasku iz prostora u kojima 
se drže svinje

– mora se provoditi pranje i dezinfekcija ruku te dezinfekcija 
obuće na ulazu u prostore u kojima se drže svinje

– pri svakom ulazu i izlazu iz nastambi gdje se drže svinje mora 
se provesti dezinfekcija ruku i obuće ili koristiti jednokratna zaštitna 
obuća koja se nakon uporabe neškodljivo uklanja

– mora se koristiti posebna odjeća prilikom boravka u nastam-
bi u kojoj se drže svinje ili se mora osigurati pranje odjeće ili kori-
štenje jednokratne odjeće koja se nakon uporabe neškodljivo uklanja

– mora se provoditi deratizacija i dezinsekcija u skladu s teh-
nološkim zahtjevima

– mora se osigurati propisano zbrinjavanje krutoga gnoja, gno-
jevke i otpadnih voda nastalih tijekom držanja svinja

– članovi domaćinstva koji su bili u kontaktu s bolesnim ili 
sumnjivim svinjama, njihovim dijelovima ili proizvodima obvezni 
su o tome odmah obavijestiti ovlaštenog veterinara

– vođenje odgovarajuće evidencije osoba i prijevoznih sredstava 
koji ulaze u objekt u kojem se drže svinje;

– prostori i nastambe na objektu u kojem se drže svinje moraju:
i. biti izgrađeni na način da druge životinje koje bi mogle pre-
nijeti virus afričke svinjske kuge ne mogu ući u te prostore ili 
nastambe ili doći u kontakt s držanim svinjama ili njihovom 
hranom i steljom; posebice, struktura i nastambe objekta mo-
raju biti takve da držane svinje ne dolaze u kontakt s divljim 
svinjama
ii. imati mogućnost pranja i dezinfekcije ruku
iii. prema potrebi, imati mogućnost čišćenja i dezinfekcije pro-
stora i nastambi
iv. imati odgovarajuće prostore za presvlačenje odjeće i obuće 
na ulazu u prostore i nastambe u kojima se drže svinje

nim uvjetima određenim člankom 2. stavcima 3. i 4. ove Naredbe, 
dozvoljava se rekategorizacija.

(6) Držanje svinja u zonama ograničenja dozvoljeno je na 
objektima kategorije 3 i 4.

(7) Na objektima na kojima je provedeno usmrćivanje ili klanje 
u skladu sa stavcima 2., 3. ili 4. te na objektima kategorije 0, 1 i 2 
na kojima su svinje usmrćene zbog sumnje ili potvrde bolesti, nije 
dozvoljeno držati svinje najmanje 12 mjeseci.

(8) Nadležni inspektori Državnog inspektorata dužni su pro-
vesti nadzore objekata kategorije 3 i 4 koji drže 10 i više rasplod-
nih svinja ili više od 100 svinja ukupno u zoni ograničenja u svrhu 
provjere primjene uvjeta biosigurnosti i provedbu dodatnih mjera 
određenih člankom 2. stavcima 3. i 4. ove Naredbe u roku od 60 
dana od dana provedbe popisa iz stavka 1. ovoga članka.

(9) Popis objekata, rekategorizaciju te usmrćivanje svinja iz 
ovoga članka, provode ovlašteni veterinari prema dinamici i priori-
tetima određenima Akcijskim planom za provedbu mjera suzbijanja 
afričke svinjske kuge Ministarstva poljoprivrede, klasa: 322-01/23-
01/60 u daljnjem tekstu: Akcijski plan).

(10) U provedbu popisa i usmrćivanja svinja uključuju se i do-
datne službe određene Akcijskim planom.

Članak 2.
(1) U zonama ograničenja zabranjuje se:
– premještanje svinja u zone ograničenja te unutar i izvan zona 

ograničenja
– klanje svinja u klaonici
– klanje svinja na objektu za vlastite potrebe
– držanje svinja na otvorenom, uključujući i pašno držanje svi-

nja i ispuštanje svinja na otvoreni prostor, osim ukoliko se svinje 
drže u objektima kategorije 4

– prirodni pripust i umjetno osjemenjivanje svinja držanih 
unutar zona ograničenja

– premještanje izvan zona ograničenja zametnih proizvoda do-
bivenih od svinja držanih unutar zona ograničen

– premještanje izvan zona ograničenja nusproizvoda životinj-
skog podrijetla dobivenih od svinja držanih u zonama ograničenja

– premještanje izvan zona ograničenja svježeg mesa i mesnih 
proizvoda dobivenih od svinja držanih u zonama ograničenja, uk-
ljučujući ovitke te mesa i mesnih proizvoda od mesa divljih svinja

– zabrana ulaska neovlaštenih osoba u objekte na kojima se 
drže svinje, uključujući prostore i nastambe u kojima se drže svinje, 
osim članova domaćinstva ili osoblja objekta te ovlaštenih veterina-
ra, nadležnih inspektora Državnog inspektorata ili osoba ovlaštenih 
Akcijskim planom u svrhu posjeta, rekategorizacije, kliničkih pre-
gleda i uzorkovanja svinja

– odvoz krutoga gnoja, gnojevke i otpadnih voda s objekata na 
kojima se drže svinje

– hranidba svinja svježom travom i sijenom prikupljenim s po-
ljoprivrednih površina u zonama ograničenja

– unošenje stelje i slame prikupljene s poljoprivrednih površina 
u zonama ograničenja u objekte na kojima se drže svinje

– izlazak iz kruga objekta na kojima se drže svinje u zaštitnoj 
odjeći i obući i njihovo iznošenje

– unošenje i iznošenje pribora, alata ili opreme s objekata na 
kojima se drže svinje

– unošenje hrane za ljude, osobito svinjskog mesa i proizvoda 
podrijetlom od svinjskog mesa, u objekte na kojima se drže svinje
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Ministarstvo poljoprivrede u posebnim slučajevima može dozvoliti 
premještanje svinja u skladu s odredbama članka 56. Delegirane 
uredbe (EU) 2020/687.

(5) Iznimno od odredbe članka 2. stavka 1. podstavka 5. do-
zvoljeno je umjetno osjemenjivanje svinja na objektima kategorije 
3 smještenim unutar zona ograničenja pod uvjetom da umjetno 
osjemenjivanje provode subjekti, odnosno zaposlenici predmetnog 
objekta, sjemenom svinja podrijetlom iz odobrenog objekta za pri-
kupljanje sjemena.

(6) Iznimno od odredbe članka 2. stavka 1. podstavka 7. nus
proizvodi životinjskog podrijetla dobiveni od svinja držanih u zo-
nama ograničenja, mogu se premještati izvan zona ograničenja pod 
nadzorom nadležne inspekcije Državnog inspektorata:

a. kao materijal kategorije 2 (lešine svinja) isključivo u svrhu 
neškodljivog uklanjanja, u odobreni objekt za preradu nusproizvoda 
materijala kategorije 1

b. kao materijal kategorije 3 u odobreni objekt za preradu 
nusproizvoda materijala kategorije 3 te u odobreni objekt za pro-
izvodnju konzervirane i/ili prerađene hrane za kućne ljubimce na 
području Republike Hrvatske, u slučaju kada predmetni nusproizvo-
di potječu iz odobrenih objekata u poslovanju s hranom životinjskog 
podrijetla smještenih u zoni ograničenja odnosno dobiveni su od 
životinja koje su zaklane u skladu sa stavcima 1., 2. i 3. ovoga članka

c. iznimno od odredbe točke b. ovoga stavka, u slučaju nemo-
gućnosti prerade u objektu za preradu nusproizvoda materijala ka-
tegorije 3 ili nemogućnosti proizvodnje konzervirane i/ili prerađene 
hrane za kućne ljubimce na području Republike Hrvatske, dozvo-
ljeno je premještanje nusproizvoda materijala kategorije 3 s istom 
namjenom, u drugu državu članicu, pod uvjetom da je nadležno 
tijelo odredišta odobrilo preradu i/ili uporabu tih nusproizvoda za 
konzerviranu i/ili prerađenu hranu za kućne ljubimce u skladu s 
člankom 29. drugim podstavkom stavka 4. Delegirane uredbe (EU) 
2020/687

d. kao materijal kategorije 3 u odobreni objekt za preradu nu-
sproizvoda materijala kategorije 3, kada se radi o materijalu kate-
gorije 3 iz članka 10. točke (f) Uredbe (EZ) br.1069/2009 (proizvodi 
životinjskog podrijetla ili hrana koja sadrži proizvode životinjskog 
podrijetla koji više nisu namijenjeni prehrani ljudi iz komercijalnih 
razloga ili zbog poteškoća tijekom proizvodnje ili pogreške na am-
balaži, ili zbog prisutnosti drugih nedostataka koji ne predstavljaju 
rizik za javno zdravlje ili zdravlje životinja).

(7) Iznimno od odredbe članka 2. stavka 1. podstavka 8. iz 
odobrenih objekata u poslovanju s hranom životinjskog podrijetla 
smještenih u zoni ograničenja dozvoljeno je premještanje pošiljaka 
svježeg mesa i mesnih proizvoda, uključujući ovitke, dobivenih od 
svinja držanih u zonama ograničenja prije 1. svibnja 2023. godine, 
nakon odobrenja nadležne inspekcije Državnog inspektorata

(8) Meso i mesni proizvodi dobiveni od svinja držanih u zo-
nama ograničenja nakon 1. svibnja 2023., moraju biti podvrgnuti 
postupku prerade kako je određeno Prilogom VII. Uredbe 2020/687, 
nakon odobrenja nadležne inspekcije Državnog inspektorata, a u 
slučaju da se zateknu proizvodi od mesa proizvedeni postupcima 
prerade koji se razlikuju od onih određenih Prilogom VII Uredbe 
2020/687, isti moraju biti neškodljivo uklonjeni kao materijal kate-
gorije 2 u objektu za preradu materijala kategorije 1.

(9) Iznimno od stavka 8. ovoga članka, kada se može potvrditi 
da proizvodi potječu od mesa svinja zaklanih u razdoblju od 1. svib-
nja do 28. lipnja 2023. godine podrijetlom iz objekata kategorije 3 
ili 4 smještenim u zonama nadziranja za što se može dokazati puna 

v. imati odgovarajuću zaštitu od štetnika.
– zaštitne ograde za životinje barem oko prostora u kojima se 

drže svinje te oko zgrada u kojima se drži hrana za životinje i ste-
lja, kako bi se osiguralo da držane svinje i njihova hrana i stelja ne 
dolaze u kontakt s neovlaštenim osobama i s drugim životinjama.

(4) Na objektima na kojima se drži 10 i više rasplodnih svi-
nja ili više od 100 svinja ukupno uz mjere navedene u stavku 3. 
ovoga članka i uz mjere za objekte s više od 100 svinja propisane 
Naredbom o provedbi i financiranju mjera sprječavanja, kontrole i 
nadziranja bolesti životinja na području Republike Hrvatske (»Na-
rodne novine«, broj 1/23) mora postojati plan biosigurnosti koji 
mora obuhvaćati barem:

i. određivanje »čistih« i »prljavih« područja za osoblje ovisno 
o tipu objekta, primjerice garderobe, tuševi, prostor za prehranu 
osoblja itd.

ii. određivanje i, prema potrebi, ažuriranje logističkih mjera za 
ulazak novih držanih svinja u objekt

iii. postupke za čišćenje i dezinfekciju prostora, prijevoznih 
sredstava i opreme te osobnu higijenu

iv. pravila za osoblje o hrani u objektu i zabranu osoblju da 
drže svinje

v. ciljani periodični program informiranja osoblja objekta
vi. određivanje i, prema potrebi, ažuriranje logističkih mjera 

za osiguravanje primjerenog odvajanja različitih epidemioloških je-
dinica te za sprečavanje dolaska svinja u izravan ili neizravan kon-
takt s nusproizvodima životinjskog podrijetla i drugim jedinicama 
u objektu

vii. postupke i upute za primjenu mjera biosigurnosti tijekom 
gradnje ili popravka prostora ili nastambi

viii. interne revizije ili samoprocjenu provedbe biosigurnosnih 
mjera.

Izuzeća od zabrana iz članka 2.

Članak 3.
(1) Iznimno od odredbe članka 2., stavka 1., podstavka 1. i 2., 

dozvoljava se premještanje svinja s objekata kategorije 3 i 4 izravno 
u klaonicu određenu od strane Ministarstva poljoprivrede, nakon 
provedenog kliničkog pregleda svinja s povoljnim rezultatom u skla-
du s odredbama članaka 28. i 29., odnosno članaka 43. i 44. Dele-
girane uredbe (EU) 2020/687, pod uvjetom da meso podrijetlom 
od tih svinja bude podvrgnuto postupku prerade kako je određeno 
Prilogom VII. Uredbe 2020/687 u objektu klanja ili objektu za pre-
radu određenom od strane Ministarstva poljoprivrede.

(2) Iznimno od odredbe članka 2. stavka 1, podstavka 1. i 2. 
nadležni inspektor Državnog inspektorata može odobriti premješta-
nje svinja u klaonicu u svrhu provedbe odredbe članka 1. stavka 3. 
uz obavezan klinički pregled.

(3) Iznimno od odredbe članka 2., stavka 1., podstavka 1. do-
zvoljava se premještanje svinja s objekata kategorije 3 s područja 
zone nadziranja u objekt koji pripada istom lancu opskrbe i koji se 
nalazi u zoni nadziranja ili izvan nje, radi dovršetka ciklusa proi-
zvodnje prije klanja, nakon provedenog kliničkog pregleda svinja 
s povoljnim rezultatom, u skladu s odredbama članka 45. stavka 2. 
Delegirane uredbe (EU) 2020/687, pod uvjetom da se na odrediš-
nom objektu smještenom izvan zone nadziranja, primjenjuju mjere 
kontrole istovjetne mjerama kontrole za objekte u zoni nadziranja.

(4) Iznimno od odredbe članka 2., stavka 1., podstavka 1. na-
kon zaprimanja obrazloženog zahtjeva od strane subjekta te pro-
vedene procjene koja je pokazala da je rizik od širenja zanemariv, 
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(5) Lovci koji provode lovne aktivnosti u lovištima obuhvaće-
nim zonama zaštite, zonama nadziranja i zaraženim zonama dužni 
su provesti dezinfekcija obuće, opreme i vozila ili koristiti jedno-
kratnu zaštitnu obuću koju se nakon uporabe neškodljivo uklanja.

(6) U zonama zaštite i zaraženim zonama zabranjena je obrada 
trupova divljih svinja i rasijecanje mesa divljih svinja u odobrenim 
i registriranim objektima u poslovanju s hranom životinjskog po-
drijetla.

(7) U zonama zaštite i zaraženim zonama odstrijeljene i uginule 
divlje svinje ili njihovi dijelovi, neškodljivo se uklanjaju kao ma-
terijal kategorije 1 u objektu za preradu nusproizvoda životinjskog 
podrijetla kategorije 1.

(8) S trupovima divljih svinja odstrijeljenih na području zone 
nadziranja u pojačanom odstrelu, postupa se sukladno odredbama 
članka 52. stavka 2. Delegirane uredbe (EU) 2023/594.

(9) U iznimnim slučajevima, ukoliko iz objektivnih i tehničkih 
razloga nije moguće neškodljivo ukloniti uginule svinje divlje ili nji-
hove dijelove sukladno stavku 7. ovoga članka, dozvoljeno je pod 
nadzorom ovlaštenog veterinara njihovo zakapanje na licu mjesta, 
tako da mesojedi ili svejedi ne mogu doći do njih, odnosno gdje 
je rizik za zdravlje ljudi i životinja te za okoliš moguće svesti na 
najmanju moguću mjeru.

(10) Svaka divlja svinja nađena uginula, odstrijeljena bolesna 
ili zdrava podliježe obaveznom testiranju na afričku svinjsku kugu 
u skladu s Uputom o provedbi testiranja divljih svinja na afričku 
svinjsku kugu (klasa: 322-01/23-01/60).

III. MJERE KONTROLE AFRIČKE SVINJSKE KUGE 
U DRŽANIH SVINJA U PODRUČJU ŽUPANIJA 

OBUHVAĆENIH ZARAŽENIM ZONAMA I U ZARAŽENIM 
ZONAMA
Članak 5.

(1) Zabranjeno je premještanje držanih svinja i od njih dobi-
venih proizvoda iz zaražene zone u druge države članice i u treće 
zemlje.

(2) Premještanje držanih svinja, zametnih proizvoda, nuspro-
izvoda životinjskog podrijetla, mesa i mesnih proizvoda iz objeka-
ta smještenih u zaraženoj zoni unutar i izvan te zone na područje 
Republike Hrvatske moguće je u skladu s odredbama članaka 23. i 
24. Delegirane uredbe (EU) 2023/594 pod uvjetom da su ispunjeni 
uvjeti za odobravanje takvog premještanja.

(3) Premještanja pošiljaka mesnih proizvoda, uključujući ovit-
ke, dobivenih od svinja držanih u zaraženoj zoni koji su podvrgnuti 
odgovarajućem postupku obrade za umanjivanje rizika u skladu s 
Prilogom VII. Delegiranoj uredbi (EU) 2020/687 dozvoljeno je bez 
ograničenja.

(4)  Prijevoz svinja za koje je odobreno izuzeće sukladno stavku 
2. ovoga članka dozvoljen je samo od strane registriranih prijevo-
znika vozilima koja su očišćena, oprana i dezinficirana prije i nakon 
svakog premještanja sukladno članku 24. stavku 1. i 2. Delegirane 
uredbe (EU) 2020/687.

(5) Na području županija obuhvaćenih zaraženim zonama 
određuje se provedba popisa svih objekata i lokacija na kojima se 
drže svinje s ciljem utvrđivanja točnog brojnog stanja svinja na 
registriranim objektima te utvrđivanja neregistriranih lokacija na 
kojima se drže svinje.

(6) Sve neregistrirane lokacije i neregistrirani objekti na kojima 
se drže svinje prijavljuju se nadležnoj inspekciji Državnog inspekto-
rata s ciljem provedbe usmrćivanja zatečenih svinja.

sljedivost, mogu biti stavljeni na tržište nakon odobrenja nadležne 
inspekcije Državnog inspektorata.

(10) Meso i proizvodi od mesa divljih svinja koji potječu od 
divljih svinja odstrijeljenih u zoni zaštite i zaraženoj zoni nakon 1. 
svibnja 2023. godine moraju biti neškodljivo uklonjeni kao materijal 
kategorije 2.

(11) Iznimno od odredbe članka 2. stavka 1. podstavka 8. iz 
odobrenih objekata u poslovanju s hranom životinjskog podrijetla 
smještenih u zoni ograničenja dozvoljeno je premještanje pošiljaka 
svježeg mesa od svinja držanih u zonama ograničenja u skladu s 
odredbama članaka 28. i 33., odnosno članaka 43. i 49., Delegirane 
uredbe (EU) 2020/687 u svrhu prerade kako je određeno Prilogom 
VII. Uredbe 2020/687, nakon odobrenja nadležne inspekcije Držav-
nog inspektorata.

(12) Iznimno od odredbe članka 2. stavka 1. podstavka 10., 
premještanje stajskog gnoja i gnojevke dozvoljeno je iz objekata 
kategorije 3 u zoni nadziranja radi odlaganja na drugu lokaciju u 
zoni nadziranja nakon odobrenja nadležne inspekcije Državnog in-
spektorata.

(13) Iznimno od odredbe članka 2. stavka 1. podstavka 14., na 
objektima kategorije 3, dozvoljeno je unošenje i iznošenje pribora, 
alata ili opreme u svrhu održavanja i popravaka pod uvjetom da 
su nakon i prije upotrebe oprani, očišćeni i dezinficirani sukladno 
tehnološkim zahtjevima.

(14) Izuzeća predviđena ovim člankom dozvoljena su isključivo 
na objektima na kojima nisu određene mjere kontrole zbog sumnje 
ili potvrde afričke svinjske kuge.

(15) Prijevoz svinja za koje je odobreno izuzeće sukladno stav-
cima 1., 2. i 3. ovoga članka dozvoljen je samo od strane registri-
ranih prijevoznika vozilima koja su očišćena, oprana i dezinficirana 
prije i nakon svakog premještanja sukladno članku 24. stavku 1. i 2. 
Delegirane uredbe (EU) 2020/687.

(16) Kliničke preglede svinja prije premještanja dozvoljenog u 
skladu s ovim člankom provode ovlašteni veterinari unutar 24 sata 
prije premještanja u skladu s Uputom za provedbu kliničkih pregle-
da i uzorkovanja (klasa: 322-01/23-01/60).

II. MJERE KONTROLE AFRIČKE SVINJSKE KUGE U 
DIVLJIH SVINJA U ZONAMA ZAŠTITE, ZONAMA 

NADZIRANJA I ZARAŽENIM ZONAMA
Članak 4.

(1) U lovištima obuhvaćenim zonama zaštite i zaraženim zona-
ma, zabranjen je ulazak neovlaštenim osobama.

(2) Lovne aktivnosti, šumski i drugi radovi te ulazak ovlaštenih 
osoba, ovlaštenih veterinara, nadležnih inspektora Državnog inspek-
torata i drugih službenih osoba, u područje lovišta obuhvaćenim 
zonama zaštite i zaraženim zonama mogu se odvijati isključivo uz 
pojačane mjere biosigurnosti i obaveznu dezinfekciju obuće i vozila 
prije izlaska iz područja lovišta.

(3) U slučaju uočavanja divljih svinja koje pokazuju znakove 
bolesti ili neuobičajeno ponašanje, obavezan je sanitarni odstrel te 
obavezna prijava ovlaštenoj veterinarskoj organizaciji u svrhu uzi-
manja uzoraka i neškodljivog uklanjanja odstrijeljene divlje svinje.

(4) Lovoovlaštenici u lovištima obuhvaćenim zonama zaštite, 
zonama nadziranja i zaraženim zonama moraju osigurati redovno 
aktivno traženje uginulih svinja divljih uz obaveznu prijavu ovlašte-
noj veterinarskoj organizaciji pronađenih lešina u svrhu uzimanja 
uzoraka i neškodljivog uklanjanja.
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strane ovlaštenih veterinara 24 sata prije klanja u roku od 15 dana 
od dana provedbe popisa iz točke 1.

4) Uz mjere propisane Naredbom o provedbi i financiranju mje-
ra sprječavanja, kontrole i nadziranja bolesti životinja na području 
Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 1/23) na svim objek-
tima na kojima se drže svinje na području županija visokog rizika 
obavezna je primjena dodatnih mjera određenih člankom 2. stavci-
ma 3. i 4. ove Naredbe, ovisno o broju svinja na objektu.

5) Na objektima koji udovoljavaju uvjetima za kategoriju 3 ili 
4 te svim dodatnim uvjetima biosigurnosti određenih stavkom 4. 
ovoga članka, ovisno o broju svinja na objektu, dozvoljava se reka-
tegorizacija.

6) Držanje svinja u području županija visokog rizika dozvoljeno 
je isključivo na objektima kategorije 3 i 4.

7) Popis objekata, rekategorizaciju te kliničke preglede svinja, 
provode ovlašteni veterinari prema dinamici i prioritetima određe-
nima Akcijskim planom.

V. DODATNE MJERE SPRJEČAVANJA ŠIRENJA AFRIČKE 
SVINJSKE KUGE U OSTALOM PODRUČJU REPUBLIKE 

HRVATSKE
Članak 7.

(1) Meso, proizvodi od mesa i ovitci zatečeni na području Repu-
blike Hrvatske izvan zone ograničenja, koji potječu od svinja držanih 
ili zaklanih u zonama ograničenja nakon 1. svibnja 2023., a koji 
nisu podvrgnuti postupku prerade kako je određeno Prilogom VII. 
Uredbe 2020/687, moraju biti neškodljivo uklonjeni kao materijal 
kategorije 2 u objektu za preradu materijala kategorije 1, osim uko-
liko su ispunjeni uvjeti iz članka 3. stavka 9. ove Naredbe.

(2) Zabranjeno je pašno držanje svinja i ispuštanje svinja na 
otvoreni prostor, osim ako se svinje drže u prostoru ograđenom 
dvostrukom ili čvrstom zidanom ogradom koji je kao takav regi-
striran sukladno članku 51. Zakona o zdravlju životinja (»Narodne 
novine«, br. 152/22 i 154/22) i ako je takvo držanje odobreno od 
strane nadležnih inspektora Državnog inspektorata nadzorom kojim 
je utvrđeno da se na predmetnom objektu, ovisno o broju držanih 
svinja, primjenjuju sve propisane mjere biosigurnosti i da ograda 
odgovara propisanim uvjetima te da je postavljena prije ispuštanja 
svinja na otvoreni prostor.

(3) Subjekti moraju osigurati da sve svinje koje se drže na način 
iz točke 2. ovoga članka budu označene identifikacijskom oznakom, 
a označavanje mora biti provedeno najkasnije prije njihovog ispu-
štanja u otvoreni prostor.

(4) Subjekti moraju osigurati da se svinje na svim objektima 
drže na način kojim je u potpunosti onemogućen svaki izravan i 
neizravan kontakt držanih svinja s divljim životinjama te drugim 
životinjama koje ne potječu s vlastitog objekta.

(5) Naređuje se prijava veterinaru bez odgađanja:
a. svih svinja koje pokazuju znakove bolesti
b. svakog pobačaja
c. svih uginulih domaćih svinja
d. svih nađenih lešina divljih svinja,
u svrhu uzorkovanja te pretraživanja uzoraka sukladno Progra-

mu nadziranja afričke svinjske kuge donesenim u skladu s člankom 
7. stavkom 4. Zakona o zdravlju životinja.

(6) Subjekti su dužni osigurati potpunu i kontinuiranu proved-
bu biosigurnosnih mjera propisanih Naredbom donesenom u skladu 
s člankom 7. stavkom 4. Zakona o zdravlju životinja te provedbu 

(7) Držanje svinja u zaraženim zonama dozvoljeno je isključivo 
na objektima kategorije 3 i 4.

(8) Uz mjere propisane Naredbom o provedbi i financiranju 
mjera sprječavanja, kontrole i nadziranja bolesti životinja na po-
dručju Republike Hrvatske (»Narodne novine«, broj 1/23) na svim 
objektima na kojima se drže svinje na području županija obuhvaće-
nih zaraženim zonama obavezna je primjena dodatnih mjera odre-
đenih člankom 2. stavcima 3. i 4. ove Naredbe, ovisno o broju svinja 
na objektu.

(9) Subjekti s nekategoriziranih objekata ili objekata kategorije 
0, 1 i 2 u zaraženim zonama dužni su uputiti svinje na klanje u 
klaonici određenoj od strane Ministarstva poljoprivrede ili ih zaklati 
na objektu za vlastite potrebe nakon provedbe kliničkog pregleda od 
strane ovlaštenih veterinara 24 sata prije klanja, u roku od 15 dana 
od provedbe popisa iz stavka 5. ovoga članka.

(10) Na objektima koji udovoljavaju uvjetima za kategoriju 3 
ili 4 te svim dodatnim uvjetima biosigurnosti sukladno stavku 8. 
ovoga članka, ovisno o broju svinja na objektu, dozvoljava se reka-
tegorizacija.

(11) Objekti kategorije 0, 1 i 2 na području županija obuhvaće-
nih zaraženim zonama, smješteni izvan zaraženih zona, moraju se 
uskladiti s uvjetima biosigurnosti iz stavka 8. ovoga članka u roku 
od 30 dana od provedbe popisa iz stavka 5. ovoga članka ili postupiti 
u skladu s odredbama stavka 9. ovoga članka.

(12) Nadležni inspektori Državnog inspektorata dužni su pro-
vesti nadzore svih objekata kategorije 3 i 4 na kojima se drži 10 i 
više rasplodnih svinja ili 100 i više svinja ukupno u zaraženoj zoni 
u svrhu provjere primjene uvjeta biosigurnosti i provedbu dodatnih 
mjera određenih člankom 2. stavcima 3. i 4. ove Naredbe u roku od 
60 dana od dana provedbe popisa iz stavka 5. ovoga članka.

(13) Popis objekata, rekategorizaciju te kliničke preglede svinja, 
provode ovlašteni veterinari prema dinamici i prioritetima određe-
nima Akcijskim planom.

(14) U provedbu popisa se uključuju i dodatne službe određene 
Akcijskim planom.

(15) U slučaju da se nadzorom iz stavka 12. ovoga članka utvrde 
nesukladnosti, subjekt je dužan otkloniti nesukladnosti u roku od 7 
dana, u protivnom se poduzimaju mjere iz stavka 9. ovoga članka.

IV. DODATNE MJERE KONTROLE AFRIČKE SVINJSKE 
KUGE U PODRUČJU VISOKOG RIZIKA

Članak 6.
Radi sprječavanja širenja afričke svinjske kuge te u svrhu nje-

nog ranog otkrivanja, uz opće mjere propisane propisima iz područ-
ja zdravlja životinja, na području županija visokog rizika i to Osječ-
ko-baranjske i Brodsko-posavske županije, izvan zona zaštite, zona 
nadziranja i zaraženih zona, naređuje se provedba sljedećih mjera:

1) Određuje se provedba popisa svih objekata i lokacija na ko-
jima se drže svinje s ciljem utvrđivanja točnog brojnog stanja svinja 
na registriranim objektima te utvrđivanja neregistriranih lokacija na 
kojima se drže svinje.

2) Sve neregistrirane lokacije i neregistrirani objekti na kojima 
se drže svinje prijavljuju se nadležnoj inspekciji Državnog inspekto-
rata s ciljem provedbe usmrćivanja zatečenih svinja.

3) Subjekti s nekategoriziranih objekata i objekata kategorije 0, 
1 i 2 dužni su uputiti svinje na klanje u odobreni objekt ili ih zaklati 
na objektu za vlastite potrebe nakon provedbe kliničkog pregleda od 
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Premještanje svinja izvan zona ograničenja
Članak 9.

(1) Na području Republike Hrvatske zabranjeno je premještanje 
svinja s objekata i na objekte na kojima se drže svinje, a koji pret-
hodno nisu kategorizirani.

(2) Na području Republike Hrvatske izvan zona ograničenja s 
objekata kategorije 0, 1 ili 2 zabranjeno je:

a. premještanje živih svinja, osim izravno u klaonicu
b. klanje svinja za osobnu potrošnju na gospodarstvu.
(3) Iznimno od stavka 2. podstavka b) ovoga članka klanje 

svinja za osobnu potrošnju na gospodarstvu dozvoljeno je tek po 
odobrenju ovlaštenog veterinara nakon kliničkog pregleda svinja, 
a posjednik je dužan klanje za osobnu potrošnju na gospodarstvu 
najaviti nadležnoj ovlaštenoj veterinarskoj organizaciji najmanje tri 
(3) dana prije provedbe istoga.

(4) Klinički pregled iz stavka 3. ovoga članka vrijedi 24 sata.
(5) Ovlašteni veterinari dužni su subjektu izdati potvrdu o pro-

vedenom kliničkom pregledu iz stavka 3. ovoga članka i rezultat 
kliničkog pregleda upisati u registar svinja na objektu.

(6) Subjekti su dužni predočiti potvrdu iz stavka 5. ovoga član-
ka uz uzorak mesa za pregled na trihinelu.

(7) Ovlaštene veterinarske organizacije dužne su voditi eviden-
ciju o provedenim kliničkim pregledima te na zahtjev Uprave za 
veterinarstvo i sigurnost hrane Ministarstva poljoprivrede, dostaviti 
izvješće.

VI. TROŠKOVI
Članak 10.

(1) Troškovi provedbe popisa, uzorkovanja, dostave uzoraka, 
dijagnostičkog pretraživanja, kliničkih pregleda, dezinfekcije, usmr-
ćivanja svinja, kategorizacije i rekategorizacije, proizašli iz provedbe 
mjera iz Dijela I., II., III. i IV. ove Naredbe podmiruju se iz državnog 
proračuna.

(2) Troškovi neškodljivog uklanjanja u objektu za preradu nus
proizvoda životinjskog podrijetla lešina držanih svinja usmrćenih u 
okviru provedbe mjera iz Dijela I., III. i IV. ove Naredbe te lešina i 
trupova divljih svinja iz članka 4. stavka 7. ove Naredbe podmiruju 
se iz državnog proračuna.

(3) Troškovi proizašli iz provedbe mjera iz Dijela V. ove Naredbe 
koji se podmiruju iz državnog proračuna su:

a. prva kategorizacija objekata na kojima se drže svinje
b. uzorkovanje i dijagnostičko pretraživanje na afričku svinjsku 

kugu
c. dostava uzoraka u svrhu pretrage na afričku svinjsku kugu
d. pregled uzoraka od odstrijeljenih divljih svinja na trihine-

lozu, osim uzoraka uzetih u okviru post mortem pregleda u okviru 
službene kontrole u odobrenim objektima za stavljanje mesa divljači 
u javnu potrošnju

e. naknada lovoovlaštenicima po uzorkovanoj i pretraženoj le-
šini divlje svinje

f. naknada za dojavu o nađenoj lešini divlje svinje fizičkoj osobi.
(4) Subjekti podmiruju troškove iz Dijela V. ove Naredbe:
a. rekategorizacije iz članka 8. stavaka 3. i 4. ove Naredbe
b. kliničkih pregleda iz članka 9. stavka 3. ove Naredbe.
(5) Troškovi iz stavaka 1., 3. i 4. ovoga članka obračunavaju se 

u iznosima sukladno Odluci o visini i opsegu naknada za troškove 

dodatnih preventivnih biosigurnosnih mjera za smanjenje opasno-
sti od unošenja virusa uzročnika afričke svinjske kuge u objekte u 
kojima se drže svinje propisanih ovom Naredbom.

(7) Subjekti moraju osigurati neškodljivo zbrinjavanje nuspro-
izvoda nastalih tijekom klanja svinja za vlastite potrebe u skladu s 
posebnim propisima.

(8) Zabranjeno je premještanje živih divljih svinja.
(9) Lovoovlaštenici i šumoposjednici, dužni su, bez odgađanja, 

prijaviti nadležnoj inspekciji Državnog inspektorata pojavu svinja 
koje fenotipski odgovaraju domaćim svinjama izvan registriranih 
objekata, u svrhu njihovog odstrela.

(10) Lovoovlaštenici i šumoposjednici dužni su, bez odgađanja, 
prijaviti nadležnim ovlaštenim veterinarskim organizacijama svako 
neuobičajeno ponašanje divljih svinja, pojavu znakova bolesti na ži-
vim ili odstrijeljenim divljim svinjama te svaku uginulu divlju svinju 
uključujući i divlje svinje stradale u prometu i lešine divljih svinja 
u stanju raspadanja te lokaciju pronalaska, u svrhu otpreme lešine, 
odnosno uzorkovanja za laboratorijsko pretraživanje radi isključiva-
nja afričke svinjske kuge.

(11) Lovoovlaštenici su dužni prije, tijekom i nakon lova osi-
gurati provedbu biosigurnosnih mjera iz Dodatka I. ove Naredbe.

(12) Osim lovoovlaštenika i šumoposjednika iz stavka 10. ovoga 
članka, svaka fizička osoba koja pronađe lešinu divlje svinje, uk-
ljučujući i divlje svinje stradale u prometu i lešine divljih svinja u 
stanju raspadanja, dužna je prijaviti lokaciju pronalaska divlje svinje 
najbližoj ovlaštenoj veterinarskoj organizaciji ili nadležnoj inspekciji 
Državnog inspektorata za što joj pripada naknada sukladno članku 
10. ove Naredbe, ukoliko se lešina divlje svinje nađe na prijavljenoj 
lokaciji.

(13) Prijava iz stavaka 9., 10. i 12. ovoga članka, uzorkovanje i 
dostava uzoraka podrijetlom od divlje svinje, provodi se u skladu s 
Programom nadziranja afričke svinjske kuge.

Kategorizacija
Članak 8.

(1) Svi objekti na kojima se drže svinje moraju biti kategori-
zirani u odnosu na biosigurnost, pri čemu se određena kategorija 
pridružuje svakom objektu u Upisniku registriranih objekata.

(2) Kategorizaciju objekata na kojima se drže svinje u odnosu 
na biosigurnost provode nadležne ovlaštene veterinarske organiza-
cije u skladu s Uputom Uprave za veterinarstvo i sigurnost hrane 
Ministarstva poljoprivrede (klasa: 322-02/18-01/61) na područjima 
izvan zona ograničenja.

(3) Subjekti odgovorni za objekte kategorije 1 dužni su una-
prijediti mjere biosigurnosti ocjenjene nezadovoljavajućim u roku 
od 30 dana od dana stupanja na snagu ove Naredbe te se obratiti 
nadležnoj ovlaštenoj veterinarskoj organizaciji u svrhu podnošenja 
pisanog zahtjeva radi ponovne kategorizacije za svrstavanje u kate-
goriju 3 ili 4.

(4) Subjekti odgovorni za objekte kategorije 2 dužni su una-
prijediti mjere biosigurnosti ocjenjene djelomično zadovoljavajućim 
u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ove Naredbe te se 
obratiti nadležnoj ovlaštenoj veterinarskoj organizaciji u svrhu pod-
nošenja pisanog zahtjeva radi ponovne kategorizacije za svrstavanje 
u kategoriju 3 ili 4.

(5) Subjekti iz stavka 3. ili 4. ovoga članka i subjekti odgovorni 
za objekte kategorije 0, ukoliko ne unaprijede objekt u kategoriju 3 
ili 4, dužni su uputiti svinje na klanje u odobreni objekt ili ih zaklati 
na objektu za vlastite potrebe nakon provedbe kliničkog pregleda od 
strane ovlaštenih veterinara 24 sata prije klanja u roku od 30 dana 
od proteka roka.
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c. proceduru za vođenje evidencije o svim lovcima koji borave 
u lovištu

d. proceduru i evidenciju o provedbi dezinfekcije vozila, obuće, 
opreme i tla prije i nakon lova

e. proceduru za evisceraciju odstrijeljenih divljih svinja s točno 
određenim prostorom za tu namjenu

f. proceduru za neškodljivo odlaganje, odnosno uništavanje nu-
sproizvoda životinjskog podrijetla nastalog nakon odstrjela.

2. Biosigurnosne mjere minimalno uključuju:
a. dezinfekciju obuće, opreme i vozila prije i nakon lova
b. vozila koja se koriste u lovištu, posebno za prijevoz trupova 

odstrijeljenih divljih svinja, moraju biti za to odobrena od odgovor-
ne osobe i prije i poslije lova, odnosno prije izlaska iz lovišta moraju 
biti dezinficirana

c. evisceracija se može provoditi isključivo na za to određenim 
mjestima (prostoru)

d. postavljanje kontejnera ili određivanje lokacije za nusproi-
zvode životinjskog podrijetla koji nisu za prehranu ljudi (eviscerira-
ni organi, koža i ostalo)) i njihovo neškodljivo uklanjanje

e. kontrolu ulaska neovlaštenih osoba i vozila u područje lovišta
f. zabranu odlaganja proizvoda i nusproizvoda životinjskog po-

drijetla koji nisu za prehranu ljudi na području lovišta, osim na za 
to posebno određenim lokacijama ili kontejnerima

g. prijavu nelegalnih odlagališta otpada u svrhu žurne sanacije
h. aktivno traženje uginulih divljih svinja i žurnu prijavu ovla-

štenoj veterinarskoj organizaciji svake pronađene lešine u svrhu nje-
nog uklanjanja i dijagnostičkog pretraživanja.

1362
Na temelju članka 7. stavka 6. Zakona o zdravlju životinja (»Na-

rodne novine«, br. 152/22 i 154/22) i članka 52. stavka 2. Zakona 
o sustavu državne uprave (»Narodne novine« br. 66/19) ministrica 
poljoprivrede donosi

N A RE DBU
O PRESTANKU VAŽENJA NAREDBE O 

MJERAMA ZA PRIHVAT NEKOMERCIJALNOG 
PREMJEŠTANJA KUĆNIH LJUBIMACA U PRATNJI 

VLASNIKA RASELJENIH IZ UKRAJINE
Članak 1.

Danom stupanja na snagu ove Naredbe prestaje važiti Naredba 
o mjerama za prihvat nekomercijalnog premještanja kućnih ljubi-
maca u pratnji vlasnika raseljenih iz Ukrajine (»Narodne novine«, 
broj 41/22).

Članak 2.
Ova Naredba stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 322-06/22-01/4 
Urbroj: 525-09/570-23-421 
Zagreb, 9. lipnja 2023.

Ministrica poljoprivrede 
Marija Vučković, v. r.

provedbe propisanih mjera iz područja veterinarstva, klasa: UP/I-
322-01/23-01/1 s pripadajućim izmjenama i dopunama, objavljenoj 
na službenoj internetskoj stranici Ministarstva poljoprivrede, Uprave 
za veterinarstvo i sigurnost hrane.

(6) Troškovi iz stavka 2. ovoga članka obračunavaju se u izno-
sima određenim Pravilnikom o visini naknade za sakupljanje, pre-
radu i spaljivanje nusproizvoda životinjskog podrijetla koji nisu za 
prehranu ljudi (»Narodne novine«, br. 106/13 i 43/15).

VII. INSPEKCIJSKI NADZOR
Članak 11.

(1) Nadzor nad provedbom mjera određenih ovom Naredbom 
provode nadležni inspektori Državnog inspektorata Republike Hr-
vatske.

(2) Nadležni inspektori Državnog inspektorata dužni su provesti 
nadzore objekata na kojima se drže svinje i nadzore u lovištima po 
pitanju verifikacije uvjeta i provedbe mjera sukladno ovoj Naredbi.

(3) Nadležni inspektor Državnog inspektorata mora rješenjem 
zabraniti držanje svinja na otvorenom, ukoliko nisu ispunjeni uvjeti 
određeni u članku 7. stavku 2. ove Naredbe.

(4) Nadležni inspektor Državnog inspektorata dužan je po pri-
javi iz članka 7. stavka 9. ove Naredbe, o pojavi svinja koje fenotipski 
odgovaraju domaćim svinjama izvan registriranih objekata, poduzi-
ma odgovarajuće mjere i naređuje odstrel.

(5) O rezultatima nadzora nad provedbom mjera određenih 
ovom Naredbom te utvrđenim nesukladnostima, Državni Inspekto-
rat Republike Hrvatske dostavlja Upravi za veterinarstvo i sigurnost 
hrane Ministarstva poljoprivrede, kvartalna izvješća do kraja teku-
ćeg kvartala za prethodni kvartal kao i godišnje izvješće najkasnije 
do kraja ožujka tekuće godine za prethodnu godinu.

VIII. STUPANJE NA SNAGU
Članak 12.

Naredba o mjerama kontrole za suzbijanje afričke svinjske kuge 
u Republici Hrvatskoj (»Narodne novine«, broj 82/23) prestaje važiti 
danom stupanja na snagu ove Naredbe.

Članak 13.
Ova Naredba stupa na snagu prvoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Klasa: 322-01/23-01/60
Urbroj: 525-09/557-23-47
Zagreb, 25. srpnja 2023.

Ministrica poljoprivrede 
Marija Vučković, v. r.

DODATAK I

MJERE BIOSIGURNOSTI KOJE SE MORAJU PRIMIJENITI 
U LOVIŠTU

1. Svaki lovoovlaštenik je dužan izraditi plan biosigurnosti koji 
mora uključiti:

a. određivanje odgovorne osobe u lovištu za provedbu biosi-
gurnosnih mjera

b. kontakte (ime, prezime, e-adresa, broj mobitela) odgovorne 
osobe i kontakte nadležne ovlaštene veterinarske organizacije i ve-
terinarskog inspektora
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2. DA0 (Osječko-baranjska, Vukovar-
sko-srijemska, Brodsko-posavska, 
Virovitičko-podravska, Požeško-sla-
vonska, dio Bjelovarsko-bilogorske, 
dio Sisačko-moslavačke županije)

8 RADIO SLAVO-
NIJA d.o.o.

3. DB0-DC0 (Međimurska, Varaždin-
ska, Koprivničko-križevačka, dio 
Bjelovarsko-bilogorske, Krapinsko-za-
gorska, Grad Zagreb, Zagrebačka, dio 
Sisačko-moslavačke, Karlovačka, dio 
Primorsko-goranske županije)

6 Nije zaprimljena 
ni jedna ponuda.

4. DE0 (dio Ličko-senjske, Zadarska, 
Šibensko-kninska županija)

8 Nije zaprimljena 
ni jedna ponuda.

5. DF0 (Splitsko-dalmatinska, dio Du-
brovačko-neretvanske županije)

8 Nije zaprimljena 
ni jedna ponuda.

Utvrđeno je kako za područja pod rednim brojem 3. do 5. nije 
zaprimljena ni jedna ponuda.

Slijedom navedenog, Vijeće za elektroničke medije odlučilo je 
kao u izreci ove odluke te na temelju odredbe članka 23. Pravilnika 
o sadržaju i postupku raspisivanja obavijesti o namjeri davanja kon-
cesija za obavljanje djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i 
radija donijelo odluku o poništenju odluke o objavi Obavijesti o na-
mjeri davanja koncesije za obavljanje djelatnosti pružanja medijske 
usluge digitalnog radija (DAB+) br. 04/23 u dijelu kako je navedeno 
u izreci ove odluke.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove odluke nije dopuštena žalba ali se može pokrenuti 

upravni spor pred nadležnim Upravnim sudom u roku od 30 dana 
od dana primitka odluke. Tužba se predaje ili šalje neposredno 
Upravnom sudu, a može se podnijeti i na zapisnik kod redovnog 
suda nadležnog za obavljanje pravne pomoći.

Klasa: UP/I-614-03/23-02/0005 
Urbroj: 114-06/04-23-05 
Zagreb, 25. srpnja 2023.

VIJEĆE ZA ELEKTRONIČKE MEDIJE
Zamjenik predsjednika  

Vijeća za elektroničke medije 
Robert Tomljenović, v. r.

PRIMORSKO-GORANSKA 
ŽUPANIJA

1364
Na temelju članka 128. stavka 3. Zakona o zaštiti prirode (»Na-

rodne novine« broj 80/13, 15/18, 14/19 i 127/19), članka 28. točke 
22. Statuta Primorsko-goranske županije (»Službene novine« broj 
23/09, 9/13, 25/13 – pročišćeni tekst, 5/18 i 8/18 – pročišćeni tekst, 
2/20 i 4/21), članka 84. Poslovnika Županijske skupštine Primor-
sko-goranske županije (»Službene novine« broj 26/09, 16/13, 25/13 
– pročišćeni tekst i 4/21), uz suglasnost Ministarstva gospodarstva i 
održivog razvoja klasa: 352-02/22-04/2, urbroj: 517-10-2-1-23-4 od 
21. ožujka 2023., Županijska skupština Primorsko-goranske županije 
na 18. sjednici održanoj 29. lipnja 2023. godine, donijela je

AGENCIJA ZA ELEKTRONIČKE 
MEDIJE

1363
Vijeće za elektroničke medije u sastavu Robert Tomljenović, 

zamjenik predsjednika Vijeća, te Damir Bučević, Anita Malenica 
i Željko Topić kao članovi Vijeća, na temelju odredbe članka 85. 
stavka 8. i 9. Zakona o elektroničkim medijima (»Narodne novine«, 
broj 111/21 i 114/22), članka 23. Pravilnika o sadržaju i postupku 
raspisivanja obavijesti o namjeri davanja koncesija za obavljanje 
djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i radija (»Narodne 
novine«, broj 118/22), a na temelju Obavijesti o namjeri davanja 
koncesije za obavljanje djelatnosti pružanja medijskih usluga digital-
nog radija (DAB+) br. 05/23, klasa: UP/I-614-03/23-02/0005, urbroj: 
114-06/04-23-01, (»Narodne novine« broj 58/23) na 26-23 sjednici 
održanoj 25. srpnja 2023., donijelo je sljedeću

ODLUKU
I. Poništava se dio Obavijesti o namjeri davanja koncesije za 

obavljanje djelatnosti pružanja medijske usluge digitalnog radija 
(DAB+) br. 05/23, klasa: UP/I-614-03/23-02/0005, urbroj: 114-
06/04-23-01 objavljena u »Narodnim novinama« broj 58 od 25. svib-
nja 2023. godine, u dijelu za davanje koncesije za obavljanje djelat-
nosti pružanja medijske usluge digitalnog radija DAB+, TABLICA 1.:
Red. broj Naziv, područje i oznaka digitalne regije

3. DB0-DC0 (Međimurska, Varaždinska, Koprivničko-križe-
vačka, dio Bjelovarsko-bilogorske, Krapinsko-zagorska, Grad 
Zagreb, Zagrebačka, dio Sisačko-moslavačke, Karlovačka, dio 
Primorsko-goranske županije)

4. DE0 (dio Ličko-senjske, Zadarska, Šibensko-kninska župa-
nija)

5. DF0 (Splitsko-dalmatinska, dio Dubrovačko-neretvanske 
županije)

II. Ova odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit će se 
u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e
Na temelju članka 85. ZEM-a, Pravilnika o sadržaju i postup-

ku raspisivanja obavijesti o namjeri davanja koncesija za obavlja-
nje djelatnosti pružanja medijskih usluga televizije i radija (dalje: 
Pravilnik), te provedenih pripremnih radnji za davanje koncesija te 
tehničke podloge koju je utvrdila Hrvatska regulatorna agencija za 
mrežne djelatnosti, Vijeće za elektroničke medije (dalje: Vijeće) je 
Odlukom o objavi Obavijesti o namjeri davanja koncesije za obavlja-
nje djelatnosti pružanja medijskih usluga digitalnog radija (DAB+) 
br. 05/23, klasa: UP/I-614-03/23-02/0005, urbroj: 114-06/04-23-01 
objavljena u »Narodnim novinama« broj 58 od 25. svibnja 2023. 
godine raspisalo Obavijest o namjeri davanja koncesije za obavljanje 
djelatnosti pružanja medijske usluge digitalnog radija na ukupno pet 
(5) koncesijskih područja.

Na 23-23 sjednici Vijeća, dana 6. srpnja 2023. održano je javno 
otvaranje ponuda pristiglih na temelju Obavijesti o namjeri davanja 
koncesije br. 05/23 te je utvrđeno kako su na temelju navedene Oba-
vijesti pristigle sljedeće ponude:
Red. 
broj

Naziv, područje i oznaka digitalne 
regije

Broj 
kanala Ponuditelj

1. MUX 1 (Republika Hrvatska) 3 AUTOR d.o.o.
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II. VRSTE POREZA
Članak 2.

Općini pripadaju sljedeći općinski porezi:
1. prirez porezu na dohodak,
2. porez na potrošnju,
3. porez na kuće za odmor,
4. porez na korištenje javnih površina.

1. Prirez porezu na dohodak
Članak 3.

Prirez porezu na dohodak plaća se po stopi od 10 %.

2. Porez na potrošnju
Članak 4.

Porez na potrošnju plaća se po stopi od 3 %.

3. Porez na kuće za odmor
Članak 5.

Porez na kuće za odmor plaća se godišnje, u visini od 1,99 eura 
po četvornom metru korisne površine kuće za odmor na području 
Općine.

4. Porez na korištenje javnih površina
Članak 6.

Javnim površinama u smislu ove odluke smatraju se javne po-
vršine u općoj uporabi, koje se razlikuju prema namjeni:

1. javne prometne površine: ulice, ceste, trgovi, pločnici, javni 
prolazi, parkirališta, nogostupi, stajališta javnog prometa, biciklistič-
ke i pješačke staze, šetališta i slične površine,

2. javne zelene površine: parkovi, drvoredi, živice, cvjetnjaci, 
travnjaci, skupina stabala ili pojedinačna stabla, dječja igrališta s 
pripadajućom opremom, rekreacijske površine, zelene površine uz 
ceste i ulice u naselju i slične zelene površine,

3. ostale javne površine i objekti namijenjeni javnim priredba-
ma, tržnice na malo i slične javne površine.

Članak 7.
Područje Općine Jelsa s obzirom na lokaciju postavljanja ugo-

stiteljskih terasa tzv. štekata na javnim površinama dijeli se u četiri 
(4) zone:

I. ZONA – naselje Jelsa – od lukobrana Pumpurela do luko-
brana Kanun, uključujući Trg hrvatskog narodnog preporoda i Trg 
Tome Gamulina

II. ZONA
– naselje Jelsa – ostale lokacije uz obalu, od lukobrana Pum-

purela i od lukobrana Kanun
– naselje Vrboska – lokacije uz obalu, od Minjin grebak do 

Škvera
– naselje Zavala i Ivan Dolac – lokacije uz obalu
III. ZONA
– naselje Jelsa – sve ostale lokacije u naselju
– naselje Vrboska, Zavala i Ivan Dolac – sve ostale lokacije
IV. ZONA – ostala naselja na području Općine Jelsa
V. ZONA – naselje Vrboska – javne površine uz more za posta-

vu štekata ugostiteljskih objekata.

ODLUKU
O PRESTANKU ZAŠTITE SPOMENIKA PRIRODE 

»HRAST U SVETOM PETRU«
Članak 1.

Ovom Odlukom prestaje važiti zaštita zaštićenog područja u 
kategoriji Spomenik prirode – pojedinačno stablo hrasta u Svetom 
Petru na otoku Cresu, zaštićenog temeljem Odluke povjerenika 
Vlade Republike Hrvatske u Primorsko-goranskoj županiji od 22. 
studenog 1997. godine (»Službene novine«, broj 23/97), upisanog u 
Upisnik zaštićenih područja Uprave za zaštitu prirode pri Ministar-
stvu gospodarstva i održivog razvoja pod nazivom »Hrast u Svetom 
Petru« pod brojem 401.

Članak 2.
Ova Odluka dostavlja se Državnoj geodetskoj upravi, Područ-

nom uredu za katastar Rijeka, Odjelu za katastar nekretnina Mali 
Lošinj, Ispostavi Cres radi brisanja iz evidencije posebnog pravnog 
režima, a koji će nakon evidentiranja prestanka zaštite dostaviti Op-
ćinskom sudu u Rijeci, Zemljišnoknjižnom odjelu u Malom Lošinju, 
popis čestica radi brisanja zabilježbe posebnog pravnog režima u 
zemljišnim knjigama.

Članak 3.
Ova Odluka dostavlja se ministarstvu nadležnom za poslove 

zaštite prirode radi brisanja iz Upisnika zaštićenih područja.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«, a objavit će 
se i u »Narodnim novinama«.

Klasa: 024-04/23-01/4
Urbroj: 2170-01-01/5-23-28
Rijeka, 29. lipnja 2023.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština 

Predsjednik 
Marko Boras Mandić, v. r.

OPĆINA JELSA
1365

Na temelju članka 20. stavka 1. i članka 42. Zakona o lokalnim 
porezima (»Narodne novine« broj 115/16, 101/17 i 114/22) i članka 
33. Statuta Općine Jelsa (»Službeni glasnik Općine Jelsa« br. 3/21), 
Općinsko vijeće Općine Jelsa na svojoj XIII. redovitoj sjednici odr-
žanoj 10. srpnja 2023. godine donosi

ODLUKU
O POREZIMA OPĆINE JELSA

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuju se vrste poreza Općine Jelsa (u dalj-
njem tekstu: Općina), stope i visina poreza, način obračuna i plaća-
nja poreza koji pripadaju Općini Jelsa te nadležno porezno tijelo za 
utvrđivanje i naplatu poreza.
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Članak 14.
Za postavu štanda za prodaju voća i povrća određuju se sljedeći 

iznosi poreza na korištenje javne površine:
– za naselje Jelsa 717 eura godišnje
– za naselje Vrboska 538 eura godišnje
– za naselja Zavala i Ivan Dolac 269 eura godišnje
– za ostala naselja 179 eura godišnje.

Članak 15.
Za postavu štanda za prodaju palačinki i šećerne vune određuju 

se sljedeći iznosi poreza na korištenje javne površine:
– za naselje Jelsa 896 eura godišnje
– za naselje Vrboska 627 eura godišnje
– za naselja Zavala i Ivan Dolac 359 eura godišnje
– za ostala naselja 179 eura godišnje.

Članak 16.
Za postavu štanda za izradu portreta određuje se sljedeći iznosi 

poreza na korištenje javne površine:
– za naselje Jelsa 538 eura godišnje
– za naselje Vrboska 359 eura godišnje.

Članak 17.
Za korištenje zemljišta za postavu ugostiteljskih objekata, a radi 

pružanja jednostavnih ugostiteljskih djelatnosti određuje se sljedeći 
iznosi poreza na korištenje javne površine:

– za naselje Jelsa 1.076 eura godišnje
– za naselje Vrboska 717 eura godišnje
– za naselja Zavala i Ivan Dolac 359 eura godišnje
– za ostala naselja 179 eura godišnje.

Članak 18.
Za korištenje zemljišta za postavu kioska za prodaju pekarskih 

proizvoda određuje se sljedeći iznosi poreza na korištenje javne po-
vršine:

– za naselje Jelsa 717 eura godišnje
– za naselje Vrboska 538 eura godišnje
– za naselja Zavala i Ivan Dolac 269 eura godišnje
– za ostala naselja 179 eura godišnje.

Članak 19.
Za korištenje zemljišta za iznajmljivanje bicikla sa i bez motora 

određuje se sljedeći iznos poreza na korištenje javne površine:
– za sva naselja 86 eura godišnje po jednom m².

Članak 20.
Za korištenje zemljišta za postavu trampolina i sličnih zabav-

nih sadržaja određuju se sljedeći iznosi poreza na korištenje javne 
površine:

– za naselje Jelsa 14 eura po jednom m² godišnje
– za naselje Vrboska 11 eura po jednom m² godišnje.

Članak 21.
Za korištenje zemljišta za postavu reklame određuju se sljedeći 

iznosi poreza na korištenje javne površine:
– za naselje Jelsa i Vrboska 143 eura po jednom m² godišnje
– za naselja Zavala i Ivan Dolac 72 eura po jednom m² godišnje
– za ostala naselja 53 eura po jednom m² godišnje.

Članak 8.
Za korištenje javnih površina kao ugostiteljskih terasa (tzv. šte-

kat), plaća se porez prema odobrenoj površini, i to:
a) 65,00 eura po m² godišnje u I. zoni
b) 52,00 eura po m² godišnje u II. zoni
c) 43,00 eura po m² godišnje u III. zoni
d) 14,00 eura po m² godišnje u IV. zoni
e) 130,00 eura po m² godišnje u V. zoni.

Članak 9.
Za korištenje javnih površina radi postavljanja tipiziranih obje-

kata (kućica »Beki« i kiosk) za bilo koju namjenu na cijelom područ-
ju Općine Jelsa plaća se porez u visini, i to:

– po jednom m² 67,00 eura godišnje.

Članak 10.
Za korištenje štandova koji su vlasništvo Općine Jelsa određuju 

se sljedeći iznosi poreza na korištenje javne površine:
– za naselje Jelsa
– štand za prodaju suvenira, bižuterije i sl. 2.689 eura godišnje
– štand za prodaju lavande 1.434 eura godišnje
– za naselje Vrboska
– štand za prodaju suvenira, bižuterije i sl. 1.793 eura godišnje
– štand za prodaju lavande 896 eura godišnje
– naselje Zavala i Ivan Dolac
– štand za prodaju suvenira, bižuterije i sl. 717 eura godišnje
– štand za prodaju lavande 359 eura godišnje
– za ostala naselja
– štand za prodaju suvenira, bižuterije i sl. 359 eura godišnje
– štand za prodaju lavande 179 eura godišnje.

Članak 11.
Za postavu škrinja za prodaju sladoleda isključivo unutar odo-

brenog štekata određuju se sljedeći iznosi poreza na korištenje javne 
površine:

– za naselje Jelsa 789 eura godišnje
– za naselje Vrboska 627 eura godišnje
– za naselja Zavala i Ivan Dolac 359 eura godišnje
– za ostala naselja 179 eura godišnje.
Vlasnik škrinje plaća i troškove električne energije.

Članak 12.
Za postavu štanda za prodaju kokica određuju se se sljedeći 

iznosi poreza na korištenje javne površine:
– za naselje Jelsa 2.151 eura godišnje
– za naselje Vrboska 1.434 eura godišnje
– za naselja Zavala i Ivan Dolac 717 eura godišnje
– za ostala naselja 359 eura godišnje.

Članak 13.
Za postavu štanda za prodaju slika i štanda za prodaju knjiga 

određuju se sljedeći iznosi poreza na korištenje javne površine:
– za naselje Jelsa 1.076 eura godišnje
– za naselje Vrboska 717 eura godišnje.
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HRVATSKA JAVNOBILJEŽNIČKA 
KOMORA

1366
Na temelju članka 133. stavka 1. točka 1. Zakona o javnom 

bilježništvu (»Narodne novine« broj 78/93, 72/94, 162/98, 16/07, 
75/09, 120/16, 57/22), Skupština Hrvatske javnobilježničke komore 
na sjednici održanoj dana 03. lipnja 2023. godine usvojila je

I Z M JEN E I  D O P U NE S T A T U T A
HRVATSKE JAVNOBILJEŽNIČKE KOMORE

Članak 1.
U čl. 5. st. 2. Statuta Hrvatske javnobilježničke komore u za-

dnjem redu riječ »telefaksom« zamjenjuje se riječima »elektronič-
kom poštom«.

Članak 2.
Čl. 8. mijenja se i glasi:
»(1) Izborna Skupština Hrvatske javnobilježničke komore u 

pravilu se održava u mjesecu svibnju.
(2) Sjednice skupštine održavaju se u Zagrebu, ako Upravni 

odbor ne odredi da se sjednica održi u drugom mjestu.«

Članak 3.
U čl. 15. st. 1. točka 10. broj i riječi »100.00,00 kn (sto tisuća 

kuna) zamjenjuju se brojem i riječima »15.000,00 eura (petnaestti-
suća eura)«.

Članak 4.
U čl. 18. broj i riječi »100.00,00 kn (sto tisuća kuna) zamjenjuju 

se brojem i riječima »15.000,00 eura (petnaesttisuća eura)«.

Članak 5.
U čl. 20. u st. 1. brojka »tri« zamjenjuje se brojkom »pet«.
U čl. 20. st. 2. iza riječi »Skupštini Komore« brišu se riječi »i 

predlaže davanje razrješnice starom Upravnom odboru prigodom 
izbora novog«.

Članak 6.
U čl. 37. st. 8. riječi i brojevi »od 500,00 do 2.000,00 kuna«, 

zamjenjuju se riječima i brojevima »od 70,00 eura do 300,00 eura 
(sedamdeset eura do tristotine eura).«

PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 7.
Mandat predsjedniku Komore, članovim Upravnog odbora 

i članovima svih tijela Komore izabranim u siječnju 2022. godine 
produžava se do održavanja nove izborne skupštine u svibnju 2025. 
godine.

Članak 8.
Ova Odluka o izmjenama i dopunama Statuta stupa na snagu 

osmoga dana od dana objave u »Narodnim novinama«.
Broj: HJK-O-70/23 
Zagreb, 11. srpnja 2023.

Predsjednica  
Hrvatske javnobilježničke komore 

Zvijezdana Rauš-Klier, v. r.

Članak 22.
Korisnici javne površine koji javnu površinu koriste u kraćem 

periodu od perioda za koji je utvrđena visina poreza u članku 8. do 
čl. 21. ove Odluke nemaju pravo na umanjenje poreza po toj osnovi.

Osnovica za razrez poreza na korištenje javne površine koja se 
naplaćuje po m² korisne površine najveća je korištena javna površi-
na u razdoblju za koje se razrezuje porez.

Porez na korištenje javne površine plaća se u roku od 15 dana 
od dana dostave rješenja o utvrđivanju toga poreza.

III. NADLEŽNOST I PRIMJENE PROPISA
Članak 23.

Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 
naplate poreza na potrošnju na temelju ove Odluke, u ime i za račun 
Općine, uz prethodnu suglasnost ministra financija, obavlja Mini-
starstvo financija, Porezna uprava.

Ministarstvo financija, Porezna uprava, dužna je do 15. u teku-
ćem mjesecu za prethodni mjesec, Općini dostavljati zbirno izvješće 
o utvrđenim i naplaćenim porezima te pokrenutim postupcima i 
mjerama radi naplate poreza iz članka 2., točke 1. i 2. ove Odluke.

Ministarstvu financija, Poreznoj upravi, za obavljanje poslova iz 
ovog članka pripada naknada u visini od 5% od ukupno naplaćenih 
prihoda.

Poslove utvrđivanja, evidentiranja, nadzora, naplate i ovrhe radi 
naplate poreza na kuće za odmor i poreza na korištenje javnih po-
vršina na temelju ove Odluke obavljat će Jedinstveni upravni odjel 
Općine.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 24.

Na utvrđivanje, naplatu, povrat poreza, žalbeni postupak, za-
staru i prekršajni postupak primjenjuju se odredbe zakona kojim 
je uređen opći porezni postupak, osim ako je Zakonom o porezu 
na dohodak i Zakonom o lokalnim porezima drugačije određeno, 
u kojem slučaju se primjenjuju odredbe tih zakona u postupcima 
utvrđivanja i naplate općinskih poreza.

Članak 25.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o pore-

zima Općine Jelsa (»Narodne novine« broj 7/23) i (»Službeni glasnik 
Općine Jelsa« br. 8/22 i 4/23), te Odluka o izmjenama i dopunama 
odluke o porezima Općine Jelsa (»Službeni glasnik Općine Jelsa« 
br. 3/23).

Članak 26.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Službenom glasniku Općine Jelsa«, osim članka 3. ove Odluke koja 
stupa na snagu prvoga dana u mjesecu nakon mjeseca objave u »Na-
rodnim novinama«.

Klasa: 410-01/23-01/1 
Urbroj: 2181-26-23-14 
Jelsa, 10. srpnja 2023.

Predsjednik 
Općinskog vijeća 

Jure Gurdulić, dipl. oec., v. r.
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2. datum sastavljanja javnobilježničke isprave u elektroničkom 
obliku,

3. Naznaku javnog bilježnika koji je sastavio javnobilježničku 
ispravu u elektroničkom obliku ili drugog ovlaštenog izdavatelja 
isprave

4. datum upisa javnobilježničke isprave u elektroničkom obliku 
u Evidenciju javnobilježničkih isprava u elektroničkom obliku,

5. podatke o strankama koje su sudjelovale u pravnom poslu 
na temelju kojeg je sastavljena javnobilježnička isprava u elektronič-
kom obliku (ime i prezime, osobni identifikacijski broj, prebivalište/
boravište, identifikacijska isprava, a za pravne osobe tvrtka, MBS, 
broj sudskog ili drugog odgovarajućeg registra, osobni identifika-
cijski broj, sjedište, osobni podatci osobe ovlaštene za zastupanje, 
istovjetnost, svojstvo …),

6. datum sastavljanja, opoziva ili raskida javnobilježničke ispra-
ve u elektroničkom obliku,

7. podatke o podnositelju zahtjeva za opoziv javnobilježničke 
isprave u elektroničkom obliku, kao i temelj opoziva (npr. raskid, 
istek roka kod isprava s ograničenim rokom važenja, smrt ili pre-
stanak postojanja pravne osobe, sudska odluka…)

8. Poveznicu na javnobilježničke isprave u elektroničkom obliku 
i/ili QR kod.

Članak 3.
(1) Ovlaštene osobe za unos podataka u Jedinstveni elektronički 

arhiv i evidenciju javnobilježničkih isprava u elektroničkom obliku 
su Hrvatska javnobilježnička komora, korisnik sustava i administra-
tor sustava.

(2) Korisnik sustava i administrator sustava mogu izvršiti pre-
traživanje javnobilježničkih isprava u elektroničkom obliku u odgo-
varajućem postupku te opozvanih, raskinutih ili javnobilježničkih 
isprava u elektroničkom obliku kojima je protekao rok važenja.

(3) Hrvatska javnobilježnička komora može izvršiti pretraživa-
nje po svim upisima u Jedinstveni elektronički arhiv i evidenciju 
javnobilježničkih isprava u elektroničkom obliku.

Članak 4.
(1) Javni bilježnici su u obvezi nakon sastavljanja javnobiljež-

ničke isprave u elektroničkom obliku odnosno opoziva ili raskida 
javnobilježničke isprave u elektroničkom obliku, upisati sve odgova-
rajuće podatke prema članku 2. ovog pravilnika/pravila u Evidenciju 
javnobilježničkih isprava u elektroničkom obliku, te priložiti javno-
bilježničke isprave u elektroničkom obliku u jedinstveni elektronički 
arhiv javnobilježničkih isprava.

(2) U jedinstveni elektronički arhiv javnobilježničkih isprava u 
elektroničkom obliku prilažu se:

• javnobilježničke isprave u elektroničkom obliku potpisane 
kvalificiranim elektroničkim potpisom

• elektroničke isprave koje su sudionici potvrdili i potpisali 
svojim kvalificiranim elektroničkim potpisom ili fizičke isprave koje 
je korisnik pretvorio u elektronički oblik i potpisao kvalificiranim 
elektroničkim potpisom.

(3) Sud je dužan po pravomoćnosti odluke o prijedlogu za po-
ništenje javnobilježničke isprave u elektroničkom obliku zatražiti od 
Hrvatske javnobilježničke komore upis te odluke u Evidenciju javno-
bilježničkih isprava u elektroničkom obliku, kao i dostaviti elektron-
ski primjerak odluke radi prilaganja prema čl. 4. st. 2.

1367
Na temelju članka 50.a Zakona o javnom bilježništvu (»Narod-

ne novine« 57/22), Hrvatska javnobilježnička komora je na XXX. 
Skupštini održanoj 3. lipnja 2023. godine donijela

PRAVILA
O NAČINU VOĐENJA, PRISTUPU I KORIŠTENJU 

ELEKTRONIČKOG ARHIVA JAVNOBILJEŽNIČKIH 
ISPRAVA U ELEKTRONIČKOM OBLIKU

Članak. 1.
(1) Ovim Pravilima se propisuje oblik i sadržaj Jedinstvenog 

elektroničkog arhiva javnobilježničkih isprava u elektroničkom 
obliku, te način vođenja evidencije o javnobilježničkim ispravama 
u elektroničkom obliku.

(2) Hrvatska javnobilježnička komora ustrojava i vodi jedin-
stveni elektronički arhiv i evidenciju javnobilježničkih isprava u 
elektroničkom obliku.

(3) Jedinstveni elektronički arhiv javnobilježničkih isprava u 
elektroničkom obliku je elektronički skup podataka koji sadrži jav-
nobilježničke isprave u elektroničkom obliku.

(4) Evidencija javnobilježničkih isprava u elektroničkom obliku 
popis je svih javnobilježničkih isprava u elektroničkom obliku koje 
su unesene u jedinstveni elektronički arhiv.

(5) Jedinstveni elektronički arhiv javnobilježničkih isprava u 
elektroničkom obliku se vodi primjenom informatičke tehnologije 
uz zaštitu pristupa i gubitka unesenih podataka sukladno propisima 
o informacijskoj sigurnosti.

(6) Osobe ovlaštene za pristup sustavu Jedinstvenog elektro-
ničkog arhiva javnobilježničkih isprava u elektroničkom obliku su:

• administrator sustava pri HJK,
• korisnik sustava,
• vanjski korisnik sustava.
(7) U smislu članka 1. stavka 6. ovoga Pravilnika/Pravila poje-

dini izrazi imaju sljedeća značenja:
• administrator sustava pri HJK je osoba zadužena i odgovorna 

za dodjeljivanje i ukidanje korisničkih imena, lozinki, uloga i ovla-
štenja za pristup sustavu

• korisnik sustava je osoba i/ili tijelo ovlaštena za unos i kori-
štenje podataka i upravljanje predmetima u okviru dodijeljene uloge 
i ovlaštenja koja određuje Upravni odbor HJK uz obavijest Ministar-
stvu pravosuđa i uprave Republike Hrvatske

• vanjski korisnik sustava je druga osoba i/ili tijelo koja/koje 
ima opravdani interes za pristup podacima i kojoj je Upravni odbor 
uz obavijest Ministarstvu pravosuđa i uprave Republike Hrvatske u 
prethodnoj Odluci odobrio pristup i korištenje u okviru dodijeljene 
uloge i ovlaštenja.

Članak 2.
Evidencija javnobilježničkih isprava i isprava izjednačenim s 

učinkom javnobilježničke isprave u elektroničkom obliku i sudske 
odluke (u daljnjem tekstu: javnobilježničke isprave) sadrži sljedeće 
podatke o javnobilježničkim ispravama u elektroničkom obliku:

1. redni broj pod kojim je evidentirana javnobilježničkih ispra-
va u elektroničkom obliku u Evidenciji javnobilježničkih isprava u 
elektroničkom obliku,
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I .  D OD A T A K  K O L EKT I V N O M 
U GO V O RU

Na temelju čl. 156. Kolektivnog ugovora sklopljenog 17. kolo-
voza 2022. godine Uprava društva Lika ceste i Nezavisni cestarski 
sindikat i Sindikat prometa i veza Hrvatske sklopili su ovaj I. doda-
tak Kolektivnom ugovoru.

Članak 1.
Dogovorom Sindikata i Poslodavca izvršiti će se povećanje 

osnovice plaće svakom radniku u iznosu od 5 % počevši od svibnja 
2023. godine, kao bazni mjesec povećanja utvrđuje se travanj 2023. 
godine.

Odredba se primjenjuje za vrijeme trajanja Kolektivnog ugo-
vora.

Članak 2.
Mijenja se čl. 44. st. 1. i to na način da se dodaje nova točka 2, 

a točka 2 postaje točka 3, točka 3 postaje točka 4, a točka 4 postaje 
točka 5.

2. s obzirom na starost radnika:
– 30 – 40 godina starosti 1 dan
– 40 – 50 godina starosti 2 dana
– 50 i više godina starosti 3 dana.

Članak 3.
Mijenja se čl. 105. st 1. Kolektivnog ugovora na način:
Poslodavac će radniku za njegov rad isplatiti plaću koja se sa-

stoji od:
– osnovne plaće utvrđene tarifom poslova, izražene u koefici-

jentima u omjeru 1,00 : 5,00, a za svakog radnika na način da se 
iznos osnovice (vrijednost koeficijenta) utvrđene odlukom Poslodav-
ca pomnoži s koeficijentom radnog mjesta. Vrijednost osnovice se 
utvrđuje u iznosu od minimalno 335,73 €.

Dodaje se al. 2
– dodatak na plaću u iznosu od 66,36 €.
– stimulativnog dijela plaće, kada je on predviđen posebnom 

odlukom Uprave poslodavca, sukladno čl. 107.
– dodatka na plaću po osnovi radnog staža sukladno čl. 113.
(2) Prema ovom Ugovoru, plaćom se smatra bruto plaća rad-

nika.

Članak 4.
Mijenja se članak 106. st. 1. na način:
Najniža osnovna plaća za najjednostavnije poslove vrijednosti 

koeficijenta 1 ne može biti manja od 700,00 eura bruto, a izračunava 
se tako da se pomnoži osnovica od najmanje 335,73 eura (najniža 
vrijednost koeficijenta) s najnižim koeficijentom za najjednostavnije 
poslove (koef. 1), te pribroji dodatak od 66,36 eura. Za koeficijente 
koji su ispod minimalne plaće dodat će se dodatak do visine mini-
malne plaće.

Članak 5.
Mijenja se čl. 115. st. 1. Kolektivnog ugovora na način da isti 

sada glasi:
– za rad nedjeljom 50 %

(4) Sud je dužan nakon donošenja odluke o izdanoj privre-
menoj mjeri zabrane korištenja javnobilježničke isprave u elektro-
ničkom obliku zatražiti od Hrvatske javnobilježničke komore upis 
te odluke u Evidenciju javnobilježničkih isprava u elektroničkom 
obliku, kao i dostaviti elektronski primjerak odluke radi prilaganja 
prema čl. 4. st. 2.

(5) Zabilježba opoziva i/ili ispravka javnobilježničke isprave u 
elektroničkom obliku upisuje se uz ispravu koja je opozvana i/ili 
ispravljena.

Članak 5.
(1) Pravo uvida u pojedinačnu ispravu upisanu u Jedinstveni 

elektronički arhiv javnobilježničkih isprava u elektroničkom obli-
ku bez prava unosa podataka imaju korisnik koji je unio ispravu, 
stranka koja je sudjelovala u sastavljanju isprave i/ili njihov zakon-
ski zastupnik, odnosno opunomoćenik sa specijalnom ovjerenom 
punomoći, skrbnik osobe djelomično ili potpuno lišene poslovne 
sposobnosti.

(2) Isprava se može fizički izdati primjenom odredbi Zakona o 
javnom bilježništvu.

 Članak 6.
(1) Evidencija podataka u Jedinstveni elektronički arhiv jav-

nobilježničkih isprava u elektroničkom obliku obavlja se pomoću 
informatičkog sustava koji je odobrio Upravni odbor Hrvatske jav-
nobilježničke komore.

(2) Format, oblik i način pristupa podacima koji su potrebni 
kod upisa, promjene upisa, pretraživanja, upita i odgovora na upite, 
određuje Upravni odbor Hrvatske javnobilježničke komore.

Članak 7.
Ova Pravila stupaju na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
Broj: HJK-O-70/23 
Zagreb, 11. srpnja 2023.

Predsjednica  
Hrvatske javnobilježničke komore 

Zvijezdana Rauš-Klier, v. r.

KOLEKTIVNI UGOVORI
1368

Na temelju Zakona o radu (»Narodne novine« 93/14, 127/17 i 
98/19) i Zakona o reprezentativnosti udruga poslodavaca i sindikata 
(»Narodne novine« 93/14 i 26/15),
NEZAVISNI CESTARSKI SINDIKAT, Širolina 4, 10000 Zagreb, zastupan 
po zamjeniku predsjednika Anđelku Kasuniću,
i
SINDIKAT PROMETA I VEZA HRVATSKE, Škendera Fabkovića 1/I, 
10000 Zagreb, zastupan po predsjedniku Stjepanu Lisičaku (u dalj-
njem tekstu: Sindikat), s jedne strane,
i
LIKA CESTE d.o.o., Smiljanska ulica 41, 53000 Gospić, zastupane po 
direktoru Josi Vrkljanu
(u daljnjem tekstu: Poslodavac), s druge strane,
sklopili su 26. travnja 2023. godine u Gospiću
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UPRAVNI SUD U ZAGREBU
1369

P RESU D A
Upravni sud u Zagrebu, po sucu toga suda Manueli Ostoić Čači-

nović, te zapisničarki Mariji Brcko, u upravnom sporu tužitelja A. H. 
d.o.o., Z., kojeg zastupa opunomoćenik I. B., odvjetnik u Z., protiv 
tuženika Hrvatske regulatorne agencije za mrežne djelatnosti, Z., uz 
sudjelovanje zainteresirane osobe N. P. iz D., radi rješavanja spora 
između korisnika i operatora, nakon objave presude, 1. ožujka 2023.,

presudio je
I. Odbija se tužbeni zahtjev za poništenje rješenja Hrvatske 

regulatorne agencije za mrežne djelatnosti, klasa: UP/I-344-08/21-
01/713, urbroj: 376-05-2-21-4 od 31. kolovoza 2021.

II. Odbija se zahtjev tužitelja za naknadu troškova upravnog 
spora, kao neosnovan, u cijelosti.

O b r a z l o ž e n j e
1. Osporenim rješenjem tuženika usvaja se zahtjev za rješavanje 

spora korisnika N. P. sa operatorom javnih komunikacijskih usluga 
A. H. d.o.o., te je naloženo tužitelju da korisniku N. P., D., u roku od 
15 dana od zaprimanja ove odluke otpiše dugovanje po računima od 
veljače do travnja 2021. te da korisniku omogući nastavak korištenja 
… usluge, sukladno sklopljenom pretplatničkom odnosu.

2. U tužbi i tijekom spora tužitelj osporava zakonitost rješenja 
tuženika, te u bitnome navodi kako je u osporavanoj odluci počinje-
na procesna povreda prekoračivanja ovlasti time što je protuzakonito 
naređeno tužitelju da otpiše dugovanje po računima od veljače do 
travnja 2021., što je rezultiralo nezakonitošću osporavane odluke 
budući da nije točno navedeno koji to propis ovlašćuje tuženika da 
nalaže otpis dugovanja. Na taj način, smatra tužitelj, tužitelju se na-
laže da otpiše potraživanje, a da tužitelj ni ne zna sukladno kojim 
to točno propisima je dužan potraživanje otpisati. S tim u vezi skre-
će pažnju na presudu ovog suda poslovni broj UsI-2437/19 od 16. 
travnja 2020. Dodatno, pozivanje tuženika na članak 29. stavak 11. 
Pravilnika o načinu i uvjetima obavljanja djelatnosti elektroničkih 
komunikacijskih mreža i usluga nije primjenjivo, jer ni taj stavak 
ne ovlašćuje tuženika da operatorima nalaže da u svojim poslovnim 
knjigama otpisuju potraživanja. Smatra da je navedeno i zadiranje 
u gospodarska prava poslovnih subjekata koje štiti Ustav Republike 
Hrvatske. Shodno navedenom, smatra kako tuženik zadire u tuži-
teljevo pravo vlasništva kada nalaže otpis potraživanja, a takvom 
odlukom zanemarene su i odredbe Zakona o računovodstvu koji 
za tužitelja propisuje obvezu čuvanja i urednog vođenja poslovnih 
knjiga i to najmanje 11 godina za što su Zakonom o računovodstvu 
propisane i prekršajne odredbe za tužitelja.

2.1. Stoga predlaže da Sud tužbeni zahtjev usvoji, poništi ospo-
ravanu odluku, te naloži tuženiku da naknadi tužitelju trošak ovog 
spora u ukupnom iznosu od 1,244,28 eura ili 9.375,00 kuna.

3. Tuženik u odgovoru na tužbu u bitnome navodi kako je u 
postupku u potpunosti poštivano načelo zakonitosti te točkom II. 
izreke osporavane odluke tuženik nije prekoračio svoje ovlasti, jer 
je pravni temelj odredba članka 51. stavka 1. Zakona o elektronič-
kim komunikacijama te odredba članka 29. stavka 11. Pravilnika 
koje ovlašćuju tuženika na rješavanje spora oko iznosa zaduženja, 
odnosno daju tuženiku mogućnost da odlukom operatoru naloži 
najučinkovitije mjere za uklanjanje utvrđenih povreda. Kako tužitelj 

Mijenja se čl. 115. st. 3. Kolektivnog ugovora na način da isti 
sada glasi:

Radnicima koji rade na sljedeće navedenim poslovima će se 
isplatiti naknada za efektivni rad u iznosu do 995,43 € godišnje neto, 
i to kao novčana nagrada za radne rezultate sukladno Pravilniku o 
porezu na dohodak. Može se isplatiti i naknada iznad neoporezivog 
iznosa kao oporezivi dodatak.

Poslovi na kojima će se isplatiti naknada u neto iznosu su:
– vozači na strojevima preko 3,5 tona i strojari u 
zimskoj službi
(samo efektivni sati priznati od upravitelja cesta) 

2,70 €

– radnici (vozač, strojar, cestar) na pripremi, fre-
zanju, čišćenju i polaganju asfalta

1,60 €

(samo efektivni sati rada)  
– radnicima na poslovima horizontalne signaliza-
cije (samo efektivni sati rada)

1,40 €

– radnici na čišćenju i posipanju nogostupa u zim-
skoj službi (samo efektivni sati priznati od upra-
vitelja cesta)

1,40 €

– radnici u zimskoj službi na posipanju ceste stro-
jevima do 3,5 tone

1,40 €

(samo efektivni sati priznati od upravitelja ceste).
– Dodaju se al. čl. 115. st. 3. i to:
– vozači na kamionima preko 3,5 tone kod prije-
voza asfalta

0,50 €/tona

– strojari na košnji i malčiranju (traktor) 0,50 €/km
– strojari na košnji (unimog) 0,70 €/km
– strojari na čišćenju ceste (unimog četka i sauger) 0,70 €/km
– strojari na malčiranju bagerom 2 €/sat.

(4) Prigodna nagrada iz stavka 1. se može isplatiti i drugim 
radnicima do maksimalnog iznosa po odluci Uprave.

Članak 6.
Mijenja se čl. 129. i to na način:
Sukladno čl. 102. ovog Ugovora, na temelju odluke Uprave 

Poslodavca, radnicima se može isplatiti otpremnina kod odlaska u 
mirovinu u visini do maksimalno neoporezivog dijela otpremnine 
predviđenog važećim Pravilnikom o porezu na dohodak koji u ovom 
trenutku iznosi 1.327,23 € + minimalno 1.061,78 € oporezivo.

Članak 7.
Ovaj I. Dodatak kolektivnom ugovoru primjenjuje se od 1. 

svibnja 2023. godine i traje za vrijeme važenja Kolektivnog ugovora.

ZA POSLODAVCA
Lika ceste d.o.o. 

Direktor 
Joso Vrkljan, v. r.

ZA SINDIKATE
Nezavisni cestarski sindikat 

Predsjednik 
Anđelko Kasunić, v. r.

NCS, Podružnica Lika ceste 
Predsjednik 

Ivica Uzelac, v. r.
Sindikat prometa i veza Hrvatske 

Predsjednik 
Stjepan Lisičak, v. r.
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10. Člankom 29. stavkom 11. Pravilnika o načinu i uvjetima 
obavljanja djelatnosti elektroničkih komunikacijskih mreža i usluga 
(»Narodne novine«, broj 154/11., 149/13., 82/14., 24/15., 42/16. i 
68/19. – dalje: Pravilnik) propisano je da u slučajevima kada se u 
postupku pred Agencijom utvrdi da je operator postupio suprotno 
odredbama Zakona i podzakonskih propisa, Agencija će operato-
ru odlukom naložiti najučinkovitije mjere za uklanjanje utvrđenih 
povreda.

11. Zahtjev zainteresirane osobe usvojen je jer je na temelju 
priložene dokumentacije razvidno kako tužitelj nije dostavio dokaz 
da je zainteresiranoj osobi dostavio pisanu opomenu, s naznakom 
privremenog isključenja u slučaju nepodmirenja dugovanja. Iz ra-
čuna od rujna 2020. do listopada 2020. te veljače do travnja 2021. 
proizlazi da je na istima naznačeno dugovanje zainteresirane osobe 
po prethodnim računima, ali nije naznačeno da će u slučaju ne-
podmirenja dugovanja doći do privremenog, a potom i do trajnog 
isključenja ugovorene usluge, već je navedeno kako je zainteresirana 
osoba u obvezi osigurati dostatna sredstava na računu jer se u pro-
tivnom može zatražiti određivanje ovrhe na temelju vjerodostojne 
izjave. U konkretnom slučaju tužitelj nije dokazao da je jednostrani 
raskid ugovora za … uslugu proveo u skladu s čl. 48. st. 2. ZEK-a. 
Po ocjeni ovog Suda nalaganjem najučinkovitije mjere za uklanjanje 
utvrđenih povreda, odnosno nalaganjem otpisa dugovanja po svim 
izdanim računa, odnosno da se izvrši povrat ako su navedeni račun 
plaćeni, tuženik je u cijelosti postupio u skladu sa ovlaštenjem iz 
članka 51. stavka 1. ZEK-a u vezi s člankom 29. stavkom 11. Pravil-
nika, te, ovaj sud smatra kako predmetne odredbe ZEK-a i Pravilni-
ka ovlašćuju tuženika na rješavanje spora oko iznosa zaduženja, te 
istovremeno ovlašćuje tuženika na nalaganje otpisivanja dugovanja, 
ako su iznosi zaduženja neopravdani, a što je u konkretnom pred-
metu slučaj. Navedeno proizlazi i iz presude Visokog upravnog suda 
broj Usž: 590/22.

12. Kraj takvog stanja stvari, budući da ostali prigovori tužitelja 
nisu od drugačijeg utjecaja na rješenje ove upravne stvari, valjalo 
je, na temelju odredbe članka 57. stavka 1. ZUS-a, odlučiti kao u 
izreci, pri čemu se odluka o trošku temelji na odredbi članka 79. 
stavak 4. ZUS-a.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU
Protiv ove presude dopuštena je žalba Visokom upravnom sudu 

Republike Hrvatske. Žalba se podnosi putem ovog suda, u dovolj-
nom broju primjeraka za sud i sve stranke u sporu (četiri primjer-
ka), u roku od 15 dana od dana dostave ove presude.

Poslovni broj: UsI-3024/21-13
Zagreb, 1. ožujka 2023.

Sutkinja 
Manuela Ostoić Čačinović, v. r.

1370
Nakon uspoređivanja s izvornim tekstom Pravilnika o izmjena-

ma i dopunama Pravilnika o mjerilima za stavljanje lijekova na listu 
lijekova Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje kao i načinu 
utvrđivanja cijena lijekova koje će plaćati Hrvatski zavod za zdrav-
stveno osiguranje te načinu izvještavanja o njima, koji je objavljen u 
»Narodnim novinama« broj 72 od 3. srpnja 2023. godine, utvrđene 
su pogreške te se daje

nije dokazao da je jednostrani raskid ugovora za … uslugu proveo 
u skladu s čl. 48. st. 2. Zakona o elektroničkim komunikacijama, 
tuženik je primijenio odredbu čl. 29. st. 11. Pravilnika. Stoga nije u 
pravu tužitelj, smatra tuženik, kada tvrdi da ta odredba tek procesno 
ovlašćuje tužitelja na postupanje. Ako je iznos zaduženja neoprav-
dan, onda on mora biti otpisan. Tuženik ističe kako je takva izreka 
standardna u korisničkim predmetima od kojih su mnogi potvrđeni 
u presudama naslovnog suda, pri čemu otpisivanje dugovanja nema 
nikakvog učinka na poštivanje računovodstvenih propisa u smislu 
brisanja zapisa nastalom u poslovnom događaju. Tako je Sud u pre-
sudi, poslovni broj UsI-2261/20 od 14. svibnja 2021. u točki 9. obra-
zloženja, a u odnosu na ovo pravno pitanje zauzeo stajalište kako 
Sud prihvaća mišljenje tuženika da odredba članka 51. stavka 1. Za-
kona o elektroničkim komunikacijama, a koja ovlašćuje tuženika na 
rješavanja spora oko iznosa zaduženja, istovremeno ovlašćuje tuže-
nika na otpisivanje dugovanja, ako su iznosi zaduženja neopravdani. 
Tuženik se pozvao na presudu Visokog upravnog suda Republike 
Hrvatske, posl.br.: Usž-590/22 od 20. travnja 2022.

3.1. Stoga predlaže da Sud tužbeni zahtjev odbije kao neosno-
van.

4. Ocjenjujući zakonitost osporavanog rješenja Sud je izvršio 
uvid u spis, kao i spis tuženika koji sadrži podatke o činjeničnom 
stanju utvrđenom u upravnom postupku, te je, održao raspravu u 
prisutnosti opunomoćenika tužitelja i tuženika te u odsutnosti ured-
no pozvane zainteresirane osobe na temelju ovlaštenja iz odredbe 
članka 39. stavka 2. Zakona o upravnim sporovima (»Narodne no-
vine«, broj: 20/10, 143/12, 152/14, 29/17, 110/21 – dalje: ZUS), o 
čemu su stranke bile upozorene u pozivu za raspravu.

5. Na temelju razmatranja svih činjeničnih i pravnih pitanja, 
Sud ocjenjuje da tužbeni zahtjev nije osnovan.

6. Iz podataka spisa predmeta, dostavljenih Sudu uz odgovor 
na tužbu, proizlazi da je osporavanom odlukom utvrđeno pravo tu-
žitelja na otpis dugovanja po računima od veljače do isključenja … 
usluge u travnju 2021., nastalo zbog njegova dugovanja po računima 
od kolovoza do listopada 2020., odnosno tuženik u ovom postupku 
utvrđuje je li tužitelj na zakonom propisan način izvršio aktivaciju, a 
potom trajno isključenje predmetne usluge zbog dugovanja tužitelja, 
a za vrijeme privremenog mirovanja iste na zahtjev tužitelja. Nave-
deno tužitelj niti ne dovodi u sumnju svojim tužbenim navodima.

7. Nesporno je, a kako proizlazi iz dokumentacije koja prileži 
spisu, što tužitelj niti ne osporava, da je imao dugovanje po računi-
ma od kolovoza do 12. listopada 2020.

8. Iz spisa predmeta razvidno je kako je tužitelj 30. rujna 2020. 
podnio zahtjev za privremenim mirovanjem ugovorene usluge u raz-
doblju od 6 (šest) mjeseci, koji je realiziran 12. listopada 2020. i što 
nije sporno među strankama.

9. Člankom 51. stavkom 1. Zakona o elektroničkim komuni-
kacijama (»Narodne novine«, broj: 73/08., 90/11., 133/12., 80/13., 
71/14. i 72/17. – dalje: ZEK) propisano je da u slučaju spora između 
krajnjeg korisnika usluga i operatora javnih komunikacijskih usluga 
u vezi s pružanjem usluga, iznosom kojim je zadužen za pruženu 
uslugu, kakvoćom pružene usluge, prigovorom zbog povrede odre-
daba pretplatničkog ugovora ili prigovorom zbog povrede prava 
u vezi sa zaštitom pristupa otvorenom Internetu krajnji korisnik 
usluga može podnijeti zahtjev za rješavanje spora Agenciji u roku 
od 30 dana od dana dostavljanja pisanog odgovora Povjerenstva za 
pritužbe potrošača iz članka 50. stavka 13. ovog Zakona. Zastara os-
porene tražbine ne teče za vrijeme rješavanja spora pred Agencijom, 
a operator javnih komunikacijskih usluga za to vrijeme ne smije 
pokrenuti postupak prisilne naplate, niti ustupiti osporenu tražbinu.
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PRIMANJE OGLASA I PRETPLATA: Narodne novine d.d. – Nakladnička djelatnost, 
10 020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6

Primanje oglasa: telefon: (01) 6652-870, telefaks: (01) 6652-871, 
e-adresa: oglasi@nn.hr. Cjenik objave oglasa dostupan je na www.nn.hr.

MALI OGLASNIK – oglasi za poništenje isprava: telefon: (01) 6652-888, telefaks: (01) 
6652-897, e-adresa: oglasi.gradjana@nn.hr. 

Oglasi za Mali oglasnik plaćaju se osobno u maloprodajama Narodnih novina d.d. ili 
uplatom na žiroračun (upute dostupne na www.nn.hr).

Pretplata i prodaja novina: telefon: (01) 6652-869, telefaks: (01) 6652-897, e-adresa: 
e-pretplata@nn.hr. Pretplata za 2023. godinu iznosi 318,27 EUR/2.398,00 kn* bez PDV-a, 
za inozemne pretplatnike iz Europe 730,00 EUR, bez PDV-a, a izvan Europe 910,00 USD, 
bez PDV-a. Pretplatnicima koji se pretplate tijekom godine ne možemo osigurati 

primitak svih prethodno izašlih brojeva.
O promjeni adrese pretplatnik treba poslati obavijest u roku od 8 dana.

Žiroračun kod Privredne banke Zagreb: IBAN: HR3623400091500243194/ SWIFT: 
HPBZHR2X. Cijena ovog broja je 4,91 EUR/37 kn*. 

*Fiksni tečaj konverzije = 7,53450

Glavna urednica: Zdenka Pogarčić 
10 000 Zagreb, Trg sv. Marka 2, telefon: (01) 4569-244

NAKLADNIK: Narodne novine d.d., 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Predsjednica Uprave: dr. sc. Darija Prša

Nakladnička djelatnost, 10020 Zagreb, Savski gaj XIII. 6
Direktor: Ostap Graljuk, v. d.

Izvršna urednica: Gordana Mihelja – telefon: (01) 6652-855
TISAK I OTPREMA NOVINA: Narodne novine d.d., 10 020 Zagreb, 

Savski gaj XIII. 13, telefon: (01) 6502-759, telefon/telefaks: (01) 6502-887. 
Reklamacije za neprimljene brojeve primaju se u roku od 20 dana. 

Poštarina plaćena u pošti 10 000 Zagreb.
Novine izlaze jedanput tjedno i prema potrebi.

Internetsko izdanje – www.nn.hr

NARODNE NOVINE
SLUŽBENI LIST REPUBLIKE HRVATSKE

članku 34. stavku 2. riječi: »o stavljanju lijeka na listu lijekova« za-
mjenjuju se riječima: »o zahtjevu iz stavka 1. ovoga članka«.

U članku 24. stavku 1. umjesto riječi: »Odlukom o utvrđivanju 
Osnovne liste lijekova Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje 
(»Narodne novine«, br. 143/22., 153/22. i 14/23.) te Odlukom o utvr-
đivanju Dopunske liste lijekova Hrvatskog zavoda za zdravstveno 
osiguranje (»Narodne novine«, br. 143/22., 153/22. i 14/23.)« treba 
stajati: »općim aktima Zavoda kojima se utvrđuju osnovna i dopun-
ska lista lijekova Zavoda sukladno zakonu kojim se uređuje obvezno 
zdravstveno osiguranje«.

Klasa: 011-02/23-04/11
Urbroj: 534-07-1-1/10-23-2
Zagreb, 13. srpnja 2023.

Ministar 
izv. prof. dr. sc. Vili Beroš, dr. med., v. r.

ISPRAVAK PRAVILNIKA
O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA 

O MJERILIMA ZA STAVLJANJE LIJEKOVA NA 
LISTU LIJEKOVA HRVATSKOG ZAVODA ZA 

ZDRAVSTVENO OSIGURANJE KAO I NAČINU 
UTVRĐIVANJA CIJENA LIJEKOVA KOJE ĆE 

PLAĆATI HRVATSKI ZAVOD ZA ZDRAVSTVENO 
OSIGURANJE TE NAČINU IZVJEŠTAVANJA O 

NJIMA
U Pravilniku o izmjenama i dopunama Pravilnika o mjerilima 

za stavljanje lijekova na listu lijekova Hrvatskog zavoda za zdravstve-
no osiguranje kao i načinu utvrđivanja cijena lijekova koje će plaćati 
Hrvatski zavod za zdravstveno osiguranje te načinu izvještavanja o 
njima (»Narodne novine«, br. 72/23) članak 16. ispravno glasi: »U 


